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TATRA BANKA 

ZMLUVA O VYDANÍ FIREMNEJ 
DEBETNEJ PLATOBNEJ KARTY 

Poboeka:J ~6'9'1 Clslo Klienta: J:! EUR I Typ bal!ka ~---------~ 

Cfslo oetu v tvare IBAN: [ 

Tatra banka, a s • Hodzovo namestie 3, 811 06 Bratislava SR, JCO. 00686930, 
Obchodny reg. Mestskeho sudu Bratislava III, Oddiel Sa, vložka č 71/B (banka) 

Úda1e o ma11teľov1 be2.ného oetu 

N~ov. J 

IČO J. Reg!sträcta !f[JTÍ( /VJ 3/.-fn/Lfľf II/ PJ J 

Adresasid!a /1# ľfL,fA[V/ť ~ #llJ!A/( .1J.. 1VHÍJ./oť(J. /J/(!1, Jlff)JL 

Oanovy domicil / U tJD/1 ~íl KraJma reg1strác1e ~/~----------~ 

Adresa pre zaslan10 platobnych kanet D S1dlo firmy 

□ pobočka 
~-------------------~ 
L-----------------------' 

Vydanie platobneJ karty k tomuto uetu pre dr2iteľa Karty 

Visa (Karta) 

Maximalny denny hmrt:· • 1 J" U~ .... 1 EUR Limit pre platby cez mtemet· 

Limit pre ~ber hotCNostl O 1 ,.. _ EUR Bezkontaktne platby. O ano [Xj rne 
I 

Limit pre Apple Pay/Google Pay do vyšky max. denneho limitu čerpania 

ruo,-- IEuR 
1 

Karta funkčmi v íX;i Európa O Azla O Sevema Amenka O Južna Amenka O Afnka D Austraha 

• Limit pre bezhotCNostne p!atby ie vo vyške max1mälneho denneho limitu čerpanra. 

Obchodne meno spoloénost1 (uvedene na Karte, max 21 znakov): 

Meno a pneZVlsko držiteľa Karty (uvedene na karte, max 21 znakov) 

štatna pns!ušnosť. ] Platnosť preukazu totoznostl 

Dtt1h a é1s!o preukazu totožnosti 

Rodne č1slo. 7 
Adresa trvalého po~. 1 

Heslo (S!IJŽJ na tel kontakt s bank.ou, max 16 znakov)· Í 
KraJma narodenia . __ 

Datum narodenia 

Pohlavie· ..:.f Mobilne telefonne č1slo "-----'---'---'-'---'-~~------~ 

Zobrazovanie mformatlvneho zostatku na bežnom učte prostrednfctvom bankomatu· 0 ano iX'J rne 
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Vyjadrenie majiteľa bežného úftu a držiteľa Karty 

1. MaJ1ter bežného učtu/držtter Karty bene na vedomie 
a súhlasí so Všeobecnýrm obchodnými podmIenkam1 
Tatra banky, a s., Obchodnými podmienkam, Tatra 
banky, a s pre medzinárodné firemné debetné platobné 
karty, so Sadzobníkom poplatkov Tatra banky, a s , 
pnčom všetky tu uvedené dokumenty su neoddeliteľnou 
súčasťou Zmluvy o Karte Pre účely weobecne 
záväZných právnych predpisov maJ1tef bežného 
účtu/drž1ter Karty týmto vyhlasuje, že pn uzatvorení 
obchodu bol informovaný o všetkych skutočnostiach 
týkaJuc1ch sa podmienok obchodu a o odplatách 
v prospech klienta, ktoré súv1sta s touto zmluvou 
a zároveň potvrdzuJe, že prevzal Sadzobnik poplatkov 
Tatra banky, a s 

2 MaJrteľ bežného účtu!drž1ter Karty týmto zárovel'I udeľuje 
súhlas, že všetky 1nformácIe a doklady o zálež1tost1ach, 
ktoré sa ho týkaJú a ktoré su chránené bankovým 
taiomstvom, poistným taJomstvom, pripadne inou 
Zákonom stanovenou formou mlčanhvos11, môže banka 
poskytnúť osobám uvedeným vo Všeobecnych 
obchodných podmienkach Tatra banky, a s MaJtteľ 
bežného ú~/dd:1ter Karty vyhlasuie, že wetky údaJe, 
ktoré banke poskytol alebo sprístupnil, sú pravdivé 
a aktuálne, pnčom za ech pravdivosť a aktuálnosť 
zodpovedá V prípadoch, kedy maJ1teľ bežného 
účtu/drž1ter Karty banke poskytuJe osobné udaje tretích 
osôb, sa maJ1tef bežného účtu/držiteľ Karty zavä.zuJe 
mformovat' tieto osoby, že ich udaJe poskytol 
prevádzkovateľovi, ktorym Je Tatra banka, a s, ako 
aJ mfonnovať o dalšfch skutotnostrach podľa čl 14 
Nanadema Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2016/679 z 27 aprlla 2016 o ochrane fyzických osôb pn 
spracúvani osobných údaJov a o voľnom pohybe 
takýchto údaJov, pnčom tieto 1nformác1e su dostupné 
aJ na mtemetoveJ stránke www tatrabanka sk 

3 Ak dôJde medzi bankou a maJ1teľom bežného 
účtu/držiteľom Karty k uzatvoreniu rozhodcovskeJ 
zmluvy, môžu byt prlpadné spory, ktoré vzniknú alebo 

Vyjadrenie banky: 

Miesto Brat\s\ava dátum 

Podpis oprávnených osôb za banku 

.• ~\C 
Pečiatka pobočk~od: 

/í 

vznikli z bankovych obchodov, nešené okrem 
reklamačného konania a súdneho konania 
aJ prostredníctvom rozhodcovského konania podľa 
zákona č 244/2002 Z z o rozhodcovskom konanl. Ak 
dôjde medzi bankou a maJ1teľom bežného účtu/držIterom 
Karty k uzavretiu dohody o nešenf sporu med1ác1ou, 
bude možné nešrt spor mimosúdne bež med1ác1ou 
na základe zákona č 420/2004 Z z o med1ác11 Zároveň 
s1 Vás dovoľuieme Informovať, že rozhodcovské zmluvy, 
ktoré boh uzatvorené na nešeme sporov pred Stálym 
rozhodcovským sudom SlovenskeJ bankoveJ asoc1ác1e, 
a na základe ktorych sa neza~lo rozhodcovské konanie 
na Stálom rozhodcovskom súde SlovenskeJ bankoveJ 
asocIácIe, strácaJú platnosť dl'lom zvere1nema 
rozhodnutia o zrušení tohto stáleho rozhodcovského 
sudu v Obchodnom vestnfku 

4 V prlpade vofby zobrazovama zostatku na bežnom účte 
prostredníctvom bankomatu maJ1teľ bežného účtu 
súhlas! s oznamovanlm zostatku dd:1teľovI Karty Ak 
banka ponúkne maJ1teľov1 bežného účtu s ballkom 
služieb možnosť vybrať sI z aktuálnej ponuky dIzainov, 
banka sI vyhradzuie právo vydal Kartu VISA aJ v mom 
ako maJ1tefom bežného účtu / drž1terom Karty zvolenom 
dizajne 

5 Držiteľ Karty splnomocňuje majiteľa bežného učtu 

na prevzatie Karty 

6 Zmluva o vydaní firemneJ debetnej karty nadobúda 
úč innosť v del'I bezprostredne nasleduJucom po dni Jej 
zvereJnenra v Centrálnom reg1stn zmlúv vedenom 
úradom vlády SlovenskeJ republiky podra § 47a ods. 1 
Občianskeho zákonn!ka v spoJenr s § 5a ods 1 a 2 
zákona č. 211/2000 Z. z o slobodnom pnstupe 
k mformác1ám a o zmene a doplnenl mektorych zákonov 
(zákon o slobode Informácii) v znenl neskoršfch 
predpisov, pnčom povinnosť zvere1mť túto zmluvu má 
ma11ter bežného účtu Informáciu o zvereinenl teJto 
zmluvy maJJteľ účtu bezodkladne zašle banke 

Vyjadrenie klienta: 

/.. .__- -
Podpis 'cii,tera··K~: p;č1~ika .. 

P!é dp1s m)(iter-žného účtu, p'ea,atka 

MH Teplár. nský hold mg, s. MH Teplárenský holdmg, a s 
lng. M1r lav Kavuľa Ing. Martin Húska 
preds a predstavenstva člen predstavenstva 

Táto Zmluva o Karte akceptovaná bankou sa považu1e za súčasť Zmluvy o bežnom účte. 
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-~ VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
pre klientov fyzické osoby - podnikateľov 

TATRABANXA 
X.-i, .... •' ur c ,_, a právnické osoby 

Článok 1. 
Definície a pojmy 

Pre účely týchto Všeobecných obchodnych podmienok 
Tatra banky, a s pre kl1entovfyz1cke osoby- podnikateľov 

a pravrncke osoby (ďalej len „VOP") a pravneho 
vzťahu medzi bankou a khentam1 fyz1ckym1 osobami -
podnikateľmi a pravrnckym1 osobami sa použ1Ju nižšie 
uvedené defrmc1e a poJmy s nasleduJuc1m významom: 

1 Bankou ie Tatra banka, a s , Hodžovo namestIe 3, 
811 06 Bratislava 1, IČO· 00 686 930, zap1saná 
v Obchodnom regIstn Mestskeho sudu Bratislava 
III, oddiel: Sa, vložka č. 71 /8, bankové povolenie 
udelene rozhodnut1m Narodnej banky Slovenska 
č. UBD-1788/1996 v spoJItost1 s rozhodnutiami 
č. UBD-22-1 /2000, UBD-861-2/2000, UBD-
762/2002, UBD-404 /2005, OPK-1156/3-2008 
a OPK-11394/2-2008, elektronická adresa www. 
tatrabanka ska tatrabanka@tatrabanka.sk BankaJe 
poskytovateľom platobnych služieb v zmysle Zakona 
o platobnych službach a nad JeJ činnosťou vykonava 
dohľad Narodna banka Slovenska 

2. Bankové informácie sú všetky ,nformac1e 
o zaležrtostiach týkaJúc1ch sa klienta banky, ktore 
má banka o ňom vedené vo svo1om informačnom 
systeme alebo v mej dokumentac11, 21skala ich pn 
výkone alebo v suv1slost1 s výkonom bankových 
činnosti a me su vereJne prístupne Tieto informac1e 
vratane dokladov o zaležitost1ach tykaJucich sa 
klienta je banka povinna utaJovať a chran1f pred 
vyzradením, zneuž1t1m, poškodemm, zmčenim, 

stratou alebo odcudzemm a poskytnúť ich tretIm 
osobam len s predchadzajuc1m pIsomnym súhlasom 
dotknuteho klienta alebo na Jeho písomný pokyn, 
ak tieto obchodne podmienky alebo všeobecne 
zavazne pravne predpisy neustanovuiú inak. 

3. Bankový pracovný deň pre SEPA okamžite platby 
a SEPA platby bez konverzie v ramci SR Je taky deň, 
v ktorom vykonavaju svoJu č1nnost banka a ostatné 
1nšt1túc1e zúčastňuJuce sa na vykonavam platobneJ 
operácie. Bankovy pracovny deň pre ostatne platby 
ie deň, v ktorom VYkonavaiu svoJu činnosť banka 
a ostatne mšt1tuc1e zučastňujúce sa na vykonavam 
platobnei operácie a tento deň me je dňom 
pracovneho pokoJa alebo pracovného voľna 

4 Bankové spojenie pre platby v ramcI SlovenskeJ 
republiky v mene EUR ie dvadsaťštyn znakove 
medztbankové číslo účtu (JBAN) Bankove spoJenie 
pre ostatne platby Je IBAN alebo č1slo učtu pnjemcu, 
nazov učtu a adresa pn1emcu, sw1ftový kod/BIC (Bank 
ldent1flcat1on Code) alebo názov a adresa banky 

pnJemcu. IBAN a BIG Je Jedinečnym ident1f1katorom 
za účelom Jednoznačnej 1dent1f1kacie použivateľa 

platobnych služieb alebo Jeho platobneho účtu pre 
platobne operacIe. 

5 Bežný účet Je účet, ktory znaďuJe banka pre Jeho 
ma11tera v dohodnuteJ mene na zaklade písomneJ 
zmluvy na dobu neuréItu, ak sa s klientom nedohodne 
inak V sulade s d0Jednanym1 podmienkami banka 
pnJIma na bežný učet peňažne vklady alebo platby 
uskutočnenevprospech maJ1teľa uétu a z peňažných 
prostriedkov na bežnom účte podľa p1somneho 
pn1<az.u mai1tela učtu alebo pn splnem podmienok 
určenych v zmluve vyplatl požadovanú sumu alebo 
uskutočni platby mm určenym osobam. 

6. BIC (Bank ldentif,er Code) alebo swiftový kód 
banky je medzinárodný bankový identifikačný 

kód, ktory ma 8 alebo 11 znakov a použ1va sa na 
1dentif1kac1u finančnej 1nštrtúcle pn platobných 
transakciach. 

7. Cenník služieb Je bankou zostaveny prehľad 

poplatkov a cien za produkty a služby. Obsahom 
cenrnka služieb je naJma Sadzobnik poplatkov 
Tatra banky, a s. alebo Jeho časť, poplatky a ceny 
za produkty a služby ponúkane a predavané 
v obchodneJ s1et1 Tatra banka Group a zasady 
spoplatňovania. 

B. Cut-off time, resp. čas systémovej uzavlerky Je 
čas, do ktoreho banka prebera alebo pnJ ,ma platobne 
alebo ine pnkazy a platby a do ktoreho reahzuie 
transakcie so splatnosťou v deň predloženia príkazu 
resp. pniat1a pnkazu. Prevzate resp. pnJate platobne 
alebo tne pnkazy a platby banka spracovava počas 
celeho bankoveho pracovneho dňa Platobne alebo 
Ine pnkazy a platby priJate bankou po cut-off tIme sa 
považuJu za pnJate v nasleduJuc1 bankovy pracovny 
deň. Cut-off t<me schvaľuie banka a zvereiňuJe ho vo 
svoiIch obchodných pnestoroch. 

9. Cut-off time pre splátku pohľadávky banky 
resp. čas systémovej uzávierky pre splátku 
pohľadávky banky Je čas, do ktoreho Je 
klient povinny zabezpečiť dostatok peňažných 

prostriedkov na učte za účelom započ1tarna spiatky 
pohľadávky alebo JeJ časti. Cut-off time pre splatku 
pohľadávky banky schvaľuJe banka a zvereJňuJe ho 
vo svoJ1ch obchodnych priestoroch 

1 O. Cut-off time pre SEPA inkaso, resp. čas 

systémovej uzávierky pre SEPA inkaso Je čas, 
do ktorého Je kllent povInny zabezpeč1f dostatok 
peňažných prostriedkov na učte za učelom odpísania 
inkasa Banka Je oprávnena zmeniť alebo zaviesť 
novy cut-off tlme v prípade zmien techrnckych alebo 
procesnych pravidiel uplatňuJuc1ch sa pn platobných 
službach. O Cut-off time a Jeho zmenach banka 
mformuie khentovv dostatočnom časovom predstihu 
pIsomne a tiež na svoJeJ internetoveJ stranke a vo 
svoJ1ch obchodnych pnestoroch. 



~ VŠEOBECNÉ OBCHODNÉ PODMIENKY Tatra banky, a. s., 0 ~ 
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11. Expresná platba Je platba so skratenou lehotou 
na jej vykonanie, kedy banka odp1še sumu platby 
v deň splatnosti (ak bol pnkaz predloženy do bankou 
stanoveneho cut-off t1me) a odovzda podklady 
potrebne na vykonanre platby sprostredkuJuceJ 
inšt1tuc1í tak, aby bolo zabezpečene pnp1sanie sumy 
platby na učet banky priJemcu bez zbytočného 
odkladu po odp1saní sumy platby z učtu banky 
plat,tera. Expresna platba Je osobitne spoplatnena 
v zmysle sadzobrnka poplatkov. 

12. IBAN (lnternatlonal Bank Account Number) 
Je medzmarodne bankove č1slo učtu, ktoré 
umožňuje jednoznačnu 1dent1f1kac1u pnJemcu 
a automatizovane spracovanie platby. Skladá sa 
z kodu krai1ny, kontrolneho čisla (pre každého 
klienta Je vypoč1tane presne stanoveným algontmom 
z kodu banky, predč1sha a čísla učtu), kodu banky, 
predč1sha a čísla učtu klienta. 

13. JBAN validátor Je mechanizmus na kontrolu správ­
nosti štruktúry IBANu príJemcu podľa špec1f1k štruk­
tury účtov iednotllvych kraJín na strane banky, a to 
z dôvodu zabezpečenia automatrckeho spracovania 
prevodu prostrednictvom cleanngoveho systemu. 
Za celkovu spravnosť IBANu zodpoveda klient 

14. Identifikátor príjemcu (CID - Creditor ldentifier) 
Je Jednoznačny 1dent1f1kator pnJemcu SEPA inkasa 
UmožňuJe platiteľom a bankam platiteľov venf1kovať 
SEPA inkaso a spracovať alebo zamietnuť inkaso 
v zmysle požiadavky platiteľa. CID sa skladá 
z kodu pnslušneJ kraJ1ny, 2 kontrolnych č1shc, 

kodu def1nu1uceho obchodné aktivity pnJemcu 
a max1malne 28 č1sl1c Je vyčlenených pre národný 
1dent1f1kator pnjemcu. V SlovenskeJ republike 
pndeľuJe ident1f1kator pnJemcu Narodna banka 
Slovenska na zaklade písomnej žiadosti pnJemcu 
SEPA inkasa prostredrnctvom svoJeJ banky 

15 Klient je fyz1cka alebo pravnicka osoba, ktora 
vstúpila s bankou do tych závazkovych vzťahov, 

ktorých predmetom sú bankove čmnosti uvedene 
v Zakone o bankach, taktiež osoba, s ktorou banka 
rokovala o uzatvoren1 obchodu, aJ keď sa tento 
obchod neuskutočnil, a tiež osoba, ktora prestala 
byľ klientom banky. Banka pre učely pravnych 
vzťahov medzi ňou a jej klientmi zaraduje fyz1cke 
osoby - podnikateľov do skupiny pravn1ckých osôb. 
Pojem maJ1ter učtu, opravnená osoba, použivateľ 

platobnych služieb, platrteľ a pniemca sa v týchto 
VOP použtva len pre presneiš1e rozl1šerne postavenia 
klienta. 

16. Kurzový lístok Je bankou zostaveny prehľad 

výmenných kurzov JedneJ meny za mu menu, 
ktorý, ak nie Je dohodnute inak, Je závazný pre 
banku a kllenta Výmenný kurz mien, s ktorymi 
banka obchoduJe, Je stanovený zvačša na zaklade 
aktualnych cien na med21bankovom trhu pre každý 
bankový pracovný deň. Aktualny kurzovy llstok a Jeho 
zmenu zvereJňuje banka vo svoJich obchodnych 
pnestoroch a na internetovej stranke alebo Iným 

vhodnym spôsobom dohodnutým v zmluve spolu 
s určernm učmnost1, pričom zverejnenie banka 
zabezpečí naJneskôr dva mesiace pred uč1nnostou 
zmeny Vymenne kurzy jednotllvych mien môžu byt 
v pnebehu bankoveho pracovneho dňa zmenene, 
pnčom zmena vymenneho kurzu založena na 
referenčom vymennom kurze sa môže uplatnovať 
okamžite aJ bez predchadzaiúceho oznamerna 
klientovi. 

17. Mandát pre SEPA inkaso Je súhlas klienta so SEPA 
inkasom f1nančnych prostnedkov z Jeho bežného 
učtu vedeného v banke v mene EUR za podmienok 
upravenych v tychto VOP. 

18. Príplatok za manuálne spracovanie platobného 
príkazu z dôvodu chýbajúcich alebo chybne 
uvedených údajov je dodatočny poplatok 
zúčtovany na ťarchu účtu platiteľa. Tento typ 
poplatku môže vzniknúť nespravne uvedenym1 
platobnymi inštrukc1am1 v platbe, na zaklade ktorych 
banka nemôže platbu spracovať automaticky a Je 
nutný manuálny zasah. Zúčtovanie tohto poplatku Je 
banka opravnená vykonat aJ v pnpade, že na účte 
klienta nie Je dostatok fmančnych prostnedkov. 

19. Obchodné priestory banky sú take pnestory 
pobočiek a iné adm1nistrat1vne pnestory banky, 
v ktorych spravidla dochadza k uzatvaraniu pravnych 
vztahov medzi bankou a klientom. Obchodne 
pnestory banky sa považuJú za miesto plnenia. Pre 
všetky pravne vzťahy medzi klientom alebo trefou 
osobou a bankou plat, pravo platne v mieste plne ma, 
pokiaľ sa banka s klientom nedohodne inak 

20. Okamih prijatia platobneho príkazu Je deň 

doručenia, resp. predloženia pn"kazu do banky. 
Okamih pnjat1a platobneho pnkazu nemusí byf 
zhodny s dátumom splatnosti určenom na pn'kaze. 
Banka realizuje platbu na základe datumu splatností 
určenom v pnkaze, ak nie Je datum splatnosti na 
pnkaze určený, tak sa mm rozumie okamih pn1at1a 
platobného pnkazu a platby, Podmienky cut-off time 
určené v tychto VOP zastavajú pre okamih pnJatra 
platobneho pnkazu nedotknute. 

21 SEPA okamžitá platba Je platobny pnkaz - úhrada 
odoslana z banky v mene EUR z účtu vedeneho 
v mene EUR, pnčom učet pnJemcu a platiteľa Je 
vedeny v bankách zapojenych do schemy SEPA 
okamž1tych platieb. Finančné prostnedky sú na učet 
priJemcu pnp1sane do niekoľkých sekund. 

2 2. SEPA platba Je platobný pnkaz- úhrada v mene EUR 
z učtu platiteľa na učet pnJemcu, pnčom oba učty 
sú vedene v bankach zapojených do SEPA Pnkaz 
na SEPA úhradu mus1 splňať stanovene knténá, a to 
uvedenie čísla učtu platiteľa a pnJemcu v tvare IBAN, 
v pnpade platieb mimo SR aJ názov učtu pnJemcu 
a uvedenie platobnej 1nštrukc1e „poplatky 1nych 
bank znaša pnJemca, t j. SHA, pripadne aJ SLEV" 
Ak prikaz na SEPA uhradu nebude obsahovať 

niektorý z vyššie uvedených kntení, bude takýto 
prevod bankou odmietnutý. 

, 



: VŠEOBECNÉ OBCHODNE PODMIENKY Tatra banky, a. s., 
i pre klientov fyzické osoby- podnikateľov a právnické osoby ________ al 

23. Platobna inštrukcia - ide o pokyn klienta, ktorý sa 
tyka poplatkov spoJených s vykonarnm platobného 
pnkazu. Banka vykonava platobne príkazy s platob­
nou 1nštrukc1ou SHA alebo OUR. 
Inštrukcia SHA - poplatky banky hrad1 platrteľ 

(pnkazca) a poplatky banky pnJemcu hrad1 príJemca 
pľatby (vratane poplatkov ďalš1ch bank zučastnených 
na uhrade na strane pnJemcu) 
Inštrukcia OUR - poplatky banky ako aJ poplatky 
banky pnJemcu (vrátane poplatkov pnpadnych 
ďalších bank zučastnenych na uhrade) hradí platiteľ 
(pnkazca). 
V prípade, že platiteľ uvedie v pnkaze mu platobnu 
inštrukciu ako „SHA" alebo „OUR" alebo neuvedie 
žiadnu platobnu 1nštrukc1u na uhradu poplatkov, 
bude pnkaz zrealizovaný s platobnou inštrukciou 
.,SHA". 
Povolena platobná 1nštrukc1a v platobnom pnkaze 
v mene EUR, v cudzeJ mene alebo v mene 
členskych štatov EU a EHP do banky pnJemcu so 
s1dlom v kraJine EHP Je platobna 1nštrukc1a SHA. Pre 
platobny pnkaz v cudzej mene, pnpadne platobny 
pnkaze v mene EUR alebo v mene členských štatov 
EU a EHP do banky pnJemcu so sídlom v kraJine 
mimo EHP Je povolena platobna inštrukcia SHA 
alebo OUR. 

24 Podpisový vzor Je listina, v ktoreJ sú zadefinované 
osoby opravnene konaf v mene klienta a spôsob 
a rozsah ich konania. Podpisovy vzor môže 
mať formu osobitného dokumentu (ako napr. 
Zoznam opravnenych osôb a špec1f1kac1a rozsahu 
opravnení k učtu) alebo môže byf sučasfou zmluvy. 
Osoby opravnene konať v mene klienta môžu byť 
v podpisovom vzore zadefmovane v skupine M, D, 
K a V a spôsob ich konania môže byť zadef1novany 
vúrovm S,Aalebo B. AkJesučasfou podp1sovehovzoru 
vlastnoručné graf1cke znazomen1e podpisu khenta, 
t.j Jeho mena a pnezv1ska alebo pnezv1ska, musí 
obsahovat osobnostne znaky s prvkami 1nd1viduallty 
Uvedené plat, aj pre graf1cke znazornenie podpisu 
klienta obsiahnute v akomkoľvek inom tlačive banky. 
Podpisový vzor ie uložený v banke a môže služif 
na 1dent1f1kac1u klienta v obchodných vzťahoch 

suv1siacich s učtom V podpisovom vzore sú zaroveň 
definovane opravnene osoby, ktore môžu v mene 
klienta vykonavať prostredníctvom elektronických 
komunikačných medh platobne operac1e ako aJ 
dalšie pravne ukony stanovene jednak v pnsfušnom 
podpisovom vzore k Zmluve o poskytovam bankových 
služieb k účtu prostredrnctvom elektronickych 
komunikačných méd11, pripadne v 1neJ zmluve 
s bankou ako aj v Obchodnych podmienkach Tatra 
banky, a s. k elektrornckemu bankovníctvu. Takto 
určena opravnena osoba Je vždy opravnena na 
zadavarne alebo zrušenie pnstupu k prislušnému 
účtu pre tretie strany. 
Skupina M (majiteľ účtu, štatutárny zástupca, 
splnomocnenec) určuJe osobu splnomocnenú 

klientom prostredrnctvom podpisových vzorov na 
zakladanie, :zmenu a zrušenie vzťahov súv1slac!ch 
s pnslušným účtom, na zadavanie, zmenu alebo 
zrušenie osôb v podpisových vzoroch k pnslušnemu 
učtu, a na požadovanie bankovych 1nformác11 
o pnslušnom učte. Osoba zo skupiny M ma za.roveň 
opravnerna osôb zo skupiny D, K a V. 
Skupina D (disponent) určuJe osobu splnomoc­
nenú klientom prostredrnctvom podpisových vzo­
rov na d1sponovarne s f1nančným1 prostnedkamI 
na učte, na samostatne požadovanie 1nformac11 
o učte nevyhnutne pre vykon JeJ opravnerna (t.J. m­
formac,e o názve a č1sle učtu, stave a pohyboch na 
učte, vyp1s z učtu), na samostatne podanie žiadosti 
o sprostredkovarne vrátenia platby a tiež na samo­
statné podanie žiadosti o poskytnut,e mformac1í 
o učte klienta pre učely auditu. Osoba zo skupiny D 
ma zaroveň opravnerna osôb zo skupiny K a V. 
Skupina K (kuriér) určuJe osobu splnomocnenu 
klientom prostredníctvom podpisových vzorov na 
preberanie vyp1sov z učtu, predkladanie zmlúv, 
žiadosti, platobných pnkazov a ostatnych dokladov 
podp1sanych osobami zo skupiny M alebo D, na 
preberanie hotovostizučtu nazaklade predloženého 
pnkazu opravnených osôb Osoba zo skupiny K ma 
zaroveň oprávnenia osôb zo skupiny V. 
Skupina V (vkladateľ) u rčuJe osobu splnomocnenu 
klientom prostredrnctvom podp1sovych vzorov na 
vykonanie vkladu peňažnych prostriedkov klienta na 
učet klienta. 
Úroveň S osoby zadefinovanej v podp1sovych 
vzoroch určuje samostatný spôsob konania osoby 
zo skupiny M alebo D. 
úroveň A osoby zadefinovanej v podp1sovych 
vzoroch určuje spoločný ro:z:sah konania osoby zo 
skupiny M alebo D. Osoba s úrovňou A môže konaf 
spolu s inou osobou s urovňou S, A alebo B. 
úroveň B osoby zadefinovanej v podpisových 
vzoroch určuje spoločný rozsah konania osôb zo 
skupiny M alebo D, pnčom osoba s urovňou B môže 
konal spolu s inou osobou s urovňou S alebo A. 
Podp1sovy vzor za.roveň môže obsahovať vymedzenie 
rozsahu opravnern pre využívanie bankových 
služieb k účtu prostredrnctvom elektrornckych 
komunikačných medu Vymedzenie týchto opravnern 
môže obsahovar tieto služby a opravnema k učtu. 
Internet banking - pas1vna forma alebo akt1vna 
forma (s hmrtom) alebo akt1vna forma bez limitu 
DIALOG Live - pas1vna forma alebo aktívna forma 
Presny rozsah týchto opravnem Je stanovený 
v Obchodnych podmienkach Tatra banky, a s 
k elektronickému bankovnictvu. Tato časf tlačiva 

Podp1sovy vzor sa považuJe za Zmluvu o poskytovaní 
vybraných bankovych služieb k učtu prostredrnctvom 
elektronických komunikačných medu 

25. Poplatky inych poskytovateľov platobných slu­
žieb sú spracovateľske poplatky inych poskytova­
teľov platobných služieb ako banky platiteľa, ktore 
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vzrnknu pn platbe. Platiteľ pn platbe urči na platob­
nom pnkaze, č1 poplatky iných poskytovateľov pla­
tobnych služieb bude znašaf sam alebo ,ch bude 
znašať pnJemca platby Zúčtovanie poplatkov mych 
poskytovateľov platobnych služieb Je banka oprav­
nena vykonať aJ v pripade, že na účte khenta rne Je 
dostatok fmančnych prostnedkov. 

26. Poskytovateľ služieb informovania o účte (ďaleJ 
aJ , AISP") ie osoba, ktora v prostred, siete internet 
poskytuie platobné služby informovania o platobnom 
účte, ktoryvedie banka a Je prístupný online. 

27. Poskytovateľ platobných služieb vydávajúci 
platobné nástroje viazane na kartu (daleJ aJ 
„CISP') je osoba, ktorá poskytuJe platobné služby 
vydávania platobného nastroJa ku platobnemu účtu, 
ktory vedre banka a Je prístupny online 

28. Poskytovateľ platobnych iniciačných služieb 
(ďaleJ aj „PISP") je osoba, ktora v prostred, siete 
internet poskytuJe platobne iniciačne služby (t.j. 
vykonavarne platobnych operac10 ku platobnému 
učtu, ktorý vedie banka a Je pnstupny anime. 

29. Reklamačný poriadok Tatra banky, a.s. (daleJ aj 
„reklamačny ponadok'') upravuJe postup, prava a 
povinnosti banky a klienta pn uplatňovarn a vybavovani 
reklamácu kvahty a spravnostI poskytovaných služieb 
banky. Banka Je opravnena reklamačný poriadok 
upravovať a meniť Zmenu reklamačneho ponadku 
banka zvere1ňu1e vo svo1Ich obchodnych pnestoroch 
a na svoJeJ mternetoveJ stranke alebo Inym vhodnym 
spôsobom Reklamačny ponadok Je k d1spozíc11 
v každej pobočke banky a na internetovej stranke 
banky. 

30. Sadzobník poplatkov Tatra banky, a.s. (ďaleJ 

aJ „sadzobnrk poplatkov") Je listina obsahuJúca 
poplatky a ceny za produkty a služby banky. Banka 
Je opravne na meniť rozsah poskytovanych produktov 
a služieb ako aj vyšku poplatkov a cien za produkty 
a služby v Sadzobrnku poplatkov Pre vybraných 
klientov Je banka opravnená upravovať a memf vyšku 
poplatkov odlišne od Sadzobnrka poplatkov. Zmenu 
Sadzobn1ka poplatkov banka spolu s určením 
JeJ učmnosb zverejňuJe vo svojich obchodnych 
pnestoroch a na svoJeJ internetovej stranke alebo 
inym vhodnym spôsobom dohodnutým s klientom. 
Sadzobnik poplatkov Je k d1spozic1i v každej 
pobočke banky a na internetovej stranke banky, 
a to buď ako samostatna listma nlebo ako súčasť 
Cennika služieb. Ustanovenie bodu 5.4. týchto VOP 
sa uplatňuJe obdobne aj pre sadzobmk poplatkov 

31. SEPA (Single Euro Payments Area) Je oblasf, v ktoreJ 
môžu fyz1cke a právmcké osoby realizovať a pnj1mať 
platby v mene EUR v ramc, kraj1n zapoJenych do 
SEPA (zoznam kra1ín aktuálne zapojených do SEPA 
Je zverejneny na www.tatrabanka sk za rovnakých 
zakladnych podmienok pre ich vykonavanie. 

32. SEPA inkaso (ďalej aJ „inkaso") Je platba v mene 
EUR vykonavana v ramc, kraJm oblasti SEPA na 
základe znadeneho Mandátu pre SEPA inkaso na 

mkasovarne fmančných prostriedkov z bežneho učtu 
platltera v prospech učtu pnJemcu, pnčom platobný 
pnkaz predklada pnJemca SEPA inkaso realIzu1e 
banka za predpokladu, že si klient ako platiteľ SEPA 
inkaso dohodol s bankou spnstupnenie svoJho učtu 
pre SEPA inkaso ako Uroveň 1 alebo Úroveň 2 

33. Sprístupnenie účtu pre SEPA inkaso Je služba 
poskytovana bankou k bežnemu učtu klienta 
vedeného v banke v mene EUR, ktora umožňuje 
khentov1 zvohf s1 z troch bankou ponúkaných 
možnosti realizacie SEPA inkasa Banka poskytuJe 
pre svoi1ch khentov nasledovne urovne sprístupnenia 
učtu pre SEPA mkaso: 
Úroveň 1 - umožňuJe banke zrealizovať každu 
SEPA inkaso na zaklade Mandatu pre SEPA inkaso, 
ktorý poskytne plat,tel pnarno pnJemcov1 platby bez 
toho, aby bolo potrebne doručenie Mandatu pre 
SEPA inkaso aJ banke. 
Úroveň 2 - umožňuJe banke zreahzovat SEPA 
mkaso len vtedy, ak naJneskôr v bankovy pracovný 
deň predchadza1úc1 splatnosti doručeneho pnkazu 
na SEPA inkaso zo strany pnJemcu platby bude 
banke platiteľom doručeny aJ Mandat pre SEPA 
inkaso, ktory poskytol platiteľ pnJemcovi platby; 
v opačnom pnpacle banka SEPA inkaso nezrealizuje. 
Mandat pre SEPA inkaso Je klient oprávneny udehť 
pIsomne v pobočke banky alebo prostredníctvom 
elektrornckych komunikačnych médn. 
Úroveň 3 - neumožňuJe banke realizovať SEPA 
inkaso z účtu klienta. 

34. Spotová valuta, resp. valuta Je deň vysporiadania 
prostnedkov na účte sprostredkuJúceJ mšt1túc1e 
v pnpade vyšlých platieb alebo poskytovatera 
platobnych služieb pnJemcu v pnpade platieb 
spracovaných prostredmctvom systemu TARGET2. 
V prípade došlých platieb Je to deň, kedy môže klient 
disponovať s prostnedkarrn na svoJom učte bez 
debetnych urokov. 

35. Spotrebiteľ Je fyz1cka osoba, ktora pn uzatváram 
a/alebo plnem zmluvy, predmetom ktorej Je 
poskytovame platobnych služieb, nekona v ráme, 
svojho zamestnania, povolania alebo podmkanta, 
č1 ako štatutarny organ pravmckeJ osoby, JeJ 
prokunsta alebo zastupca (vratane zastupcu 
fyzickeJ osoby podnikateľa). Banka za spotrebiteľa 
nepovažuie žiadnu pravmckú osobu alebo fyzickú 
osobu - podnikateľa, a to am v pnpade ak takato 
osoba zamestnáva meneJ ako desať osôb alebo jeJ 
ročny obrat alebo celkova ročna bilančná hodnota 
nepresahuJe 2.000.000,- EUR 

36. Tretie strany (ďaleJ aj „TPP") su všetci alebo 
ktorakorvek z osôb poskytuiúc1ch platobné služby 
ako AISP, CISP, PJSP ako sú defmované v bodoch 
24, 25, 26 vyššie. Opravnenia tret1ch stran pre 
pnstup k platobným účtom s1 klient dohodne 
s bankou v osobitnej dohode medzi oprävnenou 
osobou a bankou, ktora sa uzaviera v prostred, 
elektrornckych komunikačnych medií. 
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37 Účet ie bežný učet alebo vkladovy učet (ďalej aj 
„účet"), ktorý zrladuJe banka pre Jeho mautera 
v dohodnutej mene na zaklade písomnej zmluvy na 
dobu neurč1tu, ak sa banka s klientom nedohodne 
mak. Ak Je učet znadený pre niekoľko osôb, ide 
o spoločny učet Vklad na učte znadenom v banke 
sa považuje za vklad podľa § 3 ods. 1 zakona č 
118/1996 Z z. o ochrane vkladov a o zmene 
a doplnení n1ektorych zákonov v znern neskoršich 
predpisov. 

38 Úrokové sadzby Je hstma obsahuJúca úrokové 
sadzby stanovene bankou pre Jednotlive produkty 
a služby banky Vyšku úrokových sad21eb týkaJUCich 
sa obchodov banky a klienta určuje banka v zav1slost1 
od s1tuac1e na finančnom trhu Zmenu úrokovych 
sadzieb banka zvereiní vo svo11ch obchodných 
pnestoroch a na svoJeJ intemetoveJ stránke alebo 
iným vhodným spôsobom dohodnutým v zmluve 
spolu s určernm JeJ účinnosti, pričom zvere1nerne 
banka zabezpeč1 na1neskôr dva mesiace pred 
účinnosfou zmeny Zmena urokovej sazdby zaloi.ena 
na referenčneJ úrokoveJ sadzbe ako aJ zmena 
urokovej sadzby, ktora je pre klienta pnazmveJš1a sa 
môže uplatňovať okamžite aJ bez predchádza1uceho 
oznámenia Urokove sadzby sú k d1spozicu v každej 
pobočke banky a na mternetove1 stranke banky 

39. Vklad su finančne prostnedky zverené banke, k.tare 
predstavuJú zavazok banky voči klientovi na ich 
výplatu. Vklad na účte sa považuJe za vklad podľa 
§ 3 ods 1 zákona č. 118/1996 Z z. o ochrane 
vkladov a o zmene a doplnern niektorych zakonov 
v znení neskorších predpisov 

40. Vkladový účet je učet, ktorý zr1aďuJe banka 
pre jeho maJ1teľa v dohodnuteJ mene na zaklade 
písomnej zmluvy, ak sa s klientom nedohodne inak. 
Zmluvou o vkladovom účte sa banka zavazuJe platiť 
z peňažnych prostnedkov na účte úroky a klient 
sa zavazuJe vlož1f na účet peňažne prostriedky 
a prenechať ich na využrhe banke Vklad na 
vkladovom účte znadenom v banke sa považuje za 
vklad podľa § 3 ods 1 zakona č. 118/1996 Z z 
o ochrane vkladov a o zmene a doplnení mektorych 
zakonov v znern neskorš1ch predpisov. 

41. Zákon o platobných službách je platny a úč1nny 
zákon č. 492/2009 Z.z. o platobných službach 
a o zmene a doplnene niek.torych zakonov v znern 
neskorš1ch predpisov, resp. právny predpis, ktorý 
tento zakon nahrad1 

42. Zrušenie účtu Je úkon banky, ktorým v pnpade 
ukončerna zmluvného vzťahu medzi bankou 
a klientom dôJde k techrnckemu zrušeniu vedenia 
učtu v 1nfonnačnom systéme banky. lnformac1e 
o zrušenom účte a dokumentáciu k účtu banka 
uchovava počas lehoty stanoveneJ všeobecne 
zavazným1 pravnym1 predpismi. 

ČLÁNOK II. 
Účet 

2.1. Zriadenie a vedenie účtu 

2.1.1. Ak sa banka s khentom nedohodne mak, znaďuje 
pre klientov na zaklade p1somnej zmluvy bežne a 
vkladove účty, a to v mene euro a v cudzej mene. 
Ak rne Je v pnslušneJ zmluve s klientom uvedene 
mak, je zmluva uzatvorena na dobu neurč1tu 

ŽtadneJ osobe nevzrnka pravny narok na znaderne 
akehokofvek účtu alebo na poskytovame služby, 
a to am v pnpade, ak už banka takeJto osobe 
predtým učet 2nad1la 

2.1.2. Ak sa banka s klientom nedohodne mak, účty 
sú vedene na meno a priezvisko / názov klienta. 
Banka môže na ž1adost klienta doplniť označenie 
účtu klientom určeným spôsobom. Každý učet 
má pndelene svoje č1slo. 

2.2. Disponovanie s účtom a s finančnými prostried­
kami 

2.21. Mai1ter uctu Je opravneny v plnom rozsahu 
disponoval s učtom a s f1nančným1 prostnedkam1 
na učte, a to naJma znad1f a zrušiť učet, 

navrhovať zmenu dohodnutych podmienok 
v zmluve, disponoval s finančnými prostnedkam1 
na učte, zadavaf, meniť a rušiť opravnene osoby 
v podpisových vzoroch, požadovať bankové 
1nformac1e, blokovať f1 nančne prostriedkyna učte. 
Opravnema a pnstup k platobnemu učtu maJ1tera 
účtu prostredníctvom siete internet vratane 
pnstupu prostredrnctvom tret1ch stran určuJe 

osobrtna dohoda opravneneJ osoby s bankou 
v prostredí elektrornckych komunikačných med11. 

2.2 2. Majrtel účtu môže splnomocnrt ďalšie osoby, 
aby za neho a v Jeho mene vykonavali jednotlive 
d1spoz1čné opravnenia ohľadne učtu a/alebo 
finančných prostnedkov na účte, a to buď 

udelernm plnej moci prostredrnctvom znaderna 
podpisového vzoru k účtu, alebo udelen1m 
p1somneho plnomocenstva Udelene d1spoz1čne 
opravnema ohľadne učtu a/alebo fmančnych 
prostnedkov na účte prostredníctvom zriadenia 
podp1soveho vzoru k účtu, resp. na zaklade 
vinkulac1e disponovania s učtom a/alebo 
s f1nančnyrm prostnedkam1 na účte, nemaiú 
vplyv na konanie klienta v rámci mych zmluvnych 
vzťahov s bankou, ktorých obsahom môže byf 
právo banky zúčtovať svoJe pohľadavky voči 

klientovi z takehoto účtu. 
2.2 3. MaJ1tei účtu je povinný uviesť, akým spôsobom 

sú splnomocnene osoby opravnené konaf 
(samostatne alebo spoločne). Akekolvek ďalšie 
obmedzema pn konaní a podpisovaní banka rne 
Je pov1nna akceptovať. 

2.2.4. V prípade, že maJrteľ účtu alebo splnomocnene 
osoby pn vykonavan, jednotlivých d1spoz1čných 



oprávnern k účtu a/ alebo peňažnych prostnedkov 
na učte budú použivať pečiatku, banka Je povinna 
vykonať kontrolu zhody úda1ov uvedenych 
na pečiatke iba s obchodným menom alebo 
nazvem khenta zadefinovanym v podp1sovych 
vzoroch k účtu, nezodpoveda však za graf1cke 
a mé odlišnosti poUŽlvaneJ pečiatky V pnpade 
pochybnosti o pravosti pečiatky ma banka pravo 
pnkaz klienta nevykonať. 

2 2.5. Pokiaľ všeobecne zavazny právny predpis 
alebo tieto VOP neustanovuJu inak, opravnerne 
disponovať s učtom a/alebo s fmančnymí 
prostnedkaml na účte piati až do doručenia 
písomneho odvolania plnomocenstva alebo 
do doručenia iného dokladu preukazu1uceho 
skutočnosti, ktore vedu k v:zrnku, zmene alebo 
zarnku oprávnenia d1sponovat s účtom a/alebo 
s finančnými prostriedkami na učte. Zmeny 
podp1sovych vzorov sú pre banku zavazne 
na1neskôr od nasleduJúceho pracovneho dňa po 
ich doručení banke. 

2.3. úročenie a účtovanie poplatkov 

2.31. Banka uroč1 učet podľa aktuálne platných 
urokových sadzieb, a to v mene, v ktoreJ Je učet 
vedeny, pričom ak Je úrokova sadzba vyJadrena 
ako kladne črslo, tak urok určeny na za.klade 
takeJto urokovej sadzby vyplat1 banka klientovi 
a ak u raková sadzba vyJadrena ako zaporne č1slo, 
tak absolútnu hodnotu úroku z vkladu určeného 
na zaklade takeJto urokoveJ sadzby zaplatl klient 
banke. 

2.3.2 Úročenie sa začina dňom zúčtovania finančných 
prostnedkov na učet klienta a končr sa dňom, 
ktorý predchadza dňu ich výberu alebo prevodu. 
Pn kreditnom uročení sa za zaklad roka poč1ta 
rok s 365 dňami. Úrok je poč1tany denne. Na 
bežnom učte klienta zučtuJe banka kredrtny úrok 
raz za mesiac, a to k poslednemu kalendamemu 
dňu príslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak. Ak posledný kalendamy deň 
pnslušneho mesiaca alebo pnslušného roka 
pnpadne na nedel u alebo sviatok, banka zúčtuJe 
kredit ny úrok na bežnom účte k predposlednemu 
kalendárnemu dňu pnslušného mesiaca. 

2 3.3 Za vedenie učtu, za poskytovane produkty 
a služby, za poskytnutie mformacu klientovi 
o zaležitostiach týkaiúc1ch sa klienta alebo 
vyplyvaJuc1ch zo závazkového vzfahu klienta 
s bankou, za podanie spravy aud1torov1 khenta, 
ako aJ za ďalšie JednotlNe úkony na účtoch účtUJe 
banka poplatky podTa Sadzobmka poplatkov 
Poplatky sa učtu1u mesačne, po poskytnutí 
produktu alebo služby, po vykonarn jednotliveho 
ukonu, pnp. v mam dohodnutom termrne, pnčom 
Je banka opravnena za tymto učelom použtt na 
ich započ1tame fmančné prostnedky na účte 
klienta. 

2.4. Správy o zúčtovaní a stave na účtoch 

2.4.1 Banka mformuJe klienta o zúčtovaní poplatkov, 
o platobných operac1ách a zaroveň o stave a po­
hyboch na učte prostredmctvom elektrornckeho 
vypIsu z účtu raz mesačne, ak sa s klientom ne­
dohodne inak. O stave a pohyboch na bežnom 
učte banka 1nformu1e klienta len v tom pnpade, 
ak počas zmluvne dohodnuteJ lehoty boli na učte 
vykonane pohyby. O pohyboch na vkladovom 
účte banka mformuJe klienta len v tom pnpade, 
ak počas lehoty viazanosti vkladu boli na vkla­
dovom učte vykonane pohyby. Ak klient požiada 
o dodatočne alebo časteJš1e poskytovame infor­
macu o zučtovam poplatkov, o platobnych ope­
rac1ach alebo o stave a pohyboch na účte alebo 
ak požiada o zasielame 1nformacu iným spôso­
bom ako prostredmctvom elektronického vypIsu 
z učtu raz mesačne, ma banka pravo učtovaf za 
takéto poskytovanie 1nformac1í poplatky v zmysle 
sadzobníka poplatkov. 

2 4.2 O nezreahzovaní platobneho pnkazu alebo 
odm1etnut1 vykonania platobneho pnkazu banka 
mfonnuJe klienta elektrornckymi komurnkačnym1 
médiami alebo telefonicky alebo prostredrnctvom 
avíza, pričom v takomto oznameni uvedie dôvody 
odm1etnut1a vykonania platobneho pnkazu a ak Je 
to možne aJ postup opravy chýb. 

2.4.3 Banka naJmeneJ raz ročne informuJe klienta 
o vyške zostatku na Jeho bežnom účte, a to 
spravidla ku koncu kalendameho roka vo 
výpise z účtu. lnfonnac1u obsahuJucu stav na 
bežnom učte môže banka doručiť klientovi aJ 
prostredníctvom elektromckych komunikačných 
medií. 

2.4.4. Banka Je opravnena prerušiť zasielame 
výpisov z učtu klientovi v pnpade, že učet Je 
v nepovolenom prečerpaní alebo sa dozvie o smrti 
khenta. V pnpade smrti maJ1tera spoločneho účtu 
Je banka opravnena doručovať vypIsy z tohto 
učtu ostatnym maJ1terom. Banka Je oprávnena 
preruš1t zasielame vypIsov z učtu na altemat1vnu/ 
kontaktnu adresu určenu klientom v pnpade, že 
pn'jemca takeito zas1elky banke pIsomne oznami 
svoJ nesuhlas so zasielaním výpisov z účtu na 
Jeho adresu. Banka je tiež opravnena preruš1f 
zasielame vypIsov z učtu na adresu určenu 

klientom v prípade, že sa opakovane (minimálne 
tri r~ nasleduJúce bezprostredne po sebe) 
vrati banke s označen1m, že adresat zas1elky 
Je neznámy. Pravidlá pre prerušeme zasielania 
výpisu na pnmerane použ1Ju aJ pre Ine oznamenia 
vrátane mformac1e o stave na učte v zmysle bodu 
2.4.3. 

2 .4 5 Klient je opravne ny požiadať o zmenu frekvencie, 
Jazyka alebo spôsobu doručenia výpisov z účtu aJ 
prostredníctvom elektronickych komumkačnych 
medi1. Banka a klient, ktory nie je spotrebiteľom 
v zmysle týchto VOP, sa v súlade so Zakonom 
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o platobnych službách dohodli, že pre ich zmluvné 
vzťahy sa nebudu uplatňovať ustanovenia § 31 až 
§ 43 Zakona o platobných službach Vzhľadom 
na to, bude banka opravnená za poskytnutie 
mformacie o zučtovarn poplatkov, o platobných 
operac1ach azaroveň o stave a pohyboch na účte 
k11entov1 účtovaf poplatky v zmysle sadzobmka 
poplatkov. 

2.5. Nepovolené prečerpanie finančných prostried­
kov na účte 

2.5.1. Banka je opravnena svoJe pohľadavky voči 

klientovi zúčtovať na ťarchu Jeho účtu, a to aJ 
v pnpade, ak na účte klienta me Je dostatok 
finančných prostriedkov a zúčtovaním na 
ťarchu účtu sa učet dostane do nepovoleneho 
prečerpania, alebo v pnpade, ak sa účet už 
v nepovolenom prečerparn nachadza a zvyš1 sa 
tym rozsah nepovoleneho prečerpania. Banka 
Je opravnena postupovat podľa predchadzajuceJ 
vety tiež vo vztahu k dani, ktoru bude ako JeJ 
platiteľ povinná vybrať od klienta 

2 5 2 Klient je povinný nepovolene prečerpanie na 
učte vyrovnať. Banka ie opravne ná l/y'Z\lat klienta 
na vyrovnanie nepovoleneho prečerpama, a to aj 
pIsomne, pnčom urči lehotu na jeho vyrovname. 

2 5.3. Za sumu, o ktoru Je učet v nepovolenom 
prečerpam, ma banka pravo učtovat klientovi 
úroky z nepovoleného prečerpania (označované 
aj ako sankčne úroky) stanovene bankou, 
a to odo dňa kedy došlo k nepovolenemu 
prečerpaniu. Ak nie Je stanovene inak, úroky 
z nepovoleneho prečerpania banka zučtuje raz 
za mesiac, a to k poslednemu kalendamemu 
dňu pnslušneho mesiaca, ak sa banka s klientom 
nedohodne inak Ak posledny kalendárny deň 
pnslušneho mesiaca pnpadne na nederu alebo 
sviatok, banka úrok z nepovo1eneho prečerpania 
zúčtuie k predposlednemu kalendárnemu dňu 
pnslušného mesiaca Pn debetnom uročeni sa 
za základ roka počíta rok s 360 dňami. 

2.5 4. Banka je opravnena odpísať sumu vo vyške 
nepovoleneho prečerpania na účte vo vzťahu 
k inému účtu klienta vedeneho v banke, 
vratane učtov vedenych v Tatra banke, a s., 
organizačná zložka podniku - Raiffe1sen banka, 
pripadne preúčtovaf takúto sumu nepovoleneho 
prečerpania na iný učet klienta v nepovolenom 
prečerpaní Tým me Je dotknute ustanovenie 
bodu 2.5 3. 

2.6. Blokovaníe finančných prostriedkov 

2. 6 1. Ak nie Je v tychto VOP, obchodných podmienkach 
pre príslušný produkt, v príslušnej zmluve alebo 
podpisovych vzoroch akceptovanych bankou 
uvedené inak, podp1sove vzory k účtu znadené 

mai1teľom učtu platia až do okamihu, kym sa 
banka dozvte, že majiteľ účtu zomrel. Ak sa 
banka dozvte, že klient zomrel a podpisový vzor 
k učtu stratI platnosť v zmysle predchadzaJúcej 
vety, banka prestane vykonavaf pnkazy na 
d1sponovame prostnedkam1 na Jeho účte, pokiaľ 
ide o účet jedneho ma11teľa. Banka umožm 
disponovať prostriedkami na účte podľa pokynov 
sudu alebo ,neho organu, ktorý vykonáva 
ded1čske konarne. V pnpade spoločneho učtu sú 
oprávneni s účtom disponovať ostatní maJ1telia. 

2.6.2. Banka zablokuje disponovanie s finančnym1 

prostnedkam1 na účte klienta v požadovanej 
yýške v pnpade 
a) vykonu rozhodnutia alebo exekuc1e 

pnkazamm pohľadavky z účtu v banke 
nanadeneho súdom, exekutorom, daňovym 
úradom alebo iným opravneným organom, 

b) vykonu rozhodnutia alebo exekucie predaJom 
cenných papierov a predloženim vkladnej 
knižky nanadeneho sudom, exekútorom, 
daňovym úradom alebo Inym opravnenym 
organom, 

c) rozhodnutia organu činneho v trestnom 
konam alebo súdu, 

d) vyhlaserna konkurzu na ma1etok klienta, 
e) dohody banky a klienta. 

2.6 3. Banka môže blokovať disponovanie s fmančným1 
prostnedkami na učte klienta na nevyhnutnu 
dobu 
a) v pnpade, že banka nadobudne dôvodne 

podozrenie, že peňažne prostnedky na učte 
su určene na spachanie trestneho čmu, 

pochadzaJu z trestnej činnosti alebo z učast1 
na trestnej činnosti, alebo že konanie klienta 
me Je v súlade so všeobecne závazným1 
pravnym1 predpismi alebo týmito všeobecnými 
obchodnymi podmienkami alebo hroz, 
bezprostredne spôsobenie škody klientOV1, 

b) z dôvodov týkaJucich sa bezpečnosti platobneJ 
operacIe alebo podozrenia z neautonzovanej 
alebo podvodnej platobnej operácie, 

c) ak na učte klienta vzniklo nepovolene 
prečerpame peňažnych prostriedkov, ktore 
v bankou stanoveneJ lehote nevyrovnal, 

d) v pnpade zvysema nz1ka platobnei 
neschopnosti klienta, 

el počas trvanra výpovedneJ lehoty v pnpade 
ukončenia zavazkoveho vzfahu medzi bankou 
a klientom, 

f) v pnpade, že sa banka rozhodne použiť 

finančne prostriedky na účte na započrtarne 
proti svoJim pohľadavkam, ktore ma voči 

klientovi, 
g) pre účely opravného zúčtovama, 
h) v pnpade novoobjaveneho dedičstva, 
1) v prípade ak sa banka dozvie o zamku klienta 

{právnickeJ osoby) s pravnym nastupcom 
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a pravny nastupca sI nesplnil svoju povinnost 
podra bodu 4 7.5 a 4 7.9 tychto VOP, 

J) vo vyške, ktoru bude povmna vybrať od klienta 
ako platiteľ dane. 

2.6 4. Banka je opravnena blokovať pnpisovame 
finančných prostnedkov na účet khenta počas 
trvania výpovedneJ lehoty v pnpade ukončenia 
zavazkoveho vzťahu medzi bankou a klientom. 
Banka je opravnena blokovať pnpisovame 
f1nančnych prostriedkov na účet klienta aj 
v prípade, že sa relevantym spôsobom doZV1e 
o smrti mai1tera učtu 

2.6 5. Klient je povInny banku včas p1somne 1nformovaf 
o tom, že finančne prostnedky na Jeho učte sú 
vylučené alebo nepodliehaJu vykonu rozhodnutia 
alebo exekucn V opačnom pnpade banka 
nezodpoveda za prípadne spôsobenú škodu. 

2.6 6. Banka je opravnena zrea!izova( pnkaz 
z prostnedkov blokovaných v ramcI exekuc1e 
alebo výkonu rozhodnutia len za predpokladu, 
že uvedene umožňuJe všeobecne zavazny 
pravny predpis a že klient k platobnemu pn'kazu 
pnlož1 p1somnú žiadosť, z ktoreJ bude zreimé, 
že ide o zrealizovame pn'kazu z blokovaných 
prostnedkov a platobny pn'kaz spolu s takouto 
žiadosťou osobne predlož1 v pobočke banky. 

ČLÁNOK III. 
Platobné služby a zúčtovanie 

3.1. Operacie vykonávané v hotovosti 

3 1.1 Klient môže vykonavaf operac1e v hotovosti 
v mene euro a vtakeJ cudzeJ mene, pn ktorej banka 
vo svoJom kurzovom lístu uvadza valutový kurz. 
OperacrevykonavanevhotovostiJemožnevykonať 
výberom finančných prostriedkov a vkladom 
f1 nančných prostnedkov v hotovosti v pobočkach 
banky alebo v obchodnych pnestoroch banky, 
ktore sú určene na vykonavame hotovostnych 
operácií (tzv „pobočka s pokladňou"). Aktuálny 
zoznam poboč1ek s pokladňou banka zverejňuJe 
na svojeJ internetovej stranke. Hotovostne 
operacIe v mene euro Je možne vykonavaf ai 
prostredrnctvom platobnej karty v bankomatoch 
banky v rozsahu ich techmckych možnosti. 

3.1.2. Výber hotovosti z účtu nad rn OOO,- EUR resp. 
ekvIValent čiastky nad 5 OOO,- EUR v cudzeJ 
mene, Je možný len za súčasneho splnenia 
nasledovnych podmienok· 
a) klient nahlas1 banke požiadavku na hotovostny 

vyber z učtu m1rnmalne dva bankove pracovne 
dm vopred, 

b) v okamihu nahlasovama hotovostneho výberu 
má klient na učte m1rnmalne čiastku rovnajucu 
sa nah1asovanemu výberu, 

c) výber hotovosti v banke počas Jedneho 
bankoveho pracovneho dňa neprekroč1 

pn vybere z učtu čiastku 200.000,- EUR 
alebo ekvivalent teito čiastky v cudzeJ mene 
(uvedene sa tyka aJ kumulovanych výberov 
z Jed neho účtu klienta). 

3.1 3 AA klient nahlási banke požiadavku na 
hotovostny vyber z učtu viac ako dva bankove 
pracovné dni vopred, banka tento vyber umožni 
len za predpokladu, že požadovaná čiastka 

nahlasovaneho výberu bude na účte mm1malne 
dva bankove pracovne dm pred požadovanym 
term1nom výberu; v opačnom pnpade banka 
hotovostný vyber neumožm a dohodne s klientom 
nove podmienky vyberu. 

3.1.4 Vyber hotovosti vyššeJ čiastky ako Je uvedena 
v bode 3.1.2. písm. c) tohto članku môže banka 
dohodnuf s klientom osobitne. 

3.1 5 V pnpadoch, keď banka zabezpečuie 

svoiu prevadzku prostredníctvom Jedneho 
zamestnanca alebo prostredmctvom jedneho 
staleho pracoviska s hotovosťou, je možné 
realizovať len Jednorazový hotovostný výber alebo 
vklad v sume do 3. OOO,- EUR alebo v ekvivalente 
tejto čiastky v cudzeJ mene. 

31 6. V pnpade hotovostneho výberu z učtu v banke 
debetuie banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď klient vybral finančne prostriedky 

3 1. 7. V pnpade hotovostneho vkladu na účet v banke 
kredrtuJe banka účet klienta valutou toho dňa, 
keď dostala finančne prostnedky. 

3.1.8. V pnpade výberu hotovosti z učtu alebo v pnpade 
rozmieňama hotovosti, ma banka pravo vydať 
khentov1 mince v nasobkoch štandardného 
eurobalerna mInc1. 

3.1 9. Ak sa banka a klient nedohodnu mak, v ramcI 
jedného bankoveho dňa banka umožni vykonať 
vklad hotovosti na učet, ak. 
a) suma všetkych vkladov prijatých na všetky 

učty dotknuteho klienta za dany pracovný 
deň neprekročí sumu 50.000 EUR (vratane) 
alebo ekvivalent teJto čiastky v cudzeJ mene, 
a/alebo 

b) suma všetkych vkladov na všetky učty 

uskutočnene Jednym vkladateľom 
prostredrnctvom bankomatu za dany pracovny 
deň neprekroč, sumu 10.000 EUR (vrátane). 

3.1.10. Pn vklade mincí na účet prostrednictvom 
bankomatu na Jeden účet, kumulat1vne pre všetky 
bankomaty banky, v ramcI Jedného bankoveho 
pracovneho dňa nesmie presiahnu( počet 

vkladanych mincí 300ks, ak sa banka s klientom 
nedohodne mak Obmedzenie počtu vkladaných 
mmci v zmysle predchadzajuceJ vety sa uplatňu1e 
aJ v pnpade vkladu mmc1 na Jeden učet viacerými 
osobami. 
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3.2. Operácie vykonávané bezhotovostne - všeobeo­
ne 

3 2.1. Klient môže IJ)'konávať bezhotovostne platobné 
operacIe vratane prevodu finačných prostriedkov 
z účtu alebo na účet pnamo, ako aj cez tretie 
strany prostredníctvom: 
a) jednorazoveho alebo trvalého pnkazu, a to 

formou príkazu na uhradu alebo pn'kazu na 
SEPA inkaso 

b) platobnej karty alebo ineho platobneho 
prostriedku 

3.2.2. Platobný pnkaz (ďalej aj „pnkaz"), musí klient 
predložit buď plsomne v 1Jst1nne1 forme na 
formulan banky na pobočke banky (ak sa pre 
tieto učely nedohodne s bankou inak) alebo 
ich môže predložrt' elektronicky s využ1tim 
bankových služieb k učtu, ktore sa poskytuju 
prostredmctvom elektronických komumkačnych 
medh. V pnpade pap1eroveho formulára, formulár 
musí byt kom pf etne, čitatel ne a bezchybne 
vyplneny. Po podp1sarn pn'kazu klientom a Jeho 
odovzdarn banke, zodpoveda za správnosť 

a úplnosť údaJov v ňom uvedených klient 
3.2.3 Údaje vo formulan nie Je možne prepisovať. 

Opravu datumu splatnosti vo fonnulán pnkazu 
môže banka akceptovat len v tom pnpade, že 
klient alebo ním splnomocnena osoba pred 
pracovrnkom banky prečiarkne chybný údaJ, 
č1tatel ne uvedie správny udaJ a k opravovanému 
úda1u pnpoJÍ dátum a svoj podpis Banka pri 
prevzat1 pnkazu nevykonava vecnu kontrolu 
udajov vo formulári am formálnu kontrolu úplnosti 
klientom uvedenych údajov Banka pn prevzatI 
pnkazu len oven opravnenie osoby opravneneJ 
na predloženie a zadanie platobneho pnkazu. 
Banka Je však oprávnena v pripadoch uvedených 
v nasledUjÚcej vete ešte pnkaz dodatočne 

venflkovaf a opakovane ovenf autonzáciu pnkazu. 
Banka spravidla dodatočnevenf1kuje a opakovane 
overi autonzaciu pnl<az.u predloženeho 
v pobočke v prípade, ak výška zamýšľaneho 
prevodu prekročí bankou nastavenu hodnotu, 
pn ktoreJ môže vzmknú( vyššie nz1ko vykonania 
neautonzovaného, podvodne podaného alebo 
inak neopravneného platobneho pnl<az.u resp 
prevodu alebo v pnpade, ak potreba dodatočneJ 
venf1kacie resp. opakovaneho overenia vznikne 
z mych dôvodov hodných osob1tneho zreteľa, 
najma z dôvodov predchadzania a ochrany pred 
legallzaciou pnJmov z trestnej č1nnost1. Klient je 
povinný strpief resp. umožmť takuto venf1kac1u 
resp. overenie a potvrd1f banke venfd<áciu, 
resp. autonzovanie tohto platobného pnkazu 
telefomcky prípadne mak prostredrnctvom 
1nych elektronických komunikačných medií. 
Banka vykona maximalne 2 pokusy o venfikác1u 
resp. overenie autonzac1e platobneho pn'kazu 
v pnebehu toho isteho dňa podľa kontaktnych 

udaJoch dohodnutych s klientom pre dotknutý 
učet. Ak nebude možne platobný pnkaz 
dodatočne venf1kovať, resp. opakovane ovenť, 
a teda sa banke nepodan vykonať venf1kac1u resp. 
overenie v zmysle tychto VOP, banka ma právo 
odmietnuť zreahzovame teJto platby a vykonanie 
platobneho pnkazu. Banka sa však zavazu1e 
bezodkladne mformovaf klienta o nezrealizovaní 
takéhoto platobného pnkazu 

3 2.4 Ak ma klient v banke znadený podpisový vzor, 
musí byť podpis klienta na pnkaze zhodný s týmto 
podp1solJ)'m vzorom. 

3.2.5. V pnpade platby v rámci krajm Európskeho 
hospodarskeho pnestoru (ďalej len „EHP") 
znáša platiteľ poplatky, ktore účtuie poskytovateľ 
platobných služieb platiteľa a pnjemca znaša 
poplatky, ktore učtuje poskytovateľ platobnych 
služieb prIJemcu (vratane pnpadných poplatkov 
dalšich bank zučastnených na prevode 
fmančných prostnedkov) (tzv. platobna 1nštrukc1a 
.,SHA", pripadne tiež „SLEV"). 

3.2.6 V pnpade platby mimo krajín EHP platiteľ môže 
uviesť platobnu inštrukciu „SHA" alebo ,,OUR" 
V pnpade, že platiteľ uvedie v pnkaze mú 
platobnú mštrukc1u ako „SHA" alebo „OUR" 
alebo neuvedie žiadnu platobnu inštrukciu na 
uhradu poplatkov, bude pnkaz zreahzovany 
s platobnou 1nštrukc1ou „SHA". 

3. 2. 7 Banka prijima vyhotovene pnkazyv listinnej forme 
na formulan banky len počas otvárac1ch hod1n 
s výnimkou príkazov doručovaných vo forme 
techrnckych nosičov a prenosov dat, na ktore 
sa vzťahuju obchodné podmienky pre pnslušný 
produkt a podmienky dohodnuté v zmluve 
s bankou. Klient dava banke pnkaz písomne. 
Jeho doručenie Je možne poštou alebo vo forme 
inych technických nosičov a prenosov dat, ak je 
takýto spôsob doručovania upravený v zmluve. 
Banka Je oprávnena odm1etnut pniať a vykonať 
pnkaz, ktory nesplňa naležitost1 uvedene 
v bode 3.2.2., 3 3.1., alebo 3.4.1 tychto VOP. 
V pnpade, že je platobný príkaz predloženy 
platiteľom v listinnej forme, môže banka pred[žrt 
lehotu na vykonanie prevodu o Jeden bankový 
pracovnydeň Klient môže uviesť datum splatnosti 
pnkazu maximalne do 60 kalendárnych dni odo 
dňa doruéerna platobneho pnkazu banke cez 
elektronické služby. Ak bude v pnl<az.e uvedeny 
neskorš1 dátum splatnosti ako 60 kalendamych 
dní odo dňa doručenia pnkazu banke, banka Je 
opravnená takýto pn1<az nezrealizovať. V pnpade 
predloženia platobného pnkazu v pobočke môže 
klient uviesť datum splatnosti pnkazu maximalne 
do 30 kalendarnych dm odo dňa doručenia 
platobneho pnkazu banke 

3.2 8. Banka reallzuJe pnkazy len v menach uvedenych 
v kurzovom hstku za predpokladu, že v deň 
splatnosti pnl<azu klient zabezpeč1 dostatočne 
finančné krytie na účte, z ktorého má byť suma 
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odp1sana. Na učely rea1Jzac1e platobnych pnkazov 
sa za dostatočne finančne krytie považuje taky 
stav f1nančnych prostnedkov na účte klienta, 
ktory Je v momente spracovania k d1spoz1cu tzv. 
„d1spornb1lny zostatok", a to m1rnmalne vo vyške 
sumy platobneho pnkazu vratane poplatkov 
banky. 

3.2.9 Ak nema klient v deň splatnosti platobneho 
pnl<azu dostatok f1nančnych prostriedkov na účte, 
realizuJe banka pnkaz len vtedy, ak je to v zmluve 
medzi klientom a bankou vys!ovne dohodnute 
V takomto pnpade sa prava a povinnosti banky 
a klienta nad1a zmluvou o úvere 

3.2.10. Ak bolo banke doručenych viacero pnkazov 
s rovnakým datumom splatnosti alebo hromadne 
pnkazy a na účte klienta me Je dostatočne 

finančné krytie, Je banka opravnena rozhodnúť 
v akom porad1, ktore platby zreallzuJe 

3.2.11. Banka zreahzuJe pnkaz v bankovy pracovny 
deň, ktorý Je na pnkaze vyznačený ako datum 
splatnosti. Ak je deň splatnosti a okamih pnJatia 
pnkazu zhodný a klient doruč, banke pnkaz 
po cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu 
v nasleduJuci bankovy pracovny deŕl. Ak v pnkaze 
n,e Je uvedeny deň splatnosti alebo ak klient 
doruč1 pnkaz po dni, ktory Je vyznačeny ako 
datum splatnosti a pnkaz bol banke doručený do 
cut-off t1me, banka odp1še sumu prevodu v deň 
doručenia pn'J<azu Ak v pnkaze rne Je uvedený 
deň splatnosti alebo ak kJ1ent doruč1 pnkaz po 
dni, ktory Je vyznačeny ako datum splatnosti 
a pnkaz bol banke doručeny po cut-off t1me, 
banka odp1še sumu prevodu v prvy bankovy 
pracovný deň, ktory nasleduJe po doručern 

pnkazu 
3 2.12. Ak v pnkaze uvedený deň splatnosti pripadne 

na sviatok, sobotu alebo nedeľu a pnkaz Je 
doručeny do pobočky banky do cut-off t1me 
najneskôr v predchadzaJÚCl bankovy pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu 
platby v predchadzaJuci bankovy pracovný deň 
pred dňom splatnosti. V pripade platby v ramc1 
banky (tzv. vnutrobankove prevody), ak v pnkaze 
uvedeny deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doručí do pobočky banky pnkaz do cut-off 
tlme toho dňa, ktory je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatností, banka odp1še sumu prevodu 
v tento deň. Ak v pnkaze uvedeny deň splatnosti 
pnpadne na sviatok, sobotu alebo nedeľu 

a pnkaz je doručený do pobočky banky po cut­
off t1me v predchádza1úc1 bankový pracovny 
deň pred dňom splatnosti, banka odp1še sumu 
prevodu v nas!edujuc1 bankovy pracovný deň 
po dm splatnosti. V pnpade platby v ramc1 
banky (tzv vnutrobankové prevody), ak v pnkaze 
uvedený deň splatnosti pnpadne na sobotu 
a klient doruč1 do pobočky banky pnkaz po cut­
off t1me v deň, ktorý Je v pnkaze vyznačeny ako 
datum splatnosti, banka odpíše sumu prevodu 

v nasleduJúc1 bankovy pracovný deň. 
3.2.13. Banka ma pravo odmietnuť vykonanie platobneJ 

operacre, ak eXJstuje dôvodne podozrenie, že 
je v rozpore so všeobecne závazným1 právnymi 
predpismi alebo dobrym1 mravmi alebo su udaJe 
natol ko chybne alebo nečitateľne, že platobnu 
operáciu rne je možne realizovať. Banka má 
pravo odmietnuť vykonanie platobneJ operac1e 
tiež ak v čase Jej spracovania klient nem a na učte 
dostatočne množstvo d1spornbilnych finančných 
prostnedkov, ktoré okrem sumy prevodu 
postačuJu tiež na krytie sumy, ktoru bude banka 
pov1nna vybrať od klienta ako platitel dane 

3 2.14. Banka je opravnena nezrea!Jzovať platobný 
pnkaz na úhradu alebo inkaso v pnpade, že na 
kraJinu pnJemcu platby, banku pnJemcu platby 
alebo pnjemcu platby Je vyhlasene moratorium, 
embargo alebo ex1stu1e podozrenie, že 
platba bude blokovana opravnenym1 osobami 
v zahraničí, taktiež z dôvodov týkaJúcich sa 
bezpečnosti platobneJ operácie, podozrenia 
z neautonzovaneJ alebo podvodneJ operac1e 

3.2.15. Banka pnpiše platbu na č1slo učtu uvedené v pn­
kaze. Banka Je opravnená nepnp1sať úhradu 
v prospech učtu klienta v pnpade nezhody čtsla 
učtu s Jeho nazvom ako ai v pnpade, ak údaje 
o plat1teľov1 rne su úplne alebo dostatočne podľa 
predpisov o prevencii, vyšetrovarn a odhaľovarn 
legalizac1e pnJmov z trestnej č1nnost1 a financo­
vania teronzmu 

3 216 Banka Je opravnená pred vykonamm pnkazov 
klienta ovent si ich vrerohodnosf, a to 
elektrornckýrm komumkačnymr med1am1 alebo 
telefonicky V pripade neJasnych mštrukc11 
od klienta postupuJe banka podľa charakteru 
pripadu s obvyklou odbornou starostl1vostou. Ak 
ma banka vykonať platby na zaklade akred1t1vu, 
uveroveJ zmluvy alebo 1neJ žradostl, vyplatí ich 
tomu, koho bude po dôkladnom preskúmam 
považovať za opravneneho na pnJat1e platby. 

3.2.17 Banka pnJ1ma v prospech klienta finančné 

prostriedky a pripisuje ich na Jeho učet. Banka 
Je opravnena zníži( sumu platobneJ operácie 
o svoje poplatky predtym, než finančne 

prostnedky pnpíše na účet pnJemcu Klient 
súhlasí s tým, že po ukončern pravneho vzťahu 
s bankou a zrusern Jeho učtu Je banka opravnena 
finančne prostnedky určene pôvodne na tento 
zrušený účet klienta pnp1sat na 1ný účet klienta 
vede ny v banke, pripadne na učet klienta vedený 
v 1ne1 banke, a ak to rne Je možné, vrab platbu 
spať odosielateľovi. 

3.2.18 Ak bolo v pnkaze uvedene neex1stu1uce bankove 
spoierne alebo z ineho dovodu nemohla byť 
platba zúčtovana a poskytovateľ platobných 
služieb pn1emcu platbu vratl, banka buď pnp1še 
tuto platbu spať na uéet platiteľa, alebo ak to nie 
Je možne, vyžiada od klienta nove 1nštrukc1e. 
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3.2.19. Doručením platobneho pnkazu khenta, ktory 
splňa všetky naležitost1 uvedene v týchto VOP 
alebo doJednane medzi bankou a k.hentam, do 
banky, khent udel uje banke súhlas na vykonanie 
platobnej operacIe alebo v1acerych platobnych 
operaci1 Tento suhlas môže khent odvolať iba 
do okamihu pnJatia platobneho pnl<azu, ak tieto 
VOP alebo obchodne podmienky pre príslušný 
produkt neustanovuiu inak. Kl!ent nesmie odvolať 
platobný pnl<az po okamihu Jeho pniatra bankou, 
ak treto VOP alebo obchodné podmienky pre 
pnslušny produkt neustanovuiu inak Po lehotach 
uvedených v týchto VOP možno pnkaz odvo!at 
len na základe dohody medzi bankou a klientom 

3.2.20. Ak klient uviedol nespravny jedinečný 

1dent1f1kator, banka nenesie zodpovednosť za 
nevykonanie alebo chybne vykonanie platobnej 
operacIe Banka v takomto pnpade vynalož, 
pnmerane ustlie, aby sa suma platobnej operacIe 
vrabla platiteľovi, pnčom sI za túto službu môže 
účtovať poplatok. 

3.2.21. Banka a klient sa dohodh, že ak Je banka 
učastn1kom viacerých platobných systemov, 
je opravnená vybrať platobný system, 
prostredmctvom ktoreho vykona platobnú 
operacru. 

3.2 22. Ak banka dostane mformac1u o platbe pred 
dňom, kedy banka realne pmme na svoJ účet 
finančne prostnedky, taketo platby môže banka 
spracovať v prospech účtu khenta v deň priJat1a 
1nformac1e o platbe/transakcu, pričom reálne 
pnpisame finančných prostnedkov na učet 

klienta sa uskutočni v deň pnJatIa finančných 
prostnedkov na učet banky. 

3.2 23. Banka má pravo skúma( súlad nazvu príJemcu 
platobneJ operacIe s názvom maJ1teľa učtu. 
Banka me Je povInna pnp1sať úhradu na účet, 
ktory sa svojim pomenovanrm, č1 mým1 znakmi 
hš1 od údajov o učte pnJatych v rámci platobneho 
pnl<azu od platiteľa uhrady, a to naJma z dôvodov 
ochrany pred legaltzac1ou pnJmov z trestneJ 
činnosti a ochrany pred f1nancovamm teronzmu. 
V pnpade nesuladu nazvu pnJemcu platobnej 
operácie s nazvom majiteľa účtu pnJemcu je 
banka opravnená sumu platobnej operácie 
pnp1sať na číslo učtu uvedene v platobnom 
pnkaze alebo vrat1ť platbu spať banke platiteľa 
Za pnpadnú škodu tým spôsobenú, banka 
nezodpoveda. 

3. 2 24 Banka nezodpoveda za konverzie mien vykonane 
inými poskytovate! mI platobnych služieb 

3.2.25. Banka umožni disponovať s pnpísanou sumou 
platobneJ operácie v ten isty pracovny deň, kedy 
bola suma platobneJ operacIe pnprsana na účet 
banky, alebo v pracovný deň, v ktorom bola 
banke doručená mformacia od korešpondenčnej 
banky o tom, že finančne prostnedky ma tato 
banka k d1spozIcu. Platobná operacra pn1ata 
po cut-off trme bude prip1sana na učet pnJemcu 

v nasledu1úc1 pracovný deň s valutou toho dňa, 
kedy bola platba pnpísana na účet banky Tento 
bod sa na nevztahuje na SEPA okamžrte platby 

3.2.26. V pnpade, ak Je pohTadavka z učtu predmetom 
exekucre, založneho prava, zabezpečovacieho 
postúpenia pohľadávky, v1nkulacre alebo ak 
je tu ma skutočnost, ktora môže mať vplyv na 
vykonanie prevodu (napr. pnkaz na zaistenie učtu, 
neodkladne alebo zabezpečovacie opatrenie, 
a pod.), lehota na vykonanie prevodu sa posúva 
o čas potrebný na posudeme pnpustnostt 
prevodu, najdlhšie o 5 bankovych pracovných 
dm 

3.2.27. Banka rnformuie klienta o nz1kach spojenych 
s vykonamm platobných operac11 do nz1kovych 
kraJ1n na Obchodnom mieste, na www 
tatrabanka.sk alebo iným spôsobom stanoveným 
bankou Predložemm platobného pnkazu banke 
na cezhramčny prevod do nzikoveJ kraJ1ny, klient 
akceptuie nzrko spočívaJúce v nemožnosti 
zaručiť uspešne vykonanie tohto platobného 
pnkazu bankou, ai napnek tomu, že s1 banka 
spim všetky povmnost1 pn Jeho pnJat1 a vykonam. 
Banka nezodpoveda, ak v dôsledku uvedených 
skutočností finančne prostriedky prevedene na 
zaklade platobného pnkazu nebudu pripisane 
alebo nebudu pnJemcovI platby pnpIsane na učet 
včas, alebo ak budu na účte pnJemcu blokovane 
alebo budú iným spôsobom zadržane, alebo ak 
bude platba vratena spať a suma prevodu bude 
znížena o poplatky iných bank. 

3.2.28. Banka má pravo v prípade pnJatej žiadosti od 
inej banky o poskytnutie dodatočnych informacu 
k platbe reallzovaneJ klientom, v pnpade 
žiadosti o opravu chybne zadaných údaJov 
zo strany klienta alebo v pnpade ak sa jedna 
o platbu zadržanu z dôvodu pohtrky ochrany pre 
legahzac,ou príJmu a financovaním teronzmu 
zo strany inej banky, zúčtovať z účtu klienta aJ 
poplatky 1nych bank uplatnených voči banke. 
Rovnako má banka pravo zúčtovať s, poplatky 
učtovane rnými bankami v pnpade vratema platby. 

3.2.29. Ak khent vyplnil v platobnom pnkaze vanabdný, 
špecifický alebo konštantný symbol (alebo ich 
ľubovoľnu kombináciu, pnpadne všetky naraz), 
banka prenaša tieto symboly do referencie 
platiteľa v štrukture /VS/SS/KS/ 

3.2.30. Banka ma pravo účtovať za sučinnosť pri 
sprostredkovaní vratema platby alebo dodatočne 
poskytnutie udaJov na 1dentrf1kac1u prijemcu 
poplatok v zmysle Sadzobníka poplatkov. 
Ak v priebehu procesu vratenra finančných 

prostnedkov vzn1knu banke náklady suvis1ace 
s uplatnemm poplatkov alebo nakladov inych 
bank zúčastňu1uc1ch sa na transakc11, banka Je 
opravnena ich zučtovať na ťarchu učtu klienta. 
V pnpade prijatia inych transakcn ako transakcie 
v ramc1 EU a EHP banka negarantuJe vrateme 
platby v pôvodneJ vyške, vyška platby môže byt' 
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pomžená o poplatky a náklady ,ných bánk, ktore 
sa na vratem pod,eľah. 

3 2.31. Akzahranična banka /ma banka vrát, zrealJzovanú 
platbu khenta, vratena platba Je spracovana 
podľa kurzoveho hstka banky platneho v čase 
spracovania vratenej platby v prospech učtu 

klienta v ineJ mene. 

3.3. SEPA platba 

3 3 1 Pnkaz mus1 obsahovať bankove spo;enie platiteľa 
a pnJemcu, sumu prevodu, označenie meny euro 
(ak označenie meny chýba, prevod sa považuJe 
za prevod v mene euro), datum splatnosti, 
podpis klienta, miesto a datum vyhotovenia 
príkazu a v pnpade prevodov mimo SR aJ meno 
pnJemcu. Pnkaz môže obsahoval aJ me bankou 
stanovene udaje. Ak pnkaz neobsahuje uda1e 
uvedene v tomto bode, banka pnkaz zamietne. 
Ak niektorý priJemca vyžaduje, aby pnl<az 
obsahoval aj vanab1lny a/ alebo špecifický symbol 
alebo referenciu platiteľa, khent je povinny uvIest 
v pnkaze aJ tieto údaie. 

3 3.2. Pn uvedení č1sla učtu v tvare IBAN Je 
banka oprávnena vykonať kontrolu zhody 
s 1dent1flkacnýrrn udaim1 o poskytovateľovi 

platobných služieb prijemcu. V pnpade nezhody 
medzi č1slom účtu v tvare IBAN a 1denttf1kačnými 
udaJm1 o poskytovateľov, platobnych služieb 
pnJemcu ma banka pravo odmietnuť vykonat 
platobny prikaz pn prevode v mene EUR do SR 
Banka akceptuje číslo účtu v tvare IBAN vylučne 
v na to určeneJ časti formulara Ak bude pnkaz 
obsahovať vanabllný symbol a/alebo špecificky 
symbol a/alebo konštantný symbol a zaroveň 
referenciu platiteľa, banka uvedie v pnpade 
platby v ramc1 Slovenskej repubhky variab1lny 
a/alebo špec1f1cký a/alebo konštantny symbol 
a v pnpade platby mimo SlovenskeJ republiky 
referenciu platiteľa 

3.3 3. Platobné pnkazy prevzate bankou su spracované 
(t j. prevedené a pnp1sané) v ten 1sty bankovy 
pracovny deň v pnpade platieb v rámci 
Jedného poskytovateľa platobných služieb {tzv. 

vnutrobankové prevody) V pnpade platieb 
medzi dvomi poskytovateľmi platobných služieb 
zapoJenych do SEPA Je banka povinna odovzdať 
podklady sprostredku1ucej mš1túc11 tak, aby bolo 
zabezpečene pnp1sarne sumy platby na účet 

banky pnjemcu najneskôr v nasleduJuc1 bankový 
pracovny deň po dm odpísania sumy prevodu 
z účtu platitela. 

3 3.4 Platba do banky príjemcu, ktora sa nachadza 
v oblasti SEPA, do kraJmy mimo Europskeho 
hospodárskeho pnestoru (EHP), musI obsahovať 
aj adresu platrteľa. Ak SEPA platba neobsahuJe 
údaj uvedeny v tomto bode, banka platbu 
zamietne. 

3.4. SEPA okamžitá platba 

3.4 1. Príkaz musí obsahovať č1slo učtu platiteľa 

a pnJemcu v tvare IBAN, v prípade platieb mimo 
SR aj nazov učtu pnJemcu a okrem pripadov, ak 
banka umožňuje zadavaf pn'kazy aJ bez uvedenia 
platobnej 1nštrukc1e „poplatky mych bánk znaša 
pnJemca", t.j SHA, pnpadneai SLEV, mus1 pnkaz 
obsahovať aJ tuto platobnu inštrukciu. Ak pnkaz 
nebude obsahovať rnektory z vyššie uvedenych 
uda1ov, banka takýto prevod odmietne. 

3 4.2. SEPA okamž1tu platbu Je možne zadat iba cez 
bankou určene platobne prostriedky, teda 
cez bankou vybrane Základne a Doplnkové 
služby v mysle Obchodnych podmienok Tatra 
banky, a s. k elektrornckemu bankovrnctvu. Po 
odoslarn platby klientom do banky me Je možné 
transakciu odvolať am disponovať s fmančnymt 
prostnedkam1 vo vyške zadanej platby a poplatku 
za zreahzovarne SEPA okamžitej platby. Banka 
ma pravo blokovať finančne prostnedky vo vyške 
podla predchadzajúcej vety až do pnJatIa správy 
o potvrdení zrealizovarna transakcie v banke 
pnjemcu 

3 4 .3 Banka ma pravo SEPA okamž1tu platbu zrealizovať 
ako SEPA platbu podľa bodu 3.3. vyššie, a to 
naJma v pnpade ak suma platby prekroč, bankou 
stanoveny limit pre SEPA okamžite platby, ďaleJ 
v prípadoch ak nastane ktorykolvek z dôvodov 
znemožňUjUCICh vykonanie SEPA okamŽJtej 
platby uvedených v týchto VOP alebo v prípade 
mých prekažok na strane banky pnJemcu alebo 
ak nastane iný bankou vopred nepredv1dateľny 
dôvod. Banka ma pravo prednostne nastavrf 
spôsob zreallzovarna transakcie. 

3 4.4. SEPA okamžrtu platbu rne je možne realizovať 
am v pnpade bankou platrteľa a/alebo bankou 
pnJemcu avizovaných techrnckych odstavok 
a udržby systemov banky platiteľa a/alebo 
banky pnJemcu O planovanych výpadkoch 
a technických odstavkach na svoJeJ strane 
informuje banka klienta na svoJich internetových 
strankach, pnp. prostredmctvom služby D1alog 
Live. 

3.4 .5. Banka spracuje od os lame SEPA okamžrteJ platby 
z učtu platiteľa počas bankoveho pracovneho 
dňa pre SEPA okamžite platby, pričom deň 

zučtovanra na učte platiteľa bude deň, kedy 
platiteľ SEPA okamž1tu platbu odoslal. Banka 
spracuJe pn1atie SEPA okamžrteJ platby na účet 
pnJemcu počas bankoveho pracovneho dňa pre 
SEPA okamžité platby, pnčom deň zučtovarna 
finančných prostnedkov na účte pnjemcu Je 
den, kedy banka platbu pnjala. Po pn1at1 SEPA 
okamžrteJ platby môže pnjemca disponovať 

s fmančnym1 prostriedkami okamžite. 
3.4 6. Banka ma právo kedykoľvek dočasne pozastaviť 

alebo aJ ukončiť poskytovame možnosti zadávama 
SEPA okamžitych platieb 
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3.4 7. V pnpade, ak banka pn1Ima finančne prostriedky 
z meJ banky v prospech učtu klienta, banka 
automaticky uskutoční konver21u finančných 
prostnedkov podľa kurzového hstka platného 
v čase spracovania pnJateJ SEPA okamžitej platby 
v mene EUR v prospech účtov v iných menach. 

3.5. Ostatné prevody 

3.5.1. Platobný pnl<az, ktorý nesplňa k.ntená SEPA 
platby ani SEPA okamžitej platby, mus1 obsahovať 
bankové spoJenie platitela a pnjemcu, nazov 
účtu pnJemcu (pripadne aJ adresu prijemcu), 
sumu platby, označenie meny, datum splatnosti, 
určenie osoby, ktora znaša poplatky 1nych 
poskytovateľov platobných služieb (poplatky 
banky znáša vždy klient banky), kontakt na klienta, 
podpis klienta a miesto a datum vyhotovenia 
príkazu. 

3,5 2 Pnkazy pnJate bankou do termínu cut-off firne 
sú spracované v ten lsty deň, pričom vyrovnanie 
platby na nostro učtoch v zahraničných bankach 
sa uskutočni spotovou valutou platnou pre 
deň spracovania Pnkazy pniate bankou po 
termíne cut-off tlme sú spracované v nasledujúci 
bankový pracovny deň, pnéom vyrovnanie 
platby na nostro učtoch v zahraničných bankách 
sa uskutoční spotovou valutou platnou pre 
nas!edujucI bankový pracovný deň. V prípade, 
že banka nemá pname SWLftove spo1erne 
s vykonávacou mšt1túc1ou priJemcu, predlžuie 
sa lehota na vykonanie pnkazu do zahraničia 
a v ramcI Slovenske1 republiky v cudzeJ mene 
o čas nevyhnutný na real1zac1u platby. 

3 5.3. Úhrady (platby) v cudzeJ mene v rámci banky 
(tzv. vnutrobankove prevody) pnJate bankou 
do tem,Inu out-off time sa spracujú a pnpišu 
v prospech účtu klienta v deň pnjatta platobneho 
pnkazu. Úhrady v cudzeJ mene v ramci banky 
(tzv vnutrobankove prevody) pnJate bankou 
po termIne cut-off tIme sa spracuJu a pnpíšu 
v prospech účtu klienta v bankovy pracovny deň 
nasledu1úc1 po dni pnJatia platobného príkazu 

3.5.4. Úhrady(platby)v mene EUR v ramci kraJin EHP sa 
spracujú v prospech učtu khenta v deň, kedy boh 
fmančné prostnedky pnpísane na účet banky. 
Úhrady v mene EUR mimo kraJin EHP, úhrady 
v mene členských štatov EÚ a EHP a úhrady 
v cudzej mene sa spraouiu v prospech účtu 
klienta max1malne v lehote štyroch bankovych 
pracovných dni, od kedy boh finančne prostnedky 
pnpísané na účet banky 

3 5.5. Banka ma pravo konvertovar operacIe v Ine1 
mene, než v akej je účet vedený, na ťarchu alebo 
v prospech týchto učtov v mych menách, podľa 
kurzového lístka banky p!atneho v momente 
spracovania. V pripade platby v cudzeJ mene 
v ekvivalente do 30.000,- EUR, uskutočni 

banka konverziu peňažných prostnedkov podľa 

kurzového hstka platného pre deň spr'acovanIa 
pre operácie v obJeme do 30.000,- EUR, 
uvedene piati aj pre expresne platby v cudzeJ 
mene v ekvivalente nad 30.000,- EUR vratane. 
V pripade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR vratane, uskutočni banka 
konverziu peňažných prostriedkov podľa 
kurzoveho lístka platneho pre deň nasleduJúci 
po dni spracovania, alebo banka môže, to aj bez 
osobitnej dohody s klientom poskytnúť pre khenta 
výhodneJší kurz ako kurz daneho dňa alebo kurz 
nasledujúceho dňa. Rovnako sa banka môže 
v pripade platby v cudzeJ mene v ekvivalente 
nad 30.000,- EUR (vrátane) s khentom osobrtne 
dohodnuť na akomkoľvek inom kurze. 

3.5.6. Ak pn p!atbach zo zahraničia a v rámci SlovenskeJ 
republiky banka umožni klientovi čerpa( peňažne 
prostnedky bezprostredne po ich pnp1saní na 
učet klienta, za čerpanie prostnedkov pred 
uplynut1m spotovej valuty banka učtuie klientovi 
debetne úroky. 

3.5 7. Banka Je oprávnena zafaž1t učet khenta 
sumou rovnaJúcou sa sume pnpísaneJ platby 
v pnpade, že banka neobdržala na svojom učte 
od poskytovateľa platobných služieb platiteľa 

finančné prostnedky k predmetnej platbe alebo 
v prípade, ak banka obdržJ od poskytovatera 
platobných služieb platitefa požiadavku na storno 
platby do dňa valuty vrátane. 

3 5.8. V prípade nezhody medzi názvom a adresou 
banky pnJemcu a BIC banky pnjemcu, pnpadne 
nezhody medzi BIC a účtom pnJemcu platby 
zreahzuie banka platobnu operacIu na zaklade 
BIC banky pn1emcu. 

3.6. Trvalý príkaz 

3.61. Klient môže zadaf banke pokyn na real1zac1u 
sene platobných pnkazov v prospech toho Isteho 
pnJemcu formou trvaleho pnl<azu, takyto pokyn 
nemôže zadať prostredmctvom tret1ch strán. 
Trvaly pnkaz je učtnný naineskôr v bankovy 
pracovný deň nasledu1úc1 po Jeho doručení 
banke, ak nie Je dohodnuté mak. 

3.6.2. Ak klient požiada o zmenu údajov v trvalom 
pnl<aze počas opakovania trvaleho pnkazu, 
takato zmena udaJov bude úéinna najneskôr od 
nasledujúceho bankového pracovného dňa. 

3.6.3. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzac1u azrušeme 
trvalého pnl<azu je uvedeny v sadzobniku 
poplatkov a banka Je oprávnena zúčtovať ho 
započrt:aním finančných prostnedkov z učtu 

klienta. 
3.6 .4. Ak pnpadne datum splatnosti trvale ho pnkazu 

na sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odpíše 
sumu prevodu v predchadzaiúcí bankový 
pracovný deň. 

3.6 .5. Klient môže odvolať súhlas na vykonanie trvaleho 
pnl<azu do konca pracovného dňa, ktorý 
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predchadza datumu splatnosti trvalého pnkazu, 
pnčom banka nezrealizuJe platobne operacIe 
nasleduiuce po okamihu odvolania trvaleho 
pnkazu a tym aJ súhlasu na Jeho vykonanie. 

3.7. SEPA inkaso 

3.7.1. SEPA inkaso banka realrzuie z bežného účtu 
klienta vedeneho v mene EUR. 

3. 7.2. Klient môže udeliť pnamo pnjemcov1 platby 
Mandat pre SEPA inkaso v prospech účtu 

pnJemcu za predpokladu, že sI s bankou dohodol 
Uroveň 1 spnstupnema svoJho účtu pre SEPA 
inkaso alebo Uroveň 2 spnstupnenla svoiho 
učtu pre SEPA inkaso. PríJemca Je oprávneny 
predložiť banke pnkaz na SEPA inkaso len za 
predpokladu, že d1sponuJe Mandatom pre SEPA 
inkaso od platiteľa 

3.7.3. Klient môže dať banke súhlas s mkasom/ 
mandat fmančnych prostnedkov zo svoJho účtu 
v prospech učtu pnJemcu za predpokladu, že si 
s bankou dohodol Uroveň 2 spnstupnerna svoJho 
učtu pre SEPA inkaso. 

3.7.4. Ak sI klient s bankou dohodol Uroveň 1 spristup­
nema svojho učtu pre SEPA inkaso, predklada 
Mandát pre SEPA inkaso len pnJemcovi platby 
Ak si klient s bankou dohodol Úroveň 2 spristup­
nenra svoJho účtu pre SEPA inkaso, Je klient po­
vmny predložiť banke suhlas s mkasom/mandat, 
a to naJneskôr v bankovy pracovný deň predcha­
dza1úc1 splatnosti doručeneho pnkazu na SEPA 
inkaso od pnJemcu platby 

3. 7 5. Kym sa klient s bankou nedohodne inak, piati pre 
bežne učty v mene EUR Uroveň 2 spnstupnerna 
účtu pre SEPA inkaso a pre bežné učty v 1nych 
menach Úroveň 3 spristupnema učtu pre SEPA 
inkaso 

3 7.6. úroveň spnstupnenia účtu pre SEPA inkaso 
si môže klient dohodnuť s bankou pIsomne 
v pobočke banky pn otvorern bežného učtu 
alebo kedykoľvek počas trvania zmluvy 
o pnslušnom bežnom účte klienta Klient Je 
oprávnený mernt Uroveň spnstupnen1a účtu pre 
SEPA inkaso, pnčom účinnosť take)to zmeny Je 
naJneskôr v nasledu1uc1 bankovy pracovný deň 
po doručení písomneJ žiadosti klienta o zmenu 
Úrovne spnstupnenia účtu pre SEPA inkaso do 
pobočky banky. Klient je opravnený požiadať 
o zablokovanie realizovania akýchkoľvek 

prikazov na SEPA inkaso od určených pnJemcov 
(tzv. nežiaduci pnjemca) V takomto pripade Je 
klient povinný UV1esf presne CID nežiaduceho 
pnJemcu, inak banka nezodpoveda za nadne 
blokovanie reahzovarna pnkazov od nežiaduceho 
príJ e mcu . 

3. 7. 7. Súhlas s 1nkasom/mandat udelený banke Je 
účinný naineskôr v bankovy pracovný deň 

nasleduJúci po Jeho doručení banke, ak me Je 
dohodnuté inak. 

3 7 B. Akklientsúhlasds1nkasomvprospechmektoreho 
z priJemcov inkasa, Je suhlas s inkasom p!atny 
a učinný aj v pnpade zmeny č1sla učtu tohto 
pnJemcu inkasa. Klient súhlas1 s tym, aby banka 
poskytla pniemcov1 inkasa všetky 1nformác1e o 
khentovi potrebne k real1zacu mkasa 

3. 7 9. Ak nie Je s klientom dohodnuté mak, môže klient 
dať súhlas s inkasom/mandat max1malne do 
hodnoty 10 OOO.OOO,- EUR. 

3. 7.1 O. Kl rent je povinný zabezpečiť' dostatok finančnych 
prostnedkov na svoJom učte naJneskôr do ukon­
čenia bankoveho pracovneho dňa predchadza­
Juceho dňu splatnosti SEPA inkasa, aby SEPA 
inkaso mohlo byť vykonane nadne a véas tak, 
aby po Jeho reallzach učet klienta nevykazoval 
nepovolene prečerpanie. V pnpade nedostatku 
finančnych prostnedl<.ov na účte klienta banka 
SEPA inkaso nezreal12uJe O vykonanom SEPA 
inkase informuje banka klienta vo vypise z účtu. 

3. 7.11 Pnkaz pn1emcu inkasa na vykonanie 
Jednorazoveho SEPA inkasa musI byf doručený 
banke na1neskôrdva pracovne dm pred dátumom 
splatnosti SEPA inkasa Prvy pnkaz pnJemcu 
inkasa na vykonanie opakovaneho SEPA inkasa 
musí byť doručeny banke naineskôr dva pracovné 
dm pred dátumom splatnosti SEPA inkasa 
a každý ďa1ši pnkaz na vykonanie opakovaného 
SEPA inkasa musí by( doručený banke naineskôr 
dva pracovne dni pred datumom splatnosti 
SEPA inkasa V opačnom pnpade banka me Je 
povinna prikaz na SEPA inkaso vykonať. Prikaz 
pnJemcu inkasa na vykonanie SEPA inkasa 
banka odmietne, ak datum splatnosti popadne 
na sviatok, sobotu alebo nedeľu. 

3. 7.12 Súhlas s mkasom/mandát Je možné zrušiť bez 
uvedenia dôvodu, ak me Je dohodnute inak 
Zrušeme súhlasu s inl<asom/mandatu Je účmne 
naineskôr nasledujuc1 bankovy pracovny deň po 
Jeho doručení banke Suhlas s mkasom/mandat 
zamkne v prípade, že po dobu 36 mesiacov 
dotknutý pnJemca nepredlož, banke žiadny 
pnkaz na SEPA inkaso. 

3. 7.13 Ak klient požiada o zmenu udaJov v suhlase 
s Inkasom/mandate, takato zmena udaJov bude 
platna a účinna naJneskôr od nasleduJúceho 
bankového pracovneho dňa. 

3 7.14. Ak popadne datum splatnosti SEPA inkasa na 
sviatok, sobotu alebo nedeľu, banka odp1še 
sumu prevodu z účtu platiteľa v nasledu1úc1 
pracovny deň s valutou uvedenou v SEPA inkase. 

3 7.15. Poplatok za zadanie, zmenu, reahzac1u a zru­
šeme súhlasu s mkasom/mandatu je uvedeny 
v sadzobmku poplatkov a banka Je opravnena 
zučtova( ho započ1tarnm finančných prostnedl<.ov 
z učtu klienta 

3.7.16. Súhlas s inkasom doručeny banke do dňa 
uč1nnost1 tychto VOP zostáva naďaleJ platný 
a považuje sa za súhlas s mkasom/mandát 
v zmysle týchto VOP. 
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S.717. SEPA inkaso musí obsahovat aJ adresu platiteľa 
SEPA inkasa, ak sa banka platiteľa SEPA inkasa 
nachadza v oblasti SEPA a smeruje do kraJmy 
mimo Europskeho hospodarske pnestoru EHP). 
Ak SEPA inkaso neobsahuje udaj uvedený 
v tomto bode, banka inkaso zamietne. 

3.7.18. Banka ma pravo na zučtovame nákladov za 
vráteme/nezreal1zovarne SEPA inkasa pnamo pn 
real1zac11 transakcie. 

3.8. Opravné zučtovanie 

3.8.1. Banka Je zodpovedna za správne vykonanie 
platobneJ operacie za predpokladu, že klient 
splni všetky podmienky a povinnosti stanovene 
v týchto VOP, v osobitných obchodných 
podmienkach, ak sa vzfahuJu na vykonanie 
p!atobnei operacIe, a všeobecne zavaznych 
pravnych predpisoch. Na žiadosť klienta banka 
vynaloži primerane úsilie na to, aby vyhľadala 
pnebeh nevykonanej alebo chybne vykonaneJ 
platobneJ operacIe a oznámi mu výsledok 

3 8.2. Ak poskytovate! platobnych služieb platiteľa 

preukaže platiteľovi alebo poskytovateľovi 

platobných služieb pnJemcu, že poskytovateľovi 
platobnych služieb pn1emcu bola doručena suma 
platobnej operac1e v lehote podľa všeobecne 
zaväznych pravnych predpisov, za nevykonanie 
alebo chybné vykoname platobneJ operacte Je 
zodpovedný poskytovateľ platobných služieb 
pniemcu voči prijemcovi 

3.8 3. Ak ide o uhradu, kedy poskytovate! platobnych 
služieb platiteľa a poskytovateľ platobnych 
služieb pniemcu poskytuJú platobnu službu na 
území SlovenskeJ repub!Jky, banka opraví bez: 
zbytočného odkladu chybné zučtovanie, a to 
buď z vlastneho podnetu, ak chybne zúčtovala 
peňažne prostnedky na učte klienta, alebo 
z podnetu mého poskytovateľa platobnych 
s!už1eb, ktorý oznámil svoie chybne zučtovanie. 
Narok na nahradu škody tým nie Je dotknutý 

3 8.4. Ak Je banka ako poskytovateľ platobnych 
služieb platiteľa zodpovedna za nevykonanie 
alebo chybne vykonanie platobneJ operacIe, 
bez zbytočného odkladu vráti platiteľovi sumu 
nevyk.onaneJ alebo chybne vykonaneJ platobnej 
operacie a ak1e to možne, doc1eh na účte plahtera 
stav, ktorý by zodpovedal stavu, ako keby sa 
chybná platobná operácia vôbec nevykonala 

3 8.5. Ak Je banka ako poskytovateľ platobnych 
služieb pnJemcu zodpovedna za nevykonanie 
alebo chybné vykonanie platobne1 operacIe, 
bez zbytočného odkladu umožní pn1emcovI 
disponovať sumou platobneJ operacIe a ak Je to 
možné, pnpiše sumu p!atobneJ operacie na účet 
pnJemcu. 

3.8.6. Ak bola v prospech účtu klienta pnpisaná platba 
zo zahraničia a zahraničná banka žiada o vrátenie 

platby, banka kontaktuJe klienta a žiada ho 
o suhlas s vratemm platby . Ak banka od klienta 
obdrž! takýto suh!as, Je opravnená zafažtf jeho 
účet sumou pnpísanou v prospech Jeho účtu 
spatne s pôvodným dňom pnpIsama platby. 
Ekvivalent vrateneJ sumy v cudzeJ mene záV1si od 
kurzu platneho v deň vraterna platby. 

3.8. 7 Banka nevykoná opravne zúčtovanie, ak chybne 
zučtovame alebo chybne vykonanie prevodu 
zapríčinil svojou chybou klient. V takomto pnpade 
ma khent právo požiadať banku o suélnnost pn 
sprostredkovarn vratema finančnych prostnedkov 
alebo poskytnub údaJOV na 1dentif1kác1u prJJemcu. 

3.8.8. Opravne zúčtovanie nie je možné vykonať, ak 
poskytovateľom platobných služieb pnJemcu 
chybne vykonanej uhrady Je Štatna pokladnica. 
V takomto pnpade banka (ak zapríč1rnla chybne 
vykonanie úhrady) požiada Štátnu pokladnicu 
o zabezpečenie vratema sumy chybne vykonanei 
uhrady. Ak pnJemca takeJto úhrady neda ŠtatneJ 
pokladnici suhlas na vrateme chybne vykonaneJ 
uhrady, Štátna pokladnica poskytne banke 
1dent1f1kačné údaJe príJemcu. 

3.8.9. Ak budú voči k11entov1 v dôsledku nevykonania 
alebo chybneho vykonania platobnej operacIe 
spôsobenej bankou up!atňovane poplatky alebo 
úroky, bude ,ch znašaf banka 

3.8.10. Ak chybné zučtovanie alebo chybne vykonanie 
prevodu zapríč1ml svoiou chybou klient a ma 
banka sI v te.rto sÚVlslost1 uplatni poplatky alebo 
iné naroky za opravu alebo upresnenie, banka 
Je oprávnená ich zúčtovat na ťarchu učtu klienta. 
Banka Je oprávnena zučtovať poplatky alebo Ine 
naroky aJ v pnpade ak sI ich ma banka uplatm 
v suv1slost1 s požadovaným doplnením alebo 
upresnením údajov pre zrealizovanie úhrady. 
Banka ma právo učtovaf za súčinnosf pn 
sprostredkovarn vraterna platby alebo dodatočne 
poskytnutie údaJov na idenbf1kac1u pnjemcu 
poplatok v zmysle Sadzobníka poplatkov 

3.9. Reklamácie 

3.9 .1. Khent je opravnený uplatniť reklamáciu písomne 
- poštovym doručením alebo ustne počas celeJ 
prevadzkovej doby v ktore1koľvek pobočke 

banky, pnčom reklamac1u je klient opravnený 
podať aJ telefonicky prostredníctvom akt1vovaneJ 
služby DIALOG hve alebo prostredníctvom 
mob1lneJ aphkacie, pokiaľ je taka možnosť 

prístupná. Banka Je povInna uplatnenu 
reklamac1u pnJať a rozhodnút o JeJ oprávnenosti 
v lehotách určenych v zmluve, v týchto VOP 
alebo v reklamačnom poriadku v tu uvedenom 
porad,. Pokiaľ Je lehota určená v zmluve, 
v týchto VOP alebo v reklamačnom ponadku 
v rozpore s učmným ustanovením pravneho 
predpisu je banka poVlnná uplatmf lehoty podľa 
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pravneho predpisu. Banka písomne potvrd1 
uplatnenie reklamac1e klienta v prípade podania 
reklamacíe písomnou alebo ustnou formou 
pnamo na pobočke banky ihneď. V pnpade 
podania reklamácie prostrednictvom služby 
DIALOG live, pn ktorom sl klient zvoli spôsob 
ínfonnovan1a o vybavení reklamac1e na adresu 
elektromckej pošty, resp do internet bankmgu/ 
mobilnej aphkacie, banka informuje klienta bez 
zbytočneho odkladu po pnJatI reklamacie na 
klientom uvedenú adresu elektronickej pošty, 
resp. do internet bankmgu/mobilneJ apllkac1e, 
inak spolu s p1somným potvrden1m o vybavern 
reklamac1e. 

3.9.2. Banka Je povinna pnjaf reklamaciu vzťahujúcu 
sa na poskytovame platobnych služieb v štatnom 
Jazyku alebo v jazyku, v ktorom sú vyhotovene 
tieto VOP, zmluva o jednorazovej platobnej 
službe alebo zmluva o vydavani elektronickych 
peňazi. 

3.9.3 Pn reklamovaní transakcie realizovanej 
platobnou kartou môže byt klient VfZVaný bankou 
k súčmnost1 pn preukazan1 Jeho naroku na 
vrátenie alebo opravu transakcie uskutočnenej 
platobnou kartou, pričom Je povinny tuto 
súčmnosf poskytnuf, mak sa môže staf, že banka 
obchodníka, ak to vyplýva z ostatných okolnosti 
vybavovania reklamácie a dôkazov predložených 
zo strany samotneho obchodrnka, odmietne 
vybavenie reklamácie v prospech klienta, resp. 
odmietne vráteme alebo opravu transakcie 
z tohto dôvodu. 

3.9.4. Banka 1nforrnuie klienta o vybavern reklamac1e 
pIsomne v potvrdení o vybavern reklamácie, ktore 
banka doručuje bez zbytočneho odkladu na 
adresu elektronickeJ pošty uvedenu v reklamac11 
alebo do internet bank1ngu/mob1fnej aplikac1e 
alebo na korešpondenčnu adresu evidovanú 
bankou vratane adresy elektromckej pošty 
alebo Internet bankmgu/mob1lneJ ap1lkac1e, 
inak na poslednú znamu adresu klienta a to v tu 
uvedenom porad1. Klient môže byf o vybavern 
reklamácie mfonnovaný aj iným spôsobom alebo 
s osobitnou adresou pre doručenie, pokiaľ to 
bolo s bankou dohodnuté pri podaní rek!amac1e 
alebo je reklamacd v p!neJ miere vyhovene 
a klient s takouto formou vybavenia suhlas1I. 

3.9 5 V prípade, ak Je z podania klienta zreJmé alebo 
banka nad akukoľvek pochybnosr zisti, že sa 
ne1edná o reklamáciu tykaJúcu sa spravnosti 
kvahty poskytovaných platobnych s!už1eb 
(teda napr nedostatok v zúčtovaní, pnpadne 
nezučtovarne platne pnjateho príkazu, nešenie 
neautonzovaných platobnych operácii a pod.) a/ 
alebo sa neJedna am o uplatnenie zodpovednosti 
banky za vady iných produktov a slUŽleb banky, 
banka takéto podanie môže pokladať za žiadosť 
o poskytnutie dodatočných 1nformacil a ma nárok 
na úhradu poplatkov a iných nakladov účelne 

vynaloženych na zistenie dodatočnych mformac11 
pre klienta nad ramec štandardnej informačnej 
pov1nnostI banky 

3.9.6 Klient má nárok na vratenie finančných 

prostnedkov pn autorizovanej platobnej operacil 
vykonanej na zaklade platobneho pnl<.azu 
predloženého pn1emcom alebo prostredníctvom 
pnjemcu, ak v čase autonzácie nebola určena 
konkrétna suma platobnej operacIe a suma 
platobneJ operacIe presahuie sumu, ktoru by 
mohol platiteľ odôvodnene očakavať vzhľadom 
na Jeho zvyčajne predchádzaJúce výdavky, 
podmienky uvedene v zmluve s klientom 
a okolnosti suvis1ace s platobnou operáciou. 

3.9.7. Klient nemá narok na vratenie fmančnych 

prostnedkov podľa bodu 3.9.6., ak 
a) udelil svoJ súhlas s vykonaním platobnej 

operácie pnamo svoJej banke a 
b) informácie o konkrétneJ sume budúceJ 

platobne1 operácie sa p!atrteľovi poskytli alebo 
spristupmh dohodnutým spôsobom naJmenej 
štyn týždne pred datumom odp1sama sumy 
ptatobneJ operacIe zo strany banky alebo 
pr,jemcu, ak to bolo možné. 

3.9.8. Ostatne, v te)to časti neupravene práva 
a povinnosti banky a klienta a postup pn 
uplatňovan1 a vybavovarn reklamac11 kvality 
a spravnostI poskytovaných platobných služieb 
banky su upravené v reklamačnom ponadku 

ČLÁNOK IV. 
Spoločné ustanovenia 

4_1. Zabezpečenie záväzkov 

4.11 Pohľadavky banky môžu byt' zabezpečené 

nehnuteľnými a hnuteľnými vecami alebo právarni 
(vrátane pohľadávok) a inými majetkovyrrn 
hodnotami, bytmi a nebytovymi pnestorm1 (ďaleJ 
aj „predmet zabezpečenia"), ak to umožňuJu 

pnslušne pravne predpisy, alebo ak to pripušťa 
ich povaha, resp. účel, na ktorý Je predmet 
zabezpečenia určený. 

4.1.2. Banka ma pravo od klienta alebo od osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie ž1adaf doplnenie alebo 
zvýšenie hodnoty poskytnuteho zabezpečenia, 
alebo poskytnutie ďalšieho zabezpečenia 

v pnpade, že podľa jej uváženia alebo 21sterna 
poklesla hodnota poskytnuteho zabezpečenia, 
alebo došlo k poškodeniu alebo zámku 
poskytnuteho zabezpečenia. 

4.1.3. Zabezpečenia pohľadavok poskytnute 
klientom ako dlžmkom v prospech banky aj 
bez výslovnej úpravy v zmluvach vzťahujúcich 
sa na zabezpečenú pohľadavku zabezpečuJú 
všetky minulé, súčasné a budúce pohľadavky 
banky voči tomu istému klientovi ako dlžmkovi 
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(ako napr. pohľadávky z poskytnutych uverov 
všetkych druhov, zaruk, eskontovaných alebo 
akceptovanych zmeniek, akred1l1vov alebo inych 
pohTadavok banky zo zavazkovych vztahov medzi 
bankou a klientom ako dlžrnkom). 

4.1.4. Zabezpečenie sa vzťahuje aJ bez vyslovnej 
upravy aj na take pohľadavky banky, ktore vznikli 
alebo vzniknú banke voči khentov1 ako dlžrnkov1 
zo zavazkoveho vzťahu, ktorý sa stane neplatným 
alebo sa z1st1, že bol neplatne uzatvorený 

4.1 5. Akekoľvek naklady a vydavky suv1siace so 
zabezpečernm (napr nak.!ady na skladovarne, 
uschovu, ktore vzrnknu v súv1slost1 s po1stenim, 
sprostredkovateľske prov1ZJe, výdavky v súv1slost1 
s vymahanim pohľadavok voči k11entov1 alebo 
osobe, ktora poskytla zabezpečenie, dane alebo 
poplatky sUV1s1ace so zdanenim alebo pn1at1m 
príslušného zabezpečenia atď) Je povmny 
uhrad iť klient, resp. osoba, ktora poskytla 
zabezpečenie. Ak banka uhradila taketo naklady 
alebo výdavky namiesto klienta alebo osoby, ktora 
poskytla zabezpečenie, stanú sa pnslušenstvom 
takto zabezpečenej pohľadavky banky Na 
zabezpečenie pris!ušenstva pohTadavky banky 
služ1a tie isté zabezpečenia ako na samotnu 
pohľadavku banky. 

4.1.6 V pnpade nezaplatenia splatnych pohľadavok 

banky ma banka právo uspokoJ1ť takto vzn1knute 
naroky zafažernm účtu klienta alebo osoby, 
ktora poskytla zabezpečenie takto nesplacanej 
pohľadávky. 

4.1 7. AA pohľadavka banky, ktora Je zabezpečena 

viacerymi zabezpečeniam,, nie je nadne a včas 
splacaná, ma banka právo real1zovat ktorekoľvek 
z poskytnutých zabezpečeni, ak pnslušna zmluva 
neustanovuje iný postup, a to až do času, keď 
bude zabezpečovana pohladavka v celom 
rozsahu uhradena O mieste, čase a spôsobe 
realizac1e zabezpečenia banka osobu, ktora 
zabezpečenie poskytla, 1nformuJe nasledne. 

4.1 8. Osoba, ktora poskytla zabezpečenie Je povinna 
stara( sa o ochranu alebo zachovanie predmetu 
zabezpečenia, zaroveň ie pov1nna banku 
bezodkladne informovať o zmene hodnoty 
zabezpečenia Ak su predmetom zabezpečenia 
pohladavky, ie osoba, ktora taketo zabezpečenie 
poskytla pov1nna ich nadne a včas uplatňovať. 

4.1.9 Zabezpečenie pohľadavky banky trva v pôvod­
nom rozsahu čo do Jeho druhu a výšky až do 
úplného splatenia zabezpečovaneJ pohľadavky 
Bank.a môže na žiadosť klienta alebo osoby, kter 
ra zabezpečenie poskytla uvornif zabezpečenie 
alebo Jeho časť aj pred uplným splatením pohľa­
davky, ak podľa vlastneho uvaženia považuJe toto 
zabezpečenie alebo Jeho čast za nadbytočné. 

4.2. Započítame a plnenie záväzkov 

4 2.1. Banka a klient sa dohodli, že banka ma pravo 
odpisa( finančne prostriedky z učtu klienta aJ 

bez predloženia platobneho príkazu a tieto 
finančne prostnedky klienta vratane fmančnych 
prostriedkov na učte klienta použiť na započítame 
proti svoJ1m pohľadavkam, ktore ma voči k11entov1, 
a to bez ohľadu na to, č1 pohľadavky banky vzrnkh 
v suv1slost1 s vedenim učtu alebo mak. 

4.2.2 Banka ma pravo uspokoJtf svoje pohľadavky 

započrtaním proti pohľadavkam, ktoré ma klient 
voči banke, a to v bankou určenom porad1. Na 
uhradu pohľadavok banky ma banka pravo 
odp1saf finančné prostnedky bez predloženia 
platobneho pn'kazu aj z účtu dotkmrteho klienta 
vedeneho v banke ako aJ v Tatra banke, a s., 
organizačná zložka podniku - Ra1ffe1sen banka. 

4.2.3. Banka ma pravo započ1tať aJ take vzaJomne 
pohladávky, z ktorých rnektora ešte rne je 
splatna, alebo Je premlčana, ako aJ pohľadavky, 
ktore nemožno uplatnrť na sude ako aj proti 
pohladavkam, ktore nemožno postlhnut 
vykonom rozhodnutia alebo exekúciou 
Započ1tateľne su aJ pohľadavky znejuce na rôzne 
meny, a to aJ v prípade, že tieto meny rne sú 
voľne zamemteľné. Za oznamerne o započrtani 
sa považuJe aJ mformác1a obsiahnuta vo vypise 
z účtu. 

4 .2 .4 Klient nie Je opravneny započítať svoJe pohľadavky 
voči banke am postuprt svoJe pohľadávky voči 
banke ale bo prev1est svoie zavazky voči banke na 
tretiu osobu, tieto pohl adavky su neprevod1teľne 

4 2.5 Klient Je povinný zaplat1t celkovu pohladavku 
banky v zmysle podmienok určenych v zmluve 
alebo týchto VOP. Ak nie je dohodnute mak, Je 
banka opravnená odmietnu( čiastočne plnenie 
svoJeJ pohľadávky, ktorú ma voči klientovi 

4 2.6. V pnpade neplnenia pov1nnost1 klienta 
vyplyvaJúcich zo zmluvy uzatvoreneJ medzi 
bankou a klientom, obchodných podmienok pre 
prislušný produkt alebo týchto VOP je banka 
opravnena vyhlas1ť mimoriadnu splatnost svoJich 
pohTadavok voči klientovi 

4.2.7. Ak banka neurči inak, plní klient naJprv 
pr1slušenstvo pohľadávky banky a až nasledne 
istinu teito pohladavky. V pnpade viacerých 
pohľadavok banky, ak me Je stanovene mak, 
plrn klient naJskôr pohľadavku banky, ktoreJ 
splnenie rne Je zabezpečené alebo Je naJmeneJ 
zabezpečene , inak plni klient pohTadavku najskôr 
splatnu 

4.2 8. V pnpade započ1tarna pohladávok zneJúc1ch 
na rôzne meny Je pre započ1tateľnu vyšku 
pohladavky rozhoduiúci kurz dev1za predaj 
vyhlasený bankou na deň, kedy sa pohTadavky 
stali spôsob1lymi na započitarne. 

4.2 9. Ak pripadne deň splatnosti pohľadavky banky 
alebo Jej akeJkoľvek časti na deň, ktorý rne je 
bankovym pracovnym dňom, piati, že dňom 
splatnosti pohľadavky banky alebo jej akeJkoľvek 
časti je naJbllžší predchadzaiuc1 bankovy 
pracovný deň. 
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4.2 .1 O. Klient bene na vedomie a suhlas1 s tym, že banka 
Je opravnena kedykoľvek prev1esf akekoľvek 

svoJe pravo, pnpadne postúp1f akúkolvek svoJu 
pohľadavku, ktora jeJ vznikla a/alebo vznikne vo 
vztahu ku klientovi, na akúkoľvek tretiu osobu. 
Banka Je ďaleJ opravnena kedykoľvek prev1est 
akekolvek svoJe zavazky, ktore jej vzrnkh a/alebo 
vzrnknu vo vztahu ku klientovi, na akúkoľvek 
tretru osobu, k čomu 1eJ klient tymto udeluJe svoj 
\/YSfovný súhlas Udelenie súhlasu klienta podľa 
tohto bodu nevyluču;e pravo banky postúp1t JeJ 
pohladavku na tretiu osobu v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov aj bez suhlasu 
dlžrnka. 

4.211. Ak rne je dohodnute inak, Je klient povinný 
zabezpečrt' dostatok finančných prostnedkov na 
učte určeny v pnslušneJ zmluve do term1nu cut­
off t1me pre splatku pohľadavky banky. V pnpade 
pripísama f1nančnych prostriedkov na účet 

určeny v pnslušneJ zmluve po term ine cut-off t1me 
pre splatku pohľadávky banky, banka započ1ta 
príslušnú pohľadávku alebo JeJ časf v nasleduJúc1 
bankový pracovny deň 

4.2.12. Vyhlasernm konkurzu na majetok klienta banky 
sa stávaJÚ pohladavky banky splatne aJ voči 
všetkym osobam, ktoré su zaviazane spolu 
s týmto klientom 

4.3. Zánik závazkových vzťahov 

4.3.1 Banka a klient môžu ukončiť svoj vzajomný 
zavazkový vztah písomnou dohodou, pnčom 

sa zaroveň vysponadaJu všetky zavazky klienta 
viažuce sa na predmetny vzťah, a to aJ v tom 
pnpade, že tieto zaväzky vyplýva1u z iných zmluv 
uzatvorenych medZJ bankou a klientom. 

4.3.2 Banka alebo khent môžu zmluvu, s vyrnmkou 
zabezpečovaceJ zmllJ\IY, kedykoľvek ukončit 

vypoveďou, a to aJ bez uvedenra dôvodu 
Banka môže zmluvu "YPOVedať v dvojmesačneJ 
výpovedneJ lehote, ktora začne plynúť odo 
dňa doručenia výpovede klientovi. Klient môže 
zmluvu vypovedať s okamžitou učinnosfou, 

pnčom k zan1ku zm1uvneho vzťahu dôJde dňom 
doručema vypovede banke, ak rne Je v zmluve, 
v obchodnych podmienkach pre pnslušny 
produkt alebo v týchto VOP uvedene mak Ak 
klient alebo banka vypovie takú zmluvu o učte , 

ku ktorej sa viaže ďalšia zmluva, na zaklade 
ktorej sa zavazky z neJ vyplyvaJúce vyrovnávaJu 
prostredrnctvom tohto učtu, Je výpoveď účmna 
odo dňa skončenia uč1nnosti všetkych zmluv, 
ktore sa k predmetnemu účtu viažu, ak rne je 
dohodnute inak 

4.3.3 Banka zruš1 učet ku dňu uč1nnost1 dohody 
o ukončení vzaJomneho zavazkoveho vztahu 
s klientom alebo ku dňu učmnosti výpovede. 
Banka zruš1 vkladovy účet, ak uplynie lehota, na 
ktorú bol znadený. Banka ma právo zrušiť učet 

a/alebo produkty a/alebo služby poskytovane 
k učtu s okamžitou učinnosťou, ak nastane 
mektory z dôvodov na odstuperne od zmluvy 
uvedenyv bode 4.3.4 VOP. 

4.3 4 Banka ma právo odstup1ť od zmluvy s klientom 
ak 
a) v lehote štyroch rokov nedošlo k žiadnemu 

pohybu na účte zo strany klienta, 
b) na účte klienta vzmklo nepovo!ene 

prečerpanie f1nančnych prostnedkov bez 
súhlasu banky, 

c) klient uviedol nepravdive 1nformacie alebo 
zamlčal podstatne 1nformac1e, ktore su 
ne"Yhnutne pre uzatvoreme alebo trvanie 
pravneho vzťahu medzi nim a bankou, 

d) v maJetkových pomeroch klienta nastali 
take podstatné zmeny, ktoré ohrozuju alebo 
nepriaznivo vplývaJú na splnenie pohľadavok 
banky, 

e) v pomeroch klienta došlo k takym vyrazným 
zmenám, ktoré nedavaJu záruku plnenia 
zmluvy, 

f) klient neposkytol am po vyzvaní bankou 
zodpovedaJuce zabezpečenia, resp. 
nedop!rnl už ex1stuJuce zabezpečenia, 

g) khent vyrovnal svoJe finančne zavazky voči 
inym venteľom, resp. v ich prospech ponukol 
zabezpečenia, a tym sfaž1I sp!nerne svojeJ 
pov1nnost1 voči banke, 

h) klient porušil zmluvu alebo konal v rozpore 
s všeobecnými obchodnymi podmienkami 
alebo obchodnými podm1enkam1 pre 
pnslušny produkt, 

1) banka nadobudla dôvodne podozrenie, 
že konanie klienta odporuje všeobecne 
zavazným pravnym predpisom alebo ich 
obchadza alebo sa pneč1 dobrým mravom, 

J) uplynulo 18 mesiacov odo dňa umrtra 
ma11tera účtu Narok na "YPlaterne zostatku 
z učtu zomreleho ma]lteľa maJÚ pnslušrn 
dedičia podľa vysledkov dedičského konania, 
po preukazarn pnslušneho ded1čskeho 

rozhodnutia. 
k) sa banka doZVJe o zámku kllenta (právmckeJ 

osoby) bez právneho nastupcu, 
1) Ie na maJetok klienta vyhlasený konkurz alebo 

sa vedie voči klientovi exekucne konanie, 
m) sa banka doZVJe o tom, že klient vykonal 

pravny úkon smerujúci k postupemu 
pohľadavky alebo znadernu založného prava 
k pohľadávke voči banke, 

n) s1 klient v lehote 30 dm na vyzvu banky 
nesplrn pov1nnost1 v zmysle bodu 4. 7.12. 
VOP a v pnpadoch, kedy Je to nevyhnutne 
na zabranernu rizika prania špinavých peňazí, 
fmancovama teronzmu alebo konania ktore 
ie spôsobilé banke, JeJ klientom, alebo treteJ 
strane spôsobrt škodu, alebo iný negat1vny 
nasledok 
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4 3 .5. Klient Je oprávneny odstup1ť od zmluvy s bankou, 
ak. 
a) došlo k zavažnemu alebo opakovanemu 

porušeniu zmluvy zo strany banky, 
b) nesuhlasí so zmenou tychto všeobecnych 

obchodnych podmienok alebo obchodnych 
podmienok pre pnslušny produkt, 

c) sa zmení sadzobník poplatkov podstatne 
oproti času, kedy bola uzatvorena zmluva 
medzi bankou a klientom. 

4.3.6 Banka a klient su povmni ku dňu skončenia 

vzajomneho zavazkoveho vzťahu urob1f všetky 
ukony potrebné na zabranenie vzniku škody 
Klient Je okrem toho povinny za banku uhradiť 
všetky závazky, ktore pre neho alebo na Jeho 
pnl<az. prebrala. 

4 3. 7 Ukončenie vzajomneho zavazkoveho vzťahu 

s klientom a zrušenie účtu a/alebo produktov a/ 
alebo služieb k učtu podla bodu 4.3.3. a 4.3.4 
s výnimkou písm. Jl alebo zrušenie vkladoveho 
vzťahu podľa bodu 4.3.5. tohto članku spolu 
s udaJom, ku ktorému dňu bol účet, vkladovy 
vzťah, služba alebo produkt zrušeny, oznamuje 
banka klientovi p1somne. 

4.3 8. Po ukončení vza1omneho zavazkoveho vzfahu 
prevedie banka zostatok na učte alebo 1ny 
zostatok, ktory sa poklada za pohľadavku khenta 
voči banke (ďaleJ „zostatok") na platobny účet 
podľa písomneJ d1spozíc1e klienta Ak klient 
neurčí, ako ma byf so zostatkom naložené, 
môže banka vyplatiť takyto zostatok na akykoťvek 
1ný účet khenta vedený v banke, inak banka 
po ukončení vzaJomneho zavazkového vzťahu 
eviduje tento zostatok až do premlčania naroku 
na Jeho výplatu a neúročí ho. 

4.3.9. Ak banka podm1em uč1nnosť vypovede alebo 
odstupema splnemm závazku klienta voči banke 
a táto podmienka bude splnena v stanovenej 
lehote, učmky výpovede alebo odstúpeme 
nenastanu. 

4.4. Zodpovednosť banky 

4.4.1. Banka zodpoveda len za škody ňou zavinene 
Ak bola škoda spôsobena zavinením alebo 
zanedbamm povinnosti klienta, znaša ju sam. 
Pre pravne vzfahy banky a klienta Je pnncíp 
obJektívneJ zodpovednosti vylúčeny. V prípade 
vzniku povinnosti banky nahradiť klientovi 
spôsobenu škodu me Je banka povmna uhradrt' 
ušlý zisk am nemajetkovú ujmu. 

4.4 2. Banka preskúma, č1 pisomnosti, ktore Je na 
zaklade zmluvy s khentom povinna prevziať, 

zodpovedaJú obsahu zmluvy. Nezodpovedá však 
za pravosť, platnosť a preklad tychto p1somností 
am za obsahovu zhodu predkladanych p1somnostI 
so skutkovym a pravnym stavom. 

4 4.3. Banka nezodpovedá za škodu a iné dôsledky 
spôsobene· 

a) falšovamm alebo nespravnym vyplnením 
platobných pnl<azov a inych dokladov, 

b) predložemm falšovanych alebo pozmeňova­
ných dokladov a list1n, 

c) nenahlasením straty alebo odcudzenia 
dokladu totožnosti banke, 

d) rozdielmi fmančneJ hotovosti 21stenymI mimo 
pokladrnčnej pnehradky, 

e) zmenou hodnoty platobneho prostnedku, 
f) akceptovamm ukonov tych osôb, ktore 

považuje na zaklade predložených dokladov 
a lrst1n za oprávnene konať. 

4.4 4. Ak vznikne z prieťahov alebo chybných postupov 
pn realizác11 pnkazov klienta alebo pn podávam 
sprav o rnch škoda, banka zodpovedá len za 
stratu úrokov, okrem pnpadu, ak by bolo z pnkazu 
Jednoznačne zrejme nebezpečenstvo škody. 

4.4.5. Ak klient poruš1 svoju povinnosť zo zavazkoveho 
vzfahu s bankou, Je pov1nny banke nahradiť škodu 
tým spôsobenú, a to aJ v prípade, že porušenie 
povinnosti bolo spôsobené okolnosťami 

vylučuJúc1m1 zodpovednost. 

4.5. Oznamovanie, doručovanie a preberanie písom­
ností 

4 5.1 Banka s1 vyhradzuje pravo oznamovať pravne 
relevantne skutočnosti v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov ich zvereJnením 
vo svo11ch obchodných pnestoroch, prip. vo 
verejne dostupnych častiach mfonnačneho 

systému banky alebo iným spôsobom uvedeným 
v tychto VOP. Frekvencia poskytovania alebo 
spnstupňovama infonnac11 Je doJednana v zmluve 
s klientom, v obchodných podmienkach pre 
príslušny produkt alebo v tychto VOP. Ak rne je 
uvedene inak, su oznamované skutočnosti pre 
klienta zavazne dňom zvere;nerna oznámenia. 

4.5.2. Banka doručuje pisomnosti osobne, kunerskou 
službou, poštou alebo elektrornckyml 
komurnkačným1 mediam1 (fax, e-mail alebo 1ne 
elektrorncke med1um) na dohodnutu adresu 
alebo na banke posledne známu adresu klienta. 

4.5 3. Klient doručuJe pIsomnostI osobne, kurierskou 
službou, poštou alebo, ak Je to dohodnute 
s bankou, elektrornckym1 komunikačnými 

med1am1 (fax, e-mail alebo ine elektrorncke 
médium) na dohodnutu adresu 

4 5.4 Pn osobnom doručovaní, za ktoré sa považuJe 
preberanie pisomnosti v banke klientom 
alebo splnomocnenou osobou, sa pisomnost1 
považujú za doručene ich odovzdarnm khentov1. 
V pnpade, že ich adresat odopne prevz1af alebo 
s1 ich nevyzdvihne, považujú sa za doručene tret1 
deň po ich vyhotovern. 

4.5.5. Pn doručovaní p1somnost1 poštou sa pIsomnost1 
považuJú za doručené v tuzemsku trett deň po Ich 
odoslania v cudzine siedmy deň po ich odoslaní, 
ak nie je preukazany skorši termm doručenia. 
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4.5 6 Písomnosti doručovane kunérskou službou sa 4.6. Overovanie listín predkladaných banke 
považuJu za doručene tretI deň po ich odovzdam 
doručuJuceJ osobe, ak nie Je preukazany skorš1 
terrrnn doručenia. 

4.5. 7. P1somnosb doručovane prostredmctvom 
faxu sa považu1u za doručene momentom 
vytlačenia spravy o ich odoslam. P1somnost1 
doručene prostredrnctvom e-mailu alebo inym 
elektronickým mediam platia za doručene 

nasleduJuc1 deň po ich odoslam, ak me je 
preukazany skorši termin doručenra. 

4.5.8. O spôsobe doručenia pIsomnost1 vo forme 
cenrny, doporučeneJ zas1elky alebo obyčaineJ 

zas1elky rozhoduJe banka podla vlastneho 
uvaženia v sulade s bankovym1 zvyklosťami 

4.5.9. Nedoručenie očakavanych pIsomnost1 akeho­
koľvek druhu, hlavne p1somnost1 dokumentu­
JucIch realizaciu platobnych pnkazov a pnJatie 
peňažnych súm, má klient banke bezodkladne 
oznamrt. V opačnom pnpade banka nezodpo­
veda za pnpadne škody vzmknute nedoručením 
písomnosti. 

4. 5 1 o. Klient súhlasí s tým, že banka ma pravo použit na 
ponuku finančných a s mmI súvisiacich služieb 
klientovi automaticky telefónny volac1 system, 
fax, e- mail, SMS alebo Ine prostnedky d1al'kove1 
komunikacie umožňuJúce JeJ ind1v1dualnu komu­
mkac1u s klientom. V pnpade, ak sa banka roz­
hodne reahzovať svoJe pravo v zmysle predchá­
dzaJúceJ vety, klient týmto žiada o poskytovame 
relevantných 1nformac1í, matenálov a ponúk. 

4.5.11. Klient suhlas1 s tym, aby banka použila 
fonnat kratkeJ textoveJ spravy (SMS), MMS, 
push not1f1kác1e a/alebo e-ma1loveJ spravy 
na komurnkac1u s klientom v suvislost1 
s poskytovanými produktmi a službami, pnčom 
SMS, MMS a push not1flkác1a môžu obsahovať 
informac1e, vyz>I"/ alebo upozomerna. Banka Je 
opravne na zas1elat SMS, M MS a push not1f1kacie 
na telefonne č1slo poskytnute klientom, pnpadne 
na íne zname telefonne č1sla klienta Banka Je 
opravne na zasiela( e-madovu spravu na e-ma1lovu 
adresu poskytnutú klientom. 

4. 5 12. Klient a banka sa dohodli, že heslo, ktoré sI klient 
určil na zasielame vypisov e-mailom z učtu, bude 
zaroveň aJ heslom určeným nazas1elanredalš1ch 
1nformáciJ, vyzIev a upozornení zo strany banky 
týkaJúc1ch sa tohto učtu. Banka a khent sa tiež 
dohodli, že ak bude určene heslo na zas1elame 
informácii tykaiucich sa produktu alebo služby 
poskytovanej bankou pre klienta, bude toto 
heslo určene aJ na zasielame dalších 1nformac1í, 
výziev a upozornern zo strany banky tykaJucich sa 
pnslušneho produktu alebo služby. 

4 5.13. Banka Je opravnená prerušiť zasielame výpisov 
a iných oznamen1 podľa bodu 2.4 4 týchto VOP, 
a to pnmerane, aJ vo vzťahu k iným produktom 
klienta, ku ktorym mu Banka takýto výpis alebo 
mé oznámenie poskytu1e. 

4.6.1. Banka ma pravo požadovaf odpisy listín a podpisy 
na hst1nach osvedčene notarom alebo iným 
organom v zmysle platných pravnych predpisov 

4.6.2. Banka má pravo požadovat úradny preklad do 
slovenskeho Jazyka tych cudzoJazyčnych listin, 
ktorych predloženre banka požaduje. 

4. 6 .3. Banka má pravo požadovať, aby zahranične listiny 
vydane alebo overene sudmi a uradm1 v cudzine, 
ktorych predloženie banka požaduJe, boh 
opatrene predp1sanym1 overenrarrn (legal1začna 
doložka, super1egahzačná doložka, apost1lle) 

4.6.4. Dostatočnost a dôveryhodnosť hstm predklada­
nych klientom s cieľom preukazať Jeho oprav­
neme konať a mm tvrdene skutočnosti je banka 
opravnena posúdrt podľa vlastneho uvaženra 

4. 7. Identifikácia a konanie klientov 

4. 7.1. Banka požaduJe pn každom obchode 
preukazanie totožnosti klienta, pnčom klient je 
povinný vyhovie( každeJ takeJto ž1adost1 banky 
Vykonanie obchodu so zachovan1m anonymity 
klienta je banka povmna odmietnuť Za účelom 
ochrany majetku klientov Je banka opravnena 
požadovať na preukazarne totožnosti klienta aJ 
vtacero dokladov totožnosti alebo zodpovedanie 
doplňuJuc1ch mformac11 tykaJuc1ch sa klienta 
alebo účtu, produktov a služieb. 

4. 7.2. Overovanie totožnosti klienta, spravnost1 
1dent1f1kačných udaJov a pravosti podpisov 
ďalš1ch osôb splnomocnenych maJ1teľom 

účtu vykonava banka Banka je opravnena 
požadovať, aby podpis klienta bol vykonaný pred 
pracovrnkom banky Totožnosť klienta banka 
overuie len z ongrnalov Jeho dokladov totožnosti. 
Klient súhlasí s tým, aby sI banka na účely Jeho 
1dent1f1kac1e vyhotovila fotokop1u Jeho dokladu 
totožnosti. V pnpade, že sa občiansky preukaz 
klienta nachádza v databaze Ministerstva vnutra 
S!ovenskeJ republiky ako odcudzený alebo 
stratený, je banka opravnena tak.yto občiansky 
preukaz zadržať a odovzdať príslušnemu organu. 

4.7.3. Klient koná bud pnamo {fyz1cka osoba kona 
priamo, ak kona osobne, pravntcká osoba k.ona 
pnamo, ak v 1e1 mene kona Jej štatutamy organ) 
alebo nepnamo prostredníctvom zastupcu. Akza 
klienta kona zástupca (na zaklade zakona alebo 
na z.a.klade plne1 moci), overuje sa totožnosť 
zástupcu a predkladá sa doklad, z ktoreho Je 
zreJme opravneme na zastupovanie. 

4. 7.4 Právmckáosoba, ktorasazap1suJe doobchodného 
registra, kona štatutarnym organom, pnpadne za 
ňu kon a prokunsta v zmysle zápisu v obchodnom 
registn. Za právnickú osobu, ktorasazap1suje do 
meho ako obchodneho registra konaJú, ti, kton 
su na to opravnern v zmysle zápisu v príslušnom 
registn alebo v zmysle stanov, zakladateľskeJ 

listiny alebo iných dokladov. 
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4 7 5 Klient, ktory Je zapísaný do obchodneho alebo 
obdobneho registra, Je povinny po uskutočnení 
zmien skutočnosti, ktore su predmetom zápisu 
do takehoto registra, zosulad1ľ zapIs v pri slušnom 
reg1stn so skutočnym pravnym stavom a predloilť 
banke aktualny výpis z obchodného alebo 
obdobneho registra. Tym nie je dotknute pravo 
banky zosu!ad1f udaJe o klientovi s aktua!nym1 
1nformác1am1 zap1saným1 v pnslušnom regIstn. 

4. 7.6 V pnpade, že dôjde k zmene v osobe opravneneJ 
konať v mene klienta, naJma v pnpade zmeny 
osoby opravnenej konať za pravn1cku osobu 
alebo v pnpade zmeny spôsobu konania za 
pravmckú osobu ie klient povinný predložrt' banke 
ong1nal alebo úradne overenu kapiu dokladu 
preukazuJuceho uskutočnenie teito zmeny 
(vyp1s z obchodneho alebo obdobneho registra, 
zapIsrnca z konania valneho zhromaždenia, 
zmluva o výkone spravy, zmluva o spoločenstve 
vlastrnkov bytov a nebytovych pnestorov v dome a 
pod ). Zmena v osobe oprávnenej konať v mene 
klienta, naJma v osobe opravneneJ konať za 
právnickú osobu alebo zmena spôsobu konania 
za právnickú osobu Je voči banke učinna dňom 
doručenia predmetného dokladu banke, pnčom 
ustanovenie bodu 4 6.4. tychto VOP týmto nie Je 
dotknuté. 

4 7. 7. Ak dôJde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny osoby opravnenej konať v mene klienta, 
naima v pnpade zmeny osoby oprávneneJ konať 
za právnickú osobu, Je banka opravnena kltenta 
požiada(, aby až do pravoplatneho rozhodnutia 
príslušneho organu (sudu, štatneho organu 
a pod.) poskytol banke pIsomne d1spoz1c1e 
o nakladani s učtom a s peňažnym1 prostnedkam1 
na účte tak, že tieto d1spoz1c1e budú podp1sane 
pôvodnym1 aj novými osobami, ktore preukazuJu 
opravnenie konať za klienta V opačnom pnpade 
môže banka postupovať podľa bodu 2.6.3 
týchtoVOP. 

4 7.8 Ak dôjde k spochybneniu platnosti uskutočnenia 
zmeny spôsobu konať za právnickú osobu, 
je banka oprávnena až do pravoplatneho 
rozhodnutia príslušneho organu (súdu, 
štatneho orgánu a pod.) pn nakladaní s účtom 
a s peňažnými prostnedkam1 na účte akceptovar 
spôsob konania za pravnickú osobu, ktorý 
bol s klientom dohodnuty pred uskutočnením 
teito zmeny. V opačnom pripade môže banka 
postupovať podľa bodu 2 6.3 týchto VOP. 

4.7 9. Klient Je povinný bezodkladne banku informovať 
o všetkých zmenách, ktore nastal! v pravnych 
skutočnostiach klienta, naJma zmena mena a/ 
alebo pnezviska, obchodného mena, adresy, 
sidla, opravnenia konaf a pod., pnčom požiada 
banku o zmenu týchto udaJov na zaklade 
predložených dokladov osvedčuiúc1ch vykonanie 
takeito zmeny. Za oznamerne nových údaJov 
zodpoveda v plnom rozsahu klient a banka je 

opravnena považovať za zavazne posledne 
pIsomne oznamene udaje Banka Je pntom 
opravnena ovenf s1 ich správnosť a úplnosť 

porovnaním s mformaciam1, kto re ma k d1spozíc11. 
4.7.10 Pre účely všeobecne zavaznych pravnych 

predpisov klient tymto vyhlasuje, že všetky 
prostriedky použité na vykonanie obchodov 
su Jeho vlastníctvom a obchody vykonava na 
vlastný účet V pnpade, že budu na vykonanie 
obchodu s hodnotou nad sumu stanovenu 
všeobecne zavazným1 pravnymI predp1sm1 
použité prostnedky vo vlastmctve 1neJ osoby 
alebo ak bude obchod vykonany na učet IneJ 
osoby, predlož, klient banke v pnmeranej lehote 
vopred písomne vyhlasenie s uvedernm mena, 
pnezviska, rodného č1sla alebo datumu narodenia 
a adresy trvaleho pobytu fyz1ckeJ osoby alebo 
nazvu, sídla a 1denttf1kačného č1sla pravmckeJ 
osoby, ktorej vlastnictvom sú prostnedky a na 
učet ktorej je obchod vykonaný, pnčom doloží aJ 
písomný suhlas dotknuteJ osoby na použ1t1e JeJ 
prostnedkov na vykonavaný obchod a/alebo na 
vykonanie tohto obchodu na Jej účet. 

4.711 Pre účely všeobecne závaznych pravnych 
predpisov klient týmto vyhlasuJe, že pn 
uzatvoreni obchodu bol informovaný o všetkých 
skutočnostiach tyka1ucich sa podmienok 
obchodu, vratane popisu okolnosti, ktore môžu 
ovplyvrnf vývoJ roéneJ percentuálneJ sadzby 
obchodu na zaklade zmluvy alebo obchodnych 
podmienok banky počas trvania zmluvneho 
vzťahu a čas, kedy bude banka klienta 
informovaf o tom, že taketo okolnosti nastali, ako 
aJ o 1nformac1ach o výške ročneJ percentualnej 
urokoveJ sadzby obchodu platneJ v čase uzavretia 
písomneJ zmluvy o obchode, ak Je dohodnuta 
úroková sadzba a o odplatach v prospech klienta, 
ktore suvisia so zmluvou o tomto obchode. 

4. 7.12. Khent Je banke povInny poskytnuť informac1e 
a doklady potrebne na vykonanie starostlivos­
ti alebo 1dent1f1kac1e v zmysle zákona o ochra­
ne pred legalizáciou pn1mov z trestneJ činnos­
tí a o ochrane pred financovaním teronzmu 
V opačnom pnpade banka odmietne uzavretie 
obchodnehovzfahu, ukonči obchodnyvzťah ale­
bo odmietne vykonanie konkrétneho obchodu. 
Banka Je tiež opravnena odmietnuť uzavretie ob­
chodneho vzťahu alebo poskytnutie služby klien­
tovi v prípade, že by tym mohlo pnsť k porušeniu 
všeobecne zavaznych právnych predpisov o vy­
konavaní medzinárodných sankc11 zabezpečuJu­
c1ch medzinárodny mier a bezpečnosť 

4.7.13. Pre účely plnenia pov1nnost1 banky v suv1s!ost1 
s dodržiavaním daňových zakonov a na 
zabezpečenie vymeny daňovych 1nformac11 
vyplývaJÚCICh naJma z 
a) medz1narodneJ zmluvy uzatvorenej medzi 

Slovenskou republikou a Spoienými štatm1 
Amenckým1 (ďalej len „USA") v súvislostí so 
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zlepšernm dodržiavania medzmarodnych 
daňovych zakonov a zavedením zakona 
FATCA (Fore1gn Account Tax Comphance 
Act), 

b) akeJkolvek zmluvy uzatvorenei medzi 
Slovenskou republikou a ktoroukoľvek 

kraJ1nou EÚ, EHP alebo Orgarnzac,e pre 
hospodarsku spoluprácu a rozvoJ (daleJ len 
.. OECD"), 

c) akychkolvek všeobecne zavaznych pravnych 
predpisov, zavaznych usmemeni, opatrern 
alebo rozhodnut1 NarodneJ banky Slovenska, 
EuropskeJ centralnej banky alebo iného 
opravneneho organu, 

sa klient zavazuJe na vyzvu banky a v lehote 
v neJ uvedeneJ banke poskytnuf 1nformac1u, 
č1 Je občanom alebo daňovym reZJdentom USA, 
členskeJ krai1ny EÚ, EHP alebo OECD a predlož11 
doklady preukazuJúce tuto skutočnosť Ak khent 
nesplni svoJ zavazok uvedeny v predchadzaJúceJ 
vete, je banka opravnena odm1etnut uzavretie 
zmluvneho vz!ahu alebo ukonč1t ex1stu1úci 
zmluvny vz!ah 

4. 7.14. Banka s1 vyhradzuje právo odmietnuť obchod 
resp obchodnú transakciu, ktoreJ ekonom1ckym 
zakladom Je dodanie voJenského matenálu 
do oblasti alebo krai1n mimo kraJín EU/EHP, 
resp. do kraJtn s aktualne preb1ehaJúc1m 
voJnovym konfliktom alebo kra11n kde dochadza 
k porušovaniu ľudskych prav a slobôd 

4.715. Pokiaľ ide o povinnú automat1cku vymenu mfor­
macn v oblasti dani v suv1slost1 s cezhraničnými 
opatreniami podheha1uc1m1 oznamovaniu, kto-­
ra bola v SlovenskeJ republike 1mplementovana 
prostredmctvom všeobecne zavaznych pravnych 
predpisov, klient berie na vedomie, že banka ne­
navrhuJe, neponuka, neorgan1zuJe, nespnstup-­
ňuie, nezavadza na trh cezhrarnčne opatrenia 
podhehaJúce oznamovaniu (opatrenia potenciál­
neho agres1vneho daňoveho planovania) a tiež 
neposkytuJe pomoc, podporu am poradenstvo 
v súvrslost, s navrhovanim, ponukarnm na trh, 
organizovaním takehoto opatrenia, Jeho spn-­
stupňovamm na 1mplementác1u alebo s nadernm 
1mplementac1e, a preto nie Je sprostredkovate­
ľom v suv1slosti s oznamovaním potencralnych 
cezhraničných opatrern. Vymmku tvona pnpady, 
kedy na zaklade odbomych vedomosti banka 
ZJSti, že takúto podporu alebo pomoc poskytla 
real1zovarnm bankových služieb. V takom pnpa­
de s1 banka plrn ohlasovaciu povinnosť ako po-­
vinná osoba v zmysle uvedeneho zákona, ak rne 
Je klientom preukazane, že informácie o cezhra­
ničnom opatrern podheha1úcom oznamovaniu 
boh v súlade so všeobecne závazným1 pravnym1 
predp1sm1 poskytnute pnslušnemu organu inou 
povinnou osobou 

4.8. Bankové Informácie 

4 8 ~ Klient súhlas1 s tym, že všetky 1nformacie a do­
k.lady o zalež1tost1ach, ktoré sa ho týkaJu a ktore 
su chranene bankovym taiomstvom, poistnym 
tajomstvom, pnpadne inou zakonom stanovenou 
formou mlčanhvost,, môže banka poskytnút: 
a) osobam, ktore ffiaJU maJetkovu učasf na 

banke, 
b) osobam, na ktorých ma majetkovu učasť 

osoba splňajuca podmienku uvedenu v p1sm 
a) tohto ustanovenia, 

c) osobam, na ktorych ma banka maJetkovú 
učast, 

d) osobam, na ktorých ma maJelkovu učasf 
osoba splňaJuca podmienku uvedenu v p1sm 
c) tohto ustanovenia, 

e) osobam, na ktorých ma maJetkovu účasť 

osoba splňaJúca podmienku uvedenú v pIsm. 
b) alebo d) tohto ustanovenia, 

f) osobam, s ktorýrm banka spolupracuJe pn 
ztskavam udaJov a 1nformac1i potrebnych na 
vymahaníe pohľadavky voči klientovi alebo JeJ 
časti, osobam, s ktorym1 banka spolupracuJe 
pn vymahaní pohladavok voči klientovi alebo 
ich časti alebo osobám, ktorym udehla plnu 
moc na vymahame svojeJ pohľadavky voči 

klientov, alebo Jej čast,, 
g) osobam, ktorým banka postúpi alebo ma 

v úmysle postuprt svoJu pohľadavku voči 

klientovi alebo JeJ čast alebo osobam, ktorým 
banka prevedie alebo ma v úmysle previesť 
svoJe pravo voči k!1entov1 alebo jeho éasf, 

h) osobam, ktore prevezmu alebo maJu v umysle 
prevziať dlh klienta voči banke alebo ieho časť, 
alebo ktoré pnstúp1a alebo maju v umysle 
pnstúplť k závazku khenta voči banke alebo 
Jeho časti, 

1) osobam, ktore splnia alebo maJú v umys!e 
splniť dlh klienta voči banke alebo Jeho časť, 

J) osobám, ktoré poskytli, poskytuiu alebo 
poskytnú zabezpečenie pohľadavok banky 
voči klientovi, 

k) osobam, ktorých veci, prava alebo maJetkove 
hodnoty z časti a/alebo uplne služia na 
zabezpečenie pohladavok banky voči 

klientovi, 
1) osobe, na ktoreJ uver poskytol, poskytuje 

alebo poskytne zabezpečenie, 
m) osobe, kto ra vedie register záložnych prav a JeJ 

členom a/alebo orgánu štatneJ spravy, ktorý 
vedie osobitný register a/ alebo organu štátnej 
správy na useku katastra nehnuteľností, 

n) osobám, s ktorymI banka spolupracuie pn 
výkone a pn zabezpečovaní výkonu svoJ1ch 
činnosti a/alebo pn poskytovam produktov 
alebo služieb alebo pre ktore vykonava 
sprostredkovateľskú činnosť a/alebo ktoré 
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pre banku vykonávaJu sprostredkovateľsku 

činnosť (napr. osobam, v ktorych prospech 
banka realizu1e Inkaso z učtu klienta, 
Reg1onal Gard Processmg Center s.r o , 
kartove spoločnosti a spoločnosti, s ktorym1 
banka spolupracuJe v oblasti platobných 
kariet a šekov, poisťovne, s ktorym1 banka 
spolupracuJe, osobam spolupracuiúcim 
s bankou v zmysle dohody o dočasnom 
pridelení uzatvorenej podľa Zákonmka práce 
a pod.), 

o) osobam, s ktoryrrn ma banka zmluvny vzt'ah, 
predmetom ktoreho Je vykon bankoi,ych 
činnosti (napr. obchodníkom pnJímaJuctm 
platobne karty a pod.), 

p) osobam, s ktorými banka konzultuJe 
obchodný pnpad, resp. s1 vyžiada k nemu ich 
stanovisko (napr. svo11m aud1torom, externym 
pravnym poradcom, tlmočnikom), pokiaľ to 
banka považuJe za potrebne, 

q) osobam, s ktorymi banka uzatvon akúkoľvek 
zmluvu alebo s ktorými začne rokovanie, 
a to v súv1slost1 so sekuntizácrou pohľadavok 
banky, 

r) dražobmkovi, ktorému podala navrh na vyko­
nanie dražby, 

s) pre učely akehokoľvek súdneho, rozhod­
covskeho, správneho alebo ineho konama, 
ktoreho Je banka účastníkom, a to v rozsahu 
nevyhnutnom a obmedzenom len na taketo 
konanie, 

t) ostatným bankam za účelom reahzac1e 
bankových obchodov (vratane poboč1ek 

zahrarnčnych bank a bank, ktoré nemaju s1dlo 
na uzemi SlovenskeJ republiky), 

u) trettm stranam, ktorým k!ient udeh poslušné 
opravneme., 

v) osobám, k.tare sa na základe požiadavky 
alebo rnštrukc1e klienta zučastňujú rokovania 
banky a klienta. 

4.8.2. Klient Je zodpovedný za správnosť, pravdivosť 
a aktualnost údaJov, kto re banke spnstuprnl alebo 
poskytol Banka Je pntom opravnena ovent s1 ich 
spravnos( a úplnosť porovnaním s rnformác1arm, 
ktore má k d1spoz1c11. 

4. 8.3. V prípadoch, kedy khent poskytuJe banke osobne 
údaje tret1ch osôb, Je povtnny bez zbytočneho 
odkladu mformovaf tieto osoby o skutočnosti, 
že ich údaJe poskytol prevadzkovateľovi, 

ktorym Je Tatra banka, a s., ako aj o ďalš1ch 
skutočnostiach podľa čl 14 Nanaden1a 
Európskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 
z 27. apnla 2016 o ochrane fyzických osôb pri 
spracúvanl osobnych údaJov a o voľnom pohybe 
takýchto údaJov Tieto informac1e su dostupné aJ 
na 1nternetoveJ stránke www.tatrabanka sk. 

4.8.4. V zmysle § 91 ods. 1 Zákona o bankách khent 
suhlas1 s poskytovarnm a spnstupňovaním udaiov 
o bankových obchodoch uzatvorenych s bankou 

(vratane udajov z1skanych bankou pn rokovani 
o ich uzatvorení), ich zabezpečeni, p!atobneJ 
d1sc1plfne z hľadiska splacan1a zavazkov, na 
účely posudenia schopnosti k!1enta spiaca( úver 
v rozsahu a za podmienok uvedenychv § 92a 
Zakona o bankach: 
- prevádzkovaterovi spoločného registra 

bankových ,nformácrí, ktorym Je spoločnosť 
Slovak Banking Cred1t Bureau, s r.o., rčo 
35 869 81 O, so s1dlom M lynske nivy 14, 821 
09 Bratislava (ďalej „SRBI"), 

- subiektom poverenym spracuvarnm údaiov 
vSRBI 

- bankam a pobočkam zahrarnčnych bank 
- prostredníctvom Non-Bank.mg Cred1t Bureau, 

zauJmove združenie právnických osôb, IČO: 
42 053 404, so sidlom Mlynské mvy 14, 
821 09 Bratislava (ďaleJ „NRKI") oprávneným 
užwaterom NRKI, 

a to na dobu 12 mes1acov odo dňa podania 
žiadosti o uzatvorenie uverove1 zmluvy, ak k JeJ 
uzatvoreniu nedôJde a v pnpade uzatvorenia 
bankoveho obchodu, na dobu stanovenu v§ 92a 
Zákona o bankach. 

4.8 5. Banka nahrava telefonicke hovory s kllentam1, 
ktorych predmetom môžu byt zavazkove alebo 
zodpovednostné vzťahy banky a klienta, pnčom 
tieto zaznamy môžu byť v prípade potreby použite 
ako dôkaz. 

4 8.6 Klient zaroveň súhlas1 s tym, aby banka ním 
poskytnuté údaJe sprístupnila príJemcovi platby 
ako aJ treteJ osobe, ak su tieto údaJe sučasfou 
v banke uloženych 1nformac11 a dokladov 
týka1uc1ch sa teJto tretej osoby. 

4.8. 7 Uplné mformacte o spracúvaní osobnych údaJov 
klienta a ďalš1ch osôb, vratane vymedzenia učelov 
spracúvania, pravnych základov spracúvania ako 
aJ prav dotknutých osôb, sú spnstupnené formou 
Informačného memoranda ochrany osobných 
údaJov dostupne ho v pnestoroch pobočrek banky 
a na internetovej stránke www.tatrabanka sk. 

4.9. Rozhodcovská doložka a riešenie sporov 

4.9.1. Ak dôJde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o nešení sporu med1ác1ou, bude možné 
riešiť spor mimosúdne tiež med1aciou na zaklade 
zakona č. 420/2004 Z z. o med1ac1i. 

4. 9 .2. Banka a klient sa dohod Ii, že pravne vzťahy medzi 
rnm1 sa nad1a právnymi predpismi SlovenskeJ 
republiky Banka a klient sa dohodli, že všetky 
spory, ktore vznikli alebo vzniknú z takýchto 
vzťahov, budu nešene vecne príslušným súdom 
v SlovenskeJ republike, ak takúto dohodu 
nevylučujú pnslušné pravne predpisy. Miestna 
pnslušnosť sudu bude určena podľa sídla banky, 
v prípade, ak takúto dohodu o určem miestneJ 
pnslušnosti súdu nevyluču1u pnslušne pravne 
predpisy. Pre pnpad rozhodovania uvedenych 
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sporov sudom sa zmluvne strany podnaďu1ú 
pravomocI takehoto pnslušneho sudu. 

4.10.Zdaňovanie príjmov, daňový domlel! 

410.1. Banka zráža z urokov plynúcich z učtu klienta 
pnpadne z iných príJmov vyp!acaných bankou 
v prospech klienta daň z pnJmov podľa platných 
pravnych predpisov SlovenskeJ republiky, pokiaľ 
medzinarodne zmluvy a dohody nestanovuJu 
inak. Khent, ktorý nie Je daňovym rezidentom 
S!ovenskeJ republiky, Je pre daňove učely 

považovany za konečne ho pniemcu úrokov alebo 
mych pnJmov vyplatenych bankou. Konečným 
pnJemcom Je osoba, ktoreJ plyme pnJem v jej 
vrastny prospech a ma pravo vyuilvaf tento pniem 
neobmedzene bez zmluvneJ alebo inej pravnej 
povinnosti previesť tento pnJem na inú osobu, za 
konečného pn1emcu sa nepovažuie osoba, ktorá 
kona ako sprostredkovateľ za inú osobu. Klient 
je povmny predložif banke doklady osvedčuJuce 
skutočnosti, ktoré maJÚ vplyv na určenie sadzby 
dane z pnJmov vrátame písomneJ 1nformac1e, ak 
rne Je konečným pnJemcom urokov alebo mych 
pnimov podľa predchadzaJúceJ vety. 

4.10.2. Ak sI klient nesplní povinnosť uvedenu v bode 
4.10.1. tohto članku a banka odvedie štatu 
nespravnu vyšku dane, ma banka pravo pn 
dodatočnom vyrúbení dane a vyrubern penale za 
JeJ nesprávny odvod uspokoJ1ť svoie pohľadavky 
voči klientovi zo zodpovednosti za takto 
spôsobenú škodu z účtu klienta. 

4.10.3 Pn uplatňovam naroku na rnžšIu sadzbu dane, 
ako Je sadzba dane platna v zmysle všeobecne 
zavazných pravnych predpisov Slovenskej 
republiky z dôvodu, ž.e khent ie daňovym 
rezidentom kra11ny, s ktorou má Slovenska 
republika uzatvorenú zmluvu o zamedzení 
dvoJrtého zdanenia a Je skutočným vlastníkom 
(konečným pnJemcom) úrokov plynúcich z učtu 
alebo iných pnJmovvyplatených bankou, Je klient 
povinný predlož1( banke doklad osvedčujúci 

opravnenie naroku (t. j. potvrdenie o daňovom 
domicile v príslušneJ kraJine) naJneskôr tn 
pracovne dm pred na1bhžšou kapitahzac1ou 
(zúčtovaním) úroku na jeho učte alebo pred 
vyplatenrm, poukázan1m alebo prip1samm ineho 
pnJmu vyplateného bankou, z ktorého Je banka 
povinna vykonať zrážku dane. Ak banke nie 
je preukázaný opak, banka vychadza z takto 
oznameneho/preukazaneho daňoveho domicilu 
do 15.02. kalendameho roka nasleduJúceho po 
roku, za ktory Je vystavene pnslušne potvrdenie. 
Ak potvrdenie o daňovom domrc1le neobsahuJe 
rok, za ktorý Je vystavene, banka ho považuje 
za vystavené pre rok, v ktorom je datum jeho 
vydania V pnpade, že banke nie je preukázany 
daňový dom1cd alebo uplynula lehota podľa 
tohto bodu, banka v zmysle bodu 4.10.1. tohto 

članku uplatní sadzbu dane v zmysle všeobecne 
zavaznych pravnych predpisov SlovenskeJ 
republiky. 

4.11. Obmedzenie rozsahu poskytovaných služieb 

4.11.1. Banka si vyhradzuje pravo neposkytova( 
služby alebo obmedziť rozsah poskytovaných 
služreb Klientovi (ďaleJ len „Služby") a to 
iba na nevyhnutny čas v pnpade ak Banka 
z objekt1vnych dôvodov nedokaže vôbec alebo 
iba pn vynaložení nepnmerane veľkeho us1ha 
zabezpečiť poskytovame tychto Služieb (ďaleJ 

len „Prekažka") Prekažkam1 sú na]ma no me 
vylučne. 

a) výpadok systémov Banky, 
b) výpadok systémov tretích strán, 
c) vyhlaseme krízovej situac1e v zmysle zakona 

č.387 /2002 Z. z o nadem štátu v krizovych 
srtuac1ach mimo času vojny a voJnoveho stavu 
v znem neskorš1ch predpisov, alebo v zmysle 
zákona č. 371 /2014 o nešem knzových 
s1tuac11 na finančnom trhu 

dl vyhlaseme m1monadne1 udalosti v zmysle 
zákona č.42/1994 Z. z. o cMlneJ ochrane 
oby,Jateľstva v znem neskorš1ch predpisov, 

e) krízový stav, 
f) štraJk 
Banka nezodpoveda za škodu, ktora Klientovi 
vznikne v dôsledku nedostupnosti Služreb 
podla tohto bodu Pokiaľ osobitné predpisy 
neustanovuJú inak, Banka zodpoveda Iba za 
škodu, ktoru zavinila. ObJekt1vna zodpovednosť 
Banky za škodu sa vylučuJe 

4.11.2 Banka nezodpoveda 1.a porušenie povinnosti 
pri poskytovani Služby vtedy, ak preukáže, 
že porušenie Jej povinností bolo spôsobené 
neodvrátiteľnou udalosfou nemajucou pôvod 
v prevadzke alebo vlastným konamm Klienta, 
alebo postupom podľa osobitného predpisu. 
Vlastným konaním Klienta sa rozumre aJ konanie 
osoby oprávneneJ konať za Klienta. Za okolnosti 
vylučujúce zodpovednosr sa považuie prekažka, 
ktorá nastala nezávisle od vôle povinneJ strany 
a bráni jeJ v splnem jej povinnosti, ak nemožno 
rozumne predpokladaf, že by povinná strana 
tuto prekažku alebo JeJ následky odvrat1la alebo 
prekonala a ďalej, že by v čase vzniku zavazku 
tuto prekažku predvidala (ďalej len „Okolnosť"). 

4.11.3. Banka bez zbytočného odkladu písomne 
1nformu1e Khenta o vzniku a zaniku Prekažky 
alebo Okolnosti podľa bodu 4.11.1 alebo 4.11.2 
pričom v oznamenr o zamku Prekažky Banka 
uvedie obdobie, v ktorom prekážka trvala. 

4.11.4. Banka bez zbytočneho odkladu po odpadnut1 
Prekažky alebo Okolnosti obnovi poskytovanie 
SIUŽleb. Počas trvania Prekážky alebo Okolnosti 
sa lehoty podľa tychto VOP alebo iných OP 
a súvisiacej zmluvneJ dokumentácie prerušujú. 
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Lehoty, ktore maJú uplynuť v čase trvania Prekažky 
alebo Okolnosti začnu plynúť po odpadnutí 
Prekažky alebo Okolnosti a predlžuJu sa o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. Doba určena 
vo VOP alebo iných OP a suv1siacej zmluvneJ 
dokumentacn, ktora ma uplynúť v čase trvania 
Prekažky alebo Okolnosti sa predlžuJe o dobu 
trvania Prekažky alebo Okolnosti. V prípade ak 
trvanie Prekažky alebo Okolnosti Je dlhš1e ako 
30 dní, ma Klient pravo vypovedať pnslušnu 
zmluvu s okamžitou platnostou, toto právo 
môže Klient využiť iba počas trvania Prekažky 
alebo Okolnosti. Pre "Ylučerne akychkoľvek 

pochybnosti, výpoveď dana Klientom ma účinky 
až od JeJ doručenia, me spatne. 

ČLÁNOK V. 
Záverečné ustanovenia 

5.1 Za štandardné produkty a služby účtuie banka 
klientovi poplatky v zmysle Sadzobmka poplatkov. 
Za neštandardne produkty a služby učtuJe banka 
klientovi 1ndMdua!ne stanovene poplatky. Okrem 
poplatkov ma banka narok na uhradu trov právneho 
zastupenia, trov súdneJ úschovy v prípade, že JU 
banka pouŽIJe za účelom splnenia zavazku, nákladov 
na vzmk, zmenu, zarnk a reallzactu zabezpečenia 
pohladavok, nakladov spoJenych s "Ymahanim 
pohladavok banky, ako aj na úhradu poplatkov 
a dam štatu Klient znaša aJ pnpadné ďalšie výdavky 
súv1s1ace s operac1am1 na jeho účte, hlavne 
med21mestske telefony, faxy, telegramy, poštovne a 
pod. Všetky tieto platby ma banka pravo zúčtovať na 
tarchu účtu khenta vo svo1 prospech 

5.2. Vzťahy klienta a banky sa riadia pn"slušnou zmluvou, 
uzatvorenou medzi bankou a klientom, obchodnými 
podm1enkam1 pre pnslušný produkt a/alebo službu, 
všeobecnyrm obchodnyrm podmienkami banky 
a všeobecne zavaznyrm pravnyrm predpismi platnými 
na území SlovenskeJ republiky, a to v uvedenom 
porad,. 

5.3. Ak rne je v zmluve s khentom doJednane inak, 
banka uzatvara pnslušnu zmluvu s klientom na dobu 
neurč1tu, v slovenskom Jazyku a počas zmluvného 
vztahu s klientom uskutočňuje komunikáciu 
v slovenskom Jazyku. 

5. 4 Banka Je opravnená v zavislost1 od zrmen príslušných 
pravnych predpisov alebo svoJeJ obchodneJ politiky 
alebo na zaklade rozhodnutia vedenia banky 

zmernf alebo úplne nahradiť tieto VOP (ďaleJ 

„zmena"). Tuto zmenu banka zvereJní vo svojich 
obchodných pnestoroch a na svoJeJ mternetoveJ 
stranke spolu s určenim jeJ platnosti a uč1nnost1 , 

pnčom zvereinerne banka zabezpeč1 naJneskôr 15 
dm pred uč1nnosťou zmeny. Ak klrent nesuhlas1 so 
zmenou VOP, Je povinný p1somne oznam,f banke, 
že zmeny VOP nepnJ1ma, a to naJneskôr do dňa 
učmnostl zmeny Ak sa banka a khent nedohodnu 
inak, maiú právo ukonči( vzaJomne zaväzkove vztahy 
a vyrovnať s1 svoje vzaJomne pohľadavky Ak klient 
vo vyššie uvedenej lehote písomne neoznam, banke 
svoJ nesúhlas so zmenou VOP, plah, že so zmenou 
súhlas1 a vzaJomne vzťahy banky a klienta sa odo dňa 
úč1nnost1 zmeny nadia zmenenymi VOP. V pnpade 
zmien v prospech klienta banka informuJe o zmene 
naJneskôr bez zbytočneho odkladu po uskutočnen1 
zmeny, pnčom takato zmena khentov, nezaklada 
pravo na ukončenie zmluvneho vzťahu. Banka 
a klient sa dohodil, že v rozsahu, v ktorom obsahuJe 
tento bod odlišnú upravu ako ustanovenie§ 32 ods 
1 Zakona o platobnych službach sa ustanovenie 
tohto zakona neuplatni 

5.5. VOP zvereJňuJe banka na svoJeJ mternetoveJ 
stranke a vo svo11ch obchodnych priestoroch. Ak 
sú VOP vyhotovene vo viacerých Jazykoch, právne 
zavazne zneme je zneme vyhotovene v slovenskom 
Jazyku VOP platia aJ po skončení pravneho vzťahu 
klienta a banky, a to až do úplného \IYSponadania 
,ch vzájomných vzťahov. Klient Je oprávnený 
kedykolvek počas zmluvneho vzťahu s bankou 
požiadať o poskytnutie týchto VOP v Jist1nne1 alebo 
elektronickej forme 

5 6 Zmluva k učtu spolu s prislušnym1 podp1SO"Yffil 
vzormi ako aJ tieto obchodné podmienky tvona spolu 
ramcovú zmluvu o platobných službach v zmysle 
pnslušných ustanovení Zakona o platobnych 
službách. 

5.7. Týmito VOP sa nahrädzaJu Všeobecné obchodne 
podmienky Tatra banky, a.s. pre klientov fyzické 
osoby - podnikateľov a pravrncké osoby učmne 
odo dňa 01.01.2024. V pnpade, že zmluva medzi 
bankou a klientom fyzickou osobou - podnikateľom 

a/alebo pravrnckou osobou odkazuJe na Všeobecne 
obchodne podmienky Tatra banky, a s., považuje sa 
tento odkaz v pnslušneJ zmluve za odkaz na tieto 
VOP. 

5.8. Tieto VOP nadobúdaJú platnosf dňom zvereJnerna 
v obchodnych pnestoroch banky a učmnosť dňa 
01.02 2025. 
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Týmito OP sa v plnom rozsahu nahrádzajú Obchod­
ne podmienky Tatra banky, a.s. pre medzmarodne 
firemne debetné platobné karty, ktoré upravovali 
právny vzťah medzi bankou a klientom pred účinnos­
ťou týchto OP. 

Článok 1. 
Úvodné ustanovenia 

1.1. Preambula 

Obchodne podmienky Tatra banky, a s. pre medzinarod­
ne firemne debetne platobne karty (ďaleJ aJ „OP") upravu­
JU pravne vztahy Tatra banky, a.s., Hodžovo namestte 3, 
811 06 Bratislava, IČO: 00686930, zapísanej v Ob-­
chodnom registri Mestskeho súdu Bratislava III, oddiel 
Sa, vložka č. 71 /B (ďaleJ aj „banka") - elektrorncka ad­
resa. www tatrabanka.sk a tatrabanka@tatrabanka sk 
a jeJ klientov pri poskytovaní bankových služieb k medZJ­
narodneJ f1remne1 debetneJ platobneJ karte Visa. Banka 
vydava klientom medzinarodne debetne platobne karty 
a umožňuje ich použivanie na bezhotovostné platby a vý­
bery hotovosti na zaklade Zmluvy o vydaní a používam 
medz1narodnej debetneJ platobnej karty Visa (ďalej Zmlu­
va o Karte). V pnpade, ak ne1ake práva alebo povinnosti 
klienta alebo banky nie sú upravené v týchto OP, pouŽIJu 
sa ustanovenia Všeobecnych obchodných podmienok 
Tatra banky, a.s. pre klientov fyzJcke osoby- podnikateľov 
a pravmcké osoby (ďalej len „VOP '). Ak sa držiteľ Karty a/ 
alebo ma11ter bežneho učtu domrnevaJu, že pn vybavova­
ni Jeho reklamácie neboli dodržané alebo boh porušene 
Jeho prava podľa Zakona o platobnych službách, resp. 
inych všeobecne zavazných právnych predpisov, môže 
sa s podaním obrat1ť na Narodnu banku Slovenska, Odd. 
ochrany finančných spotrebiteľov, lmncha Karvaša 1, 
813 25 Bratislava 1 

1.2. Pojmy 

Pre učely tychto OP sa pouŽIJÚ mžš1e uvedene defm1c1e 
a poJmy s nasledu1úc1m významom. 

3D SECURE KÓD - Je bezpečnostný kod, vygenerova­
ný systemom banky pre držiteľa Karty pri platbe Kartou, 
ktory slúži na bezpečne overerne totožnosti (t.j. 1dentiflka­
c1u) držiteľa Karty pn zrealizovaní e-commerce transak­
cie (prostredníctvom internetu), čo výrazne znižu1e nz1ko 
zneUŽJt1a Karty. Obchodrnc1, kton využtvaju pre real1zaciu 
transakcii uskutočnenych Kartou prostredníctvom inter­
netu tento protokol, sú označení logom „Verif1ed by VISA". 
AKTIVÁCIA KARTY - je ukon, ktorym banka sama pn fy­
zickom odovzdaní Karty držiteľovi Karty alebo maJ1teTovi 
bežneho učtu vo svojej pobočke alebo na priamy podnet 

držiteľa Karty alebo majiteľa bežneho učtu v zmysle bodu 
3.18 tychto OP uvedie plastovu kartu do stavu, ktorý 
umožní nadne používame Karty na bezhotovostne platby 
za tovar a služby alebo na výbery hotovosti. 
APPLE PAY - doplnkova služba poskytovana spoloč­
nosťou Apple Distnbution lntemational so sídlom Hol]y 
H1ll lndustnal Estate, Cork, Írsko (ďaleJ len „Apple") po 
dohode s bankou prostredrnctvom aphkac1e spoločnosti 
Apple pre zariadenia s operačnym systemom ,os, ktora 
oprávňu1e držltera Karty realrzovať bezkontaktne bezho­
tovostné platby alebo e-commerce platby Kartou za tovar 
a služby prostredníctvom zanadenia na územi SlovenskeJ 
republiky, resp. v zahrarnči (aktuálne íde o aphkac,u s ná­
zvom „Peňaženka", v minulosti „Walleť'). Použivanie Karty 
prostredníctvom bankou podporovaneJ aplikácie spoloč­
nosti Apple sa riadt okrem týchto OP aJ Obchodnym1 pod­
mienkami Tatra banky, a. s., k službe Apple Pay, ktore 
tvoria neoddehteľnu sučasf týchto OP a Zmluvy o Karte 
AUTORIZÁCIA TRANSAKCIE BANKOU - schvalerne 
transakcie bankou vydavateľom Karty alebo kartovou 
spoločnosfou na zaklade splnomocnenia banky vydava­
teľa Karty. 
V pnpade, ak banka neschvah transakciu, oznam1 to aJ 
s kodom dôvodu prostrednictvom POS termmalu ob-­
chodníkov1, ktory môže následne informovať držiteľa Kar­
ty, v pnpade použitia Karty v bankomata, oznam1 banka 
túto informac1u držlterovi Karty prostredrnctvom oznamu 
cez bankomat, pripadne mu to oznam1 mak. 
AUTORIZÁCIA TRANSAKCIE DRŽITEĽOM KARTY -vy­
Jadrenie suhlasu držrteľa Karty so zreal1zovaním transak­
cie na základe dohodnutej autent1f1kac1e držltera Karty. 
Suhlas držiteľa Karty s transakciou použ1t1m pnslušneho 
autentif1kačného prostnedku Je neodvolateľný. 
BANKA VYDAVATEĽ - je banka, ktora vydala Kartu drži­
teľovi Karty a vedte učet, z ktorého su zučtovavane tran­
sakcie. 
BANKA PRIJiMATEĽ - Je banka, ktorá zabezpečuje pn­
jímanie Karty prostredníctvom svoJho obchodnika alebo 
pn vybere hotovosti prostredrnctvom svo1ho bankomatu 
alebo svoieJ pobočky, resp. svoJho obchodníka. 
BANKOMAT - Je bez obslužné elektronické zanaderne 
s automatcckym overernm plastoveJ Karty a držrteTa Kar­
ty prostredmctvom PIN kodu, označené logom prislušneJ 
medzmarodneJ kartovej spoločnosti umožňuJúce výber 
hotovosti, v niektorych pnpadoch aj vklad hotovosti a po­
padne ďalšie služby, ak tch banka prevádzkuJúca banko­
mat a banka vydavateľ Karty umožňuJu. 
BEZKONTAKTNÁ TRANSAKCIA - každá platba Kartou 
vykonana na POS termmaloch podporuJuc1ch bezkontakt­
nu technológiu Visa {POS termmal označený logom Visa 
paylNave a symbolom bezkontaktneJ karty). Transakcia sa 
uskutočni len pnložernm Karty, resp. mobilného telefonu 
pnpadne ineho zanaderna s akt1vnou službou Google Pay 
alebo Apple Pay k č1tačke POS termtnalu. 
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BLOKOVANÁ KARTA - Karta, ku ktoreJ bolo dočasne 
pozastavené opravnenie na JeJ použ1t1e. Karta môže by( 
zablokovana na podnet banky alebo maJ1teľa bež.ného 
učtu alebo držiteľa Karty za podmienok stanovenych 
v týchto OP 
DEBETNÁ PLATOBNÁ KARTA - Je platobna karta, pn 
ktoreJ su realizované transakcie zučtovane z bežneho 
učtu klienta v banke, vedeneho v EUR, ku ktoremu je vy­
dana Bež.ný účet slúži na zúčtovanie všetkych transakcií 
a pnslušnych poplatkov spoJenych s použrt1m platobnej 
karty vydaneJ k bež.nému učtu (ďaleJ len ,,bežný učet"). 
DENNÝ LIMIT NA BEZHOTOVOSTNÉ PLATBY - suma, 
do ")'Šky ktorej môže držiteľ Karty čerpať peňažné pro­
striedky z bežného účtu na realizovanie bezhotovostnych 
platieb prostrednictvom Karty. 
DENNÝ LIMIT NA PLATBY CEZ INTERNET (E-COM­
MERCE TRANSAKCIE) - suma, do vyšky ktorej môže 
držiteľ Karty čerpat peňažné prostnedky z bežného učtu 
na realizovanie platieb cez mtemet (e-commerce transak­
cie) prostredníctvom Karty. 
DENNÝ LIMIT NA VÝBER HOTOVOSTI - suma, do vyš­
ky ktoreJ môže držiteľ Karty čerpať peňažne prostnedky 
z bežneho učtu na realizovanie vyberu hotovosti prostred­
níctvom Karty. 
DIGITÁLNA KARTA - elektronicky ekvivalent plasto­
veJ Karty Visa vo v1rtuälnom statuse, ktora Je dostupna 
v mob1lneJ apllkac1i Tatra banka a je použiteľná na rea­
lizovanie bezkontaktných platieb prostredníctvom služby 
Google Pay a/alebo Apple Pay a na platby cez internet 
(e-commerce) prostrednictvom Jednorazoveho č1sla karty 
(Jednorazového tokenu) okamžite po Jej vydaní. V pnpade 
ak Je v týchto OP uvedeny pojem Karta, ustanovenie sa 
pnmerane aphkuJe aJ pre d1grtalnu Kartu. 
DRŽITEĽ KARTY - Je klient banky - fyzicka osoba, star­
šia ako 15 rokov, ktoreJ banka vydä Kartu a ktoraie jed1na 
oprávnené. použivať Kartu. Buduc1 držiteľ Karty, ktorý nie 
ie maJiteTom bežného učtu, požiada o vydanie Karty spolu 
s majiteľom bežneho učtu. 
EKM - elektron1cke komunikačné med1a, prostrednic­
tvom ktorých banka poskytuJe bankove služby (napr,: In­
ternet banking, DIALOG l..Jve, Internet banking pre iOS, 
Internet banking pre Android a me) na zaklade osob1tneJ 
zmluvy 
FIREMNÁ KARTA- Je typ Karty, ktora Je vydana pre firmu 
a Je určena na nákup a platby za tovar a služby za účelom 
výkonu obchodneJ čmnost1, výkonu činnosti podnikania, 
výkonu povolania alebo vykonu ineJ činnosti, ktoreJ cie­
ľom je dosahovanie zisku, alebo za účelom výkonu meJ 
podobnej činnosti, ktora nema súkromny charakter. Pn 
firemneJ Karte ma banka pravo úplne neuplatniť alebo 
uplatniť len čiastočne niektoré ustanovenia Zakona o pla­
tobnych službách, ktoré sú uvedene v§ 98 ods. 1) tak, 
ako Je uvedene n1ž.š1e v týchto OP. V prípade ma11tela bež­
ného učtu, na žiadosť ktoreho sa vydavaJú firemne Karty, 
sa osoba/ osoby maJ1teľa bežného účtu ako ani držrteba 
firemných Kariet nepovažuJÚ za spotrebiteľa. 
GOOGLE PAY - doplnkové. služba poskytovana spoloč­
nestou Google lreland Limited so sídlom Gordon Hou­
se, Barrow Street, Dublin 4, lrsko (ďaleJ len „Google") 
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prostredrnctvom aplrkacre spoločnosti Google pre zana­
derna s operačným systemom Android a Wear OS, ktora 
oprávňuje držiteľa Karty reallzovar bezkontaktné bezho­
tovostné platby aleba e-commerce platby Kartou za tovar 
a služby prostredníctvom zanaderna na území SlovenskeJ 
repubhky, resp. v zahrarnči (aktualne ide o aplrkac1u s na­
zvem „Peňaženka", v minulosti „Google Pay"/,.G Pay''). 
Použ1Vame Karty prostredníctvom bankou podporovaneJ 
apllkac1e spoločnosti Google sa nad1 okrem tychto OP 
aJ Obchodnými podm1enkam1 Tatra banky, a. s., k službe 
Google Pay, ktoré tvona neodde[lteTnu súčasť týchto OP 
a Zmluvy o Karte. 
IAAP - 1dent1f1kačne, autent1f1kačne a autonzačne pro­
stnedky 
IMPRINTER - Je mechanicke zariadenie umiestnene 
u obchodníka na za.klade zmluvy s bankou pnjímateľa, 
ktore umožňuie obchodnrkov1 pn11mať embosovane Karty 
na bezhotovostnú platbu prostredníctvom Karty vylučne 
s podpisom držiteľa Karty, 
INTERNETOVÁ PLATBA alebo JEDNORAZOVE ČISLO 
KARlY (ďalej aJ ,jednorazový token") - Je d1g1tálny Jedno­
razovy ekvivalent Karty, vygenerovany v mobilnej aphkac11 
Tatra banka, ktory obsahuje všetky nalež1tosti potrebne 
pre vykonanie mtemetoveJ (e-commerce) transakcie (čís­
lo karty, datum exsp1racie karty, CW2 kod) a služiac1 na 
vykonanie prave Jednej platby. Tento Jednorazovy token 
Je pnradeny ku konkretneJ Karte držiteľa a bude uvedený 
aJ na účtovnom doklade od obchodrnka namiesto čísla 
plastoveJ Karty. 
KARTA - Karta Visa, t J. medzmarodna debetna pla­
tobna karta vydana s llcenc1ou spoločnosti Visa Europe 
Limited, 1 Sheldon Square, London W2 6TT - Umted Km­
gdom (ďaleJ len „Visa") a označena logom Visa, ktorou Je 
držiteľ Karty oprävneny realizovať bezhotovostne platby 
za tovar a služby, vratane bezkontaktných transakcn, bez­
hotovostne prevody finančných prostnedkov z Karty na 
inú platobnu kartu (Visa Direct transakcie), výbery hoto­
vosti na územ1 SlavenskeJ republiky a v zahranič1, ako aJ 
vklady hotovosti prostrednictvom bankomatov, ak banko­
mat túto službu umožňuJe. 
KLIENT - fyzlcka alebo pravnická osoba, ktorä vstúpila 
s bankou do tych zavazkových vzťahov, ktorych predme­
tom sú bankove činnosti uvedene v Zakone o bankach, 
taktiež osoba, s ktorou banka rokovala o uzatvorem ob­
chodu, aj keď sa tento obchod neuskutočnil, a tiež oso­
ba, ktora prestala byť klientom banky. Banka pre učely 
právnych vzťahov medzi ňou a Jej k11entm1 zaraďuje fyz1c­
ke osoby - podnikateľov do skupiny pravrnckych osôb. 
Poiem majiteľ BU a/alebo držiteľ Karty sa v týchto OP po­
uživa pre presneišie rozI1šenie postavenia klienta v rámci 
vzťahov na zaklade Zmluvy o Karte. 
KONTINENTY - uzemie, na ktorom môže držiteľ Karty 
realizovať vybery hotovosti a bezhotovostne platby za fy­
zickeJ pntomnost1 Karty. 
KOREŠPONDENČNÁ ADRESA- adresa, ktorú si maitteľ 
bež.ného učtu zvohl pre styk s bankou, resp. adresa na 
zas1elan1e Karty, PIN kodu a pap1eroveJ korešpondencie 
ku Karte z banky. 
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MAXIMÁLNY DENNÝ LIMIT ČERPANIA - max1ma!na 
suma, do \/YŠky ktoreJ má držiteľ Karty právo čerpať pe­
ňažne prostnedky z bežného učtu použ1tlm Karty. 
MOBILNÁ APLIKÁCIA TATRA BANKA (dalej aJ ako 
„mobilna ap!Jkac1a" alebo „aplikácia") - Internet banking 
pre 10S, Internet banking pre Android a/alebo Internet 
banking pre Huawe1, Je to doplnková služba k Internet 
bankingu. Uvedená doplnkovasluzba poskytuJe opravne­
nej osobe informac1e o zostatku na učtoch a umožňuJe 
realizovať vybrané platobné operácie za podmienok uve­
dených v OP k elektronickému bankovmctvu 
NÁHRADNÁ KARTA - Karta vydaná bankou drž1teľov1 
Karty v pnpade straty, odcudzenia, poškodenia, nedo­
ručenia pôvodneJ Karty, neobnovenia exspirovaneJ Karty 
alebo zrušenia neaktivovanej Karty zo strany banky. 
OBCHODNIK - ie poskytovateľ tovaru alebo služieb 
v obchodnom mieste (napr obchodné predajne, obchod­
ne miesta v prostred1 internetu - e-commerce, hotely, 
reštaurac1e, požičovne áut, čerpacie stanice pohonných 
hmôt a ine), označenom logom prislušnej medz1narodnel 
kartoveJ spoločnosti, ktorý štandardne priJíma Karty ako 
platobny prostriedok za nakúpený tovar alebo služby ale­
bo podľa možnosti umožní prostredrnctvom Karty výber 
hotovosti, ak Je na takyto vyber oprávneny podľa osob1t­
ne1 zm!U"Y s bankou prij1mateľom. 
OBNOVENÁ KARTA - Karta "Ydana bankou automaticky 
po uplynutí platnosti pôvodnej Karty s novým datumom 
platnosti, ak nenastanú ine okolnosti podľa týchto OP, 
kedy sa takto obnovena Karta nevyda 
PAYWAVE - ochranna znamka spoločnosti Visa, ktora 
označu1e POS termmaly s bezkontaktnou čipovou tech­
nolog1ou 
PID - číselný kod pndelený na zaklade ZmlU"Y o IMP. 
PIN KÓD - Je osobne ident1f1kačne čisto - autent1f1kačny 
číselný kod priradený ku konkretneJ Karte, pndelený a ur­
čený výlučne držrteTov1 Karty, ktorý umožňuje Jeho ident1-
flkac1u pn použivarn Karty v bankomate, pnpadne v POS 
tennmall. 
V prípade, že je platobna karta vybavena aJ čipom, slúŽI 
tiež pre autent1f1kác1u a 1dentif1káciu držiteľa Karty pro­
stredmctvom nástroJa Karta a čitačka. 
PLATNÁ KARTA- Karta, ktorú ma jej držiteľ právo použi­
var v sulade s pnslušnyrrn ustanovernarrn tychto OP. PJat­
nosf Karty skonči v posledný deň kalendárneho mesiaca 
vyznačeného na Karte alebo 1ej zrušernm. 
PLATOBNÁ KARTA a/alebo Karta - Je platobný prostne­
dok, prostredmctvom ktoreho sa vykonavaJu bezhoto­
vostne platby za tovar alebo služby alebo výbery hotovosti 

z bankomatu alebo v ktoreJkoľvek banke. PoJem „Karta" 
v týchto obchodnych podmienkach zahrňa rodukt Karta 
Visa. 
POS TERMINÁL-je elektronické zariadenie u obchad­
mka, ktoré umožňuJe obchodmkov1 pnJ1maf Karty na bez­
hotovostnu platbu prostredníctvom Karty s použrt1m PIN 

kódu, s podpisom držrtefa Karty alebo samotnym pnlože­
mm Karty, resp mobllneho telefónu pnpadne meho za­
nadema s akttvnou službou Google Pay alebo Apple Pay 
k črtac1emu zanadeniu POS tenninálu v prípade bezkon• 
taktných transakcii. 

TRANSAKCIA- je každa f,nančna operacia (platba, "Yber 
hotovosti) vykonana Kartou alebo prostredníctvom Karty 
VYDANÁ KARTA- Karta \/Yhotovená pre držiteľa Karty na 
zaklade žiadosti maJ1teľa bežneho učtu so všetkym1 nale­
ž1tosfam1 Karty- t.j. pri p!astoveJ Karte sú na predneJ stra­
ne uvedené zakladne udaJe o Karte - č1slo Karty, platnosť 
Karty, meno držiteľa Karty, názov pravnickeJ osoby. Karta 
obsahuJe nakodovaný magnetický pružok a nakodovaný 
kontaktný čip alebo kontaktný a bezkontaktný čip a zaro­
veň ochranné prvky v zmysle prav1d1el pnslušneJ medzma­
rodneJ kartoveJ spoločnosti. 
ZADRžANÁ KARTA - Karta zadržaná v bankomate ban­
ky alebo iných bank v SR a v zahraničí alebo u obchod­
mka v prípade Jej straty, kradeže, zrušenia alebo v iných 
špec1f1ckych prípadoch. 
ZRUŠENA KARTA - Karta, ktorej platnosť skončila pred 
uplynut,m doby platnosti Vý.l.načeneJ na Karte. Banka zru­
š1 Kartu na vlastný podnet, na podnet maJ1teľa bežného 
učtu alebo na podnet držiteľa Karty so suhlasom ma11teľa 
bežneho účtu za podmienok uvedených v tychto OP. Za 
zrušenie Karty vydanej kratšie ako 1 rok bude ma1rteľovi 
bežného účtu zaúčtovaný poplatok podľa aktualneho Sa­
dzobmka poplatkov Tatra banky, a. s., časť poplatky za 
služby pre právnicke osoby alebo fyzicke osoby - podni­
katerov (ďaleJ len „sadzobmk poplatkov'') 

Článok II. 
Limity na Karte 

pri bezkontaktných transakciách 

2.1 l..Jm1ty pri bezkontaktných transakciach su stano­
vene nasledovne 
a) bezkontaktné transakcie bez použitia PIN 

kódu 

- maximalny hm1t pre Jednotlrvu bezkontakt­
nu transakciu 1e vo výške 50,- EUR a zaro­
veň je bankou stanoveny kumulativny hm1t 
pre bezkontaktne transakcie. Max1malna 
suma bezkontaktnej transakcie, pn ktorej 
spravidla rne Je požadované zadanie PIN 
kodu, sa môže líšiť, Je stanovena v lokál­
neJ mene kartovou spoločnosťou Visa, a to 
pre každu krajinu samostatne. 

b) bezkontaktné transakcie s použ1t1m PIN kodu 
- max1malna výška každeJ transakcie Je hmi-

tovaná výškou denneho hmrtu na Karte. 
Držiteľ Karty Je však povinný z dôvodu bezpeč­
nosti Karty strpieť vykonanie riadneJ transakcie 
s \/YUŽlbm PIN kodu aJ bez ohľadu na tieto limity 
pre bezkontaktne transakcie 
MaJ1ter bežneho účtu a/alebo držJtel Karty Je 
oprávnený požiadať o vypnutie limitu pre bezkon­
taktne transakcie. AkUvovanie bezkontaktneha 
hm1tu na Kartách Visa rne Je maJJteTom bežného 
učtu narokovateľne, t.J. banka má právo zamietnuť 
aktivovanie bezkontaktneho hmrtu na Karte. V pri­
pade, ak by výška transakcie prekročila hm1ty na 
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vykonarne bezkontaktnych transakcu, transakciu 
Je možne vykonať len s nadnym načttamm Karty JeJ 
vložemm do POS tenmnalu pn využ1t1 1dent1fikácie 
podľa bodu 4.1.1. 
Vyška obmedzenia sumy výberov alebo výška limi­
tov pre bezkontaktne transakcie môže byf z dôvo­
dov bezpečnosti pn použivani Kariet bankou zme­
nena 
Pn bezkontaktných transakc1ach reahzovaných 
prostredmctvom Apple Pay a/alebo Google Pay Je 
limit transakcie určený výškou denneho limitu na 
Karte, resp aktualnym d1spomb1lnym zostatkom 
na učte, pnčom pre úspešnu autonzác1u platby 
môže by( ma11teľ BU a/ alebo držiteľ Karty vyzvany 
k odomknutiu zariadenia, dodatočnému overeniu 
prostredmctvom biometnckych uda1ov (odtlačok 
prsta, snfmka tváre) v zanadeni, pnpadne môže 
byt vyzvany k dodatočnemu zadaniu PIN kodu ku 
Karte pnamo na POS terminah. 

Článok III. 
Podmienky vydania Karty 

Na vydanie Karty musia by( splnene tieto pod­
mienky 

uzavreta Zmluva o Karte odovzdana banke, 
nadne uzavrela zmluva o otvorem bežneho 
učtu s bankou. 

Banka pn vydani Karty má pravo požadovať doklad 
preukazu1uc1 adresu sídla spoločnosti, resp iný 
doklad o mieste podmkama. V pnpade porušenia 
povinnosti dokladovať povolenie na pobyt, resp 
preukazaf adresu sídla spoločnosti, ma banka 
právo zablokovaf vydanú Kartu a vypovedaf Zmlu­
vu o Karte 
Banka Je opravnena na požiadame vydat k Jed­
nemu bežnému účtu pravnickeJ osoby/fyzJckeJ 
osoby- podmkateľov1 aJ viac Kanel, avšak pre kaž­
deho držiteľa Karty vyda max1malne Jednu Kartu 
Visa 
Ak inde v tychto OP nie Je uvedene inak, alebo 
ak sa na tom klient s bankou nedohodol osobit­
ne mak, Zmluva o Karte Je uzavretä až súhlasom 
banky, ktora ma pravo požiadaf ma11teľa bežného 
účtu a/alebo držiteľa Karty o predloženie dokla­
dov potrebnych na preukazanie solventnosti, prip 
referencie o 1eho spoľahlivosti. 
Banka ma právo odmietnuť uzavretie Zmluvy 
o Karte alebo požadovať vrateme Karty, a to aj bez 
uvedenia dôvodov, pnčom musí pnhliadaf na za­
vazne ustanovenia pnslušnych všeobecne zavaz­
nych pravnych predpisov 
Zmluva o Karte sa môže uzavrief v hstinneJ podo­
be osobne na pobočke banky alebo pn rnekto­
rych bankou uréenych typoch Karty aJ p1somne 
vo forme zaznamu na trvanlivom nos1č1 pn predai1 
cez kontaktne centrum DIALOG l.JVe alebo cez 
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elektromcke komunikačne med1a, ktore umož­
ňuIu zachytenie obsahu Zmluvy o Karte na trvan­
livom med1u - naima Internet banking a mob1lna 
apl1kac1a. V pnpade uzatvarama Zmluvy o Karte 
na pobočke piati, že vy1adrenim súhlasu banky 
s navrhom Zmluvy o Karte sa uzatvára Zmluva 
o Karte medzi bankou naJedneJ strane a maJrteľom 
bežneho účtu a držiteľom Karty na strane druheJ. 
V pnpade uzatvarania Zmluvy o Karte cez DIALOG 
Live, Internet banking alebo mobilnu aphkac1u je 
proces uzavretia Zmluvy o Karte zavazne uvede­
ny pnarno v Zmluve o Karte, ktoru ma11ter bežne­
ho učtu dostane do svoJej schrä.nky dokumentov 
v Internet bankmgu Zmluva o Karte sa uzatvara 
na dobu neurčitú v slovenskom Jazyku. Za Zmlu­
vu o Karte sa považuje aj dojednanie podmienok 
o vydam a použ1vam Karty v Zmluve o bežnom účte 
právnickej osoby alebo fyz1ckeJ osoby- podnikate­
ľa a poskytovaní ďalších produktov a služieb k to­
muto účtu na dobu neurčitu, Povydani Kartyzaťaž1 
banka bežný účet poplatkom tak, ako je uvedený 
v sadzobmku poplatkov pri Karte. 

3 7 Karty vydane na zaklade Zmluvy o bežnom učte 
pravnickeJ osoby alebo fyz1cke1 osoby - podni­
kateľa a poskytovaní ďalších produktov a služieb 
k tomuto účtu sa spoplatňuJu v ramc1 poplatkov 
za babky služieb v zmysle sadzobmka poplatkov. 
Držiteľ Karty Je povinný vrat1r Kartu banke v pn­
padoch stanovených v týchto OP alebo na požia­
danie banky. lehota na vratenie Karty Je uvedená 
v bode 8.4 

3.8 Aksa na Karte nachadza miesto na podpis, držiteľ 
Karty je povinný pn prevzatl Kartu ihneď podp1saf 
na vyznačenom mieste. V prípade nedodržania 
uvedenej povmnost1 môže by( taketo porušenie 
dôvodom naroku na nahradu škody (naJma straty 
suvisiace s neautorizovanými platbami) zo strany 
banky. 

3.9. Banka odovzdá, resp. doručí držiteľovi Kartyobal­
ku s PJN kodom, resp. inštrukcie k z1skaniu PJN 
kodu. Držiteľ Karty je povinný zabezpečiť uta1eme 
PIN kódu (neprezradiť PIN kod inej osobe, nezna­
čiť ho na Kartu am na žiadny doklad a pod.) a zničiť 
vytlačený doklad nesúcr mformác1u s PIN kódom. 
V pnpade nedodržania uvedenej povmnost1 môže 
by( takéto porušenie dôvodom naroku na nahradu 
škody (najma straty súvts1aoe s neautonzovanyrm 
platbami) zo strany banky 

3.10. Držiter Karty ma pravo v prípade chybneho zazna­
mu údaiov wedených na Karte, Kartu bezodklad­
ne, naJneskôr však v lehote do 2 mesiacov od Jej 
vydania, reklamoval a banka JU bezplatne nahradí 
náhradnou Kartou s novym PIN kodom. 

3 11. Banka pred uplynut1m platnosti Karty vyda obno­
venú Kartu v pnpade, ak ma11ter bežne ho účtu v le­
hote naJneskôr 3 mesiace pred uplynut1m platnosti 
Karty p1somne neoznami banke, že nemä zauiem 
o vydarne obnovenej Karty, resp nevypovie Zmlu­
vu o Karte. Banka nevyda obnovenú Kartu, ak Je 

.. 
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Karta v tomto čase zablokovana, resp. zrušená 
Banka Je opravnená obnovenú Kartu nevydať, ak 
majiteľ befoeho učlu alebo drbteT K!irty konal 
v rozpore so Zmluvou o Karte alebo v rozpore s ty­
m1to OP Ak banka nevyda obnovenú Kartu, Zmlu­
va o Karte zamka posledný deň kalendameho me­
siaca vyznačeného na Karte. 

3 12 Budúci držiteľ Karty, resp. kontaktná osoba si 'Z)J0-

11 v Zmlwe o Karte heslo, ktore služ1 na telefomcku 
komumkac1u s bankou. Ak držiteľ Karty, resp. kon­
taktná osoba zapnčim prezradenie hesla ku Kar­
te, v dôsledku čo vznikne škoda, maJ1ter bežneho 
účtu zodpoveda za tuto škodu. 

3.13 Banka Je opravnena odoslať Kartu poštou na ko­
rešpondenčnu adresu maJ1tera bežneho účtu, 
v tomto pnpade banka odošle zás:elku prostred­
nrctvom osoby s opravnernm poskytovať poštove 
služby. Ma11teľ bežného učtu Je povinný skon1ro­
lovať JeJ neporušenosť. V pnpade, ak Je záslelka 
porušena, maJ1teľ bežneho učtu informuje bezod­
kladne o teito skutočnosti banku. Banka v tomto 
pnpade zabezpeč, vydanie náhradne/ Karty s no­
vým PIN kodom a ich zaslanie na korešpondenčnu 
adresu mai1teľa bežneho učtu. 

3,14. Banka Je opravnena odoslaf PIN kod, resp. in­
štrukcie k z1skaniu PIN kodu poštou na korešpon­
denčnú adresu majiteľa bežného účtu, v tomto 
prípade banka odošle zastelku prostredníctvom 
osoby s opravnenim poskytova( poštove služ­
by. MaJ1teT bežného učtu Je povmny skontrolovať 
neporušenosf :zas1elky. V pnpade, že Je zasielka 
porušená, maJ1teľ bežného účtu informuie bezod­
kladne o tejl:o skutočnosti banku. Banka v tomto 
pnpade zabezpeč, výrobu nahradneJ Karty s no­
vým PIN kódom a ich zaslanie na korešpondenčnú 
adresu ma11tera bežného učtu. 

3.15 Ak banka rozhodne o doručovarn Karty a PIN 
kódu, resp. mštrukcn k získaniu PIN kodu do po­
bočky banky, tak v tomto prípade banka doruč1 
Kartu a PIN kod, resp. inštrukcie k 21skaniu PIN 
kódu do pobočky, ktorá vedie dokumentaciu k prí­
slušneJ Karte. 

3.16. Banka Je opravnena odovzdať Kartu a PIN kod, 
resp. inštrukcie k z1skaniu PIN kodu k te.rto Kar­
te maJ1teľovi bežneho učtu. Držiteľ Karty suhlas1 
a bene na vedomie, že maJ1teľ bežneho účtu ie 
opravnený na prevzatie jeho Karty a PIN kodu bez 
nutnosti predloženia splnomocnenia na ich pre­
vzatie Pokiaľ žiada o prevzatie Karty 1na osoba 
ako maJ1ter bežného učtu alebo držiteľ Karty, na 
ktoreho meno je Karta v bankovom systeme vy­
daná, banka Je opravnena požadovaf predloženie 
splnomocnenia na JeJ prevzatie s úradne overe­
ným podpisom držiteľa Karty 

3.17. V prípade zas1elama Karty a PIN kódu na žiadosť 
ma11teľa bežne ho účtu poštou na korešpondenčnú 
adresu Je ma11ter bežneho účtu povmný oznam1ť 
banke nedoručenie Karty, pripadne PIN kodu v le­
hote 2 mesiacov odo dňa JeJ/jeho vydania alebo 

s: 
1 - -- ' 

odo dňa skončenia platnosti Karty vyznačeneJ na 
Karte, v pnpade obnovy Karty 

318. V pripade doručenia Karty poštou, drtlteľ Karty 
alebo za neho aJ ma11ter bežneho účtu pred prvym 
použ1t1m Karty aktivuje plastovu Kartu prostred­
rnctvom Internet bankmgu, mob1lneJ aphkacie, 
telefonicky prostredníctvom kontaktneho centra 
DIALOG Live, osobne pn navšteve pobočky, alebo 
aj prostredníctvom prveJ anime transakcie zreah­
zovaneJ vložemm Karty s čipom do POS termmálu 
alebo bankomatu a zadaním spravneho PIN kodu 
ku Karte. Aktiváciu Karty prostredníctvom kon­
taktneho centra DIALOG Live banka uskutočni na 
zaklade 1dentlf1kác1e držiteľa Karty alebo maJrteľa 
bežneho učtu prostredníctvom hesla podľa bodu 
3.12. tychto OP a rodneho čísla, na zaklade 1dent1-
fikac!e a autentlf1kac1e dohodnuteJ ku komumkac1i 
s bankou prostredníctvom EKM alebo na zaklade 
ident1f1kac1e a autentifikac1e prostredníctvom ban­
kou poloieneho súboru kval1f1kovanych otázok. 

3.19. Ak si držiteľ Karty alebo za neho maJ1ter bežneho 
účtu neaktivuje Kartu, resp. ak sa zasielka s Kar­
tou a PIN kodom resp. mštrukctami k získaniu PIN 
kodu vráti spa( z pošty do banky ako nedoručená, 
resp. ak s1 držrteT Karty alebo za neho ma11teT bež­
ného učtu Kartu uloženú v pobočke neprevezme 
v lehote 2 mesiacov od datumu JeJ vyhotovenia, ie 
banka opravnena zrušrf Kartu/Karty bez p1somne­
ho vyrozumenia maJ1tera bežneho učtu. 
V takýchto pnpadoch ma banka narok na popla­
tok za Kartu, ak bol zúčtovany, ale nezučtuje po­
platok za zrušenie Karty. V prípade, ak po zrušení 
Karty/Kanet z dôvodu uvedeneho v tomto bode 
už neeXJstuJe ďalš1a Karta, ktorá by bola vydana 
alebo ktora by sa použ1vala k tomu 1stemu bežné­
mu účtu, zan!ka dňom zrušenia Karty aJ Zmluva 
o Karte. 

3 20. V pnpade zadržania Karty. 
3 20 .1. v bankomate banky alebo mých bank v SR {ak 

JU nie Je možne držiteľovi Karty po Jeho 1denti­
f1kác11 okamžite odovzda0, resp. v prípade za­
držania Karty obchodmkom, banka pôvodnu 
Kartu po JeJ pnJati znehodnotí, aktívnu Kartu 
zablokuje v kartovom systeme a v opodstat­
nenych prípadoch držiteľovi Karty na zaklade 
1eho požiadavky vyda nahradnu Kartu s novym 
PIN kodom. 

3.20 2. v bankomata v zahramči zahran1čna banka 
v súlade s prav1dlarm spoločnosti Visa vrá­
ti banke Kartu znehodnotenu alebo oznam1 
jej znehodnotenie. Banka pôvodnu akt1vnu 
Kartu, po pnJat1 Karty alebo oznámenia o Je/ 
znehodnotern, zablokuJe v kartovom systéme 
a v opodstatnených pnpadoch držlteTov1 Kar­
ty na základe jeho požradavky vyda nahradnu 
Kartu s novým PIN kodom 

3 21. Držiteľ Karty Vrsa môže využívať vybrané funkcie 
Karty prostredmctvom mobilnej aphkac1e Tatra 
banka. 
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Článok IV. 4 2· 

Používanie Karty 

4.1. Pn vykonaní transakcie (resp za istých okolnosti 
a1 sene transakcn podľa bodu 4. 7,)Ju držiteľ Karty 
povmne autonzuje, t.j. vykona autent1f1kac1u (1den-
tlf1kac1u) držiteľa Karty a autonzuie resp potvrdzu- 3 4 .. 
Je platbu, niektorým z nasledovnych spôsobov 

4.1.1 pn platen1 za tovar a služby s fyzickym pouiltfm 
Karty PJN kodom alebo podpisom na učtov- 4 4 
nom doklade z POS terminalu, 

41 2. 1nym, obchodn1kom požadovanym, resp ban-
kou pnJ1mateľa určenym spôsobom, ktorý Je 5 4. 
potrebný k real1zacd transakcie, 

4.1.3 samotnym použit1m Karty a nač1tamm údaJov 
z čipu Karty, pre špecialne typy terminalov 
poskytuJuce tovar alebo služby n1zke1 hodnoty 
(napr samoobslužne terminály- cestne mýto, 
hstky na dopravu, parkovne alebo v pnpade, 
ak sa Jedna o reahzac1u bezkontaktných trall-­
sakcii ), 

4 1.4 pn vybere hotovosti v banke alebo v zmenárni 
PIN kódom alebo podpisom na učtovnom do­
klade z POS tenninálu, 

4 1.5. pn výbere hotovosti z bankomatu alebo vklade 
v bankomate PIN kodom, 

4 1 6. pn e-commerce transakcii (prostredníctvom 
internetu) bezpečnostným kódom CW2, po­
skytnubm údaJOV o Karte (číslo Karty, exspira­
c1a Karty) a prostredmctvom 3D Secure kódu, 
potvrdenim transakcie v mobilnej apltkacn ale­
bo prostredníctvom meJ bankou stanoveneJ 
autent1f1kac1e, vždy ak to banka, obchodnik 

alebo banka pn11matera požaduiu, 
4.1 7 pn poštoveJ/telefomckeJ obJednávke poskyt-

nutím udaJov o Karte požadovanych obchod- 4 .6. 
nikom k takemuto typu transakcie (č1slo Karty, 
exsp1racia Karty) Držiteľ Karty nikdy neposky-

tuJe PIN kód, 
4.1 a pn bezkontaktneJ transakcu prostredrnctvom 

Apple Pay a/alebo Google Pay, bewečným 
odomknut1m zanadenia a samotnym pnlože­
nrm zanaderna k POS terminalu podľa pnpad­
nych pokynov na obrazovke zanaden1a alebo 
POS terrmnalu v zmysle bodu 2.2., prípadne 
rovnako ako pri e-commerce transakcii, 

4 1 9. pn e-commerce transakcii prostredníctvom 
Jednorazoveho č1sla Karty cez tunkc1onal1tu In­
temetova platba v mob1lneJ apllkacu, bezpeč­
nostným kodom CW2 a poskytnutím údaJov 
potrebnych k takemuto typu transakcie (jed­
norazové č1slo Karty vygenerovane v mobil­
nej apl,kacu, exspirac1a Karty) a prostrednic-­
tvom 3D Secure kódu, potvrdemm transakcie 
v mob1lneJ aplJkácu alebo prostredníctvom ineJ 
bankou stanoveneJ autentifikacre, vždy ak to 
banka, obchodnik alebo banka pn1ímateľa po­

žaduJu 
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DrŽlteľ Karty Je opravnený použivať Kartu u ob­
chodrnkov (vratane internetových obchodmkov), 
v bankach, v bankomatoch a v mych zariadeniach 
umožňuJúc1ch používať Kartu, označených akcep­
tačnými logam1, ktoré sa zhoduju s logam1 na Kar­
te alebo vyberať hotovosť len u obchodníka, ktorý 
Je opravnený poskytova( vyber hotovosti. 
D rž1teľ Karty s1 môže narokovaf iba na tovary alebo 
služby použ1t1m Karty, ktore obchodrnc1 zvyčajne 
predavaJú alebo poskytUJÚ. 
Za výber hotovosti Kartou banka ma.i1teľovi bežné­
ho učtu vyúétuJe pnslušny poplatok podľa sadzob­

mka poplatkov 
Držiteľ Karty naJmä potvrdením transakcie cez do­
stupne bankou poskytovane EKM, zadamm 3D Se­
eure kodu pn platbe, použitím PIN kodu, uvedenim 
čísla Karty v obJednavke alebo podpisom, resp po­
už1t1m iného, pre danu transakciu požadovaného, 
spôsobu autonzac1e transakcie (t J. potvrdenia plat­
by) v zmysle vyššie uvedeneJ dohody v bode 4.1., 
potvrdzuJe JeJ vyšku a pnj1mateľa platby a súhlas1 
s JeJ vykonan1m. Týmto ukonom zaroveň pnkazuJe 
banke, aby sumu transakcie zaplatda obchodrnko­
v1 prostredníctvom banky pn11matera ako pn1ima­
teTovi platby a zafažila účet, ku ktoremu 1e Karta 
vydana, touto sumou. Banka považu1e transakcie, 
pn ktorých bola vykonana a zaznamenana riad­
na 1dentif1kac1a (autent1f1kac1a) držiteľa karty, za 
autonzovane držiteľom Karty. Takto autonzovane 
transakcie sú momentom ich autonzac1e neodvo­
lateľné. Deň vykonania autonzacie transakcie sa 
spravidla považuJe za deň realizácie transakcie 
platobnou kartou Deň reahzac1e platby spravidla 
nie Je zhodný s dňom odp1sarna peňažnych pro­
stnedkov z učtu podľa bodu 5.1. a zvyčaJne mu 

predchadza. 
DľŽJter Karty 1e oprávneny čerpať Kartou peňažne 
prostnedky do vyšky stanoveneho max1malneho 
hmitu čerpania, avšak maximálne do výšky dispo­
nibllneho zostatku na bežnom účte. Banka určí 
vyšku max1malneho llmrtu na zaklade vyhodnote­
nia držiteľa Karty- ma11teľa bežneho účtu a v zmys­
le interných pravidiel stanovenych bankou Banka 
má právo maximalny hmit čerpania počas platnosti 
Karty zmeniť, a to aJ na dobu urč1tu, Jednak 1nd1-
v1dualne voči jednotlwému držiteľovi Karty, ako aJ 
voči všetkým drž1teTom Kanet, na1ma v prípadoch 
zmeny ich maietkových pomerov, resp. bonity ale­
bo v dôsledku zmeny obchodnei politiky banky 
odôvodnenej zmenou trhových podmienok na re­
levantnom trhu. Maximálny hm1t čerpania je možne 
použiť na platby za tovar a služby alebo na výber 
hotovosti z bankomatu, pnčom maJrteT bežneho 
učtu v Zmluve o Karte, resp na základe požiadav­
ky O zmenu v Zmluve o Karte stanoví pre držiteľa 
Karty vyšku denneho llmrtu na bezhotovostne plat­
by, vyšku denneho limitu na vyber hotovosti, vyšku 
denneho limitu na platby cez internet a kontinenty, 
kde je držrteT Karty opravneny realizovať bezhoto-
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vostne platby za fyzJckeJ pntomnostr Karty. Výšku poľom (mobdny telefon, reproduktory, kľúče 
limitu čerpania foJTTiou výberu hotovosti z banko- s draľkovym ovladanim, •.• ), 
matu môže banka obmedzi! max1malnou sumou. C) s Kartou zaobchadza rovnako opatrne ako 

47 0ržlter Karty je opravnený potvrdrf niektorým s hotovosťou, nenecháva JU kdekoľvek voľne 
z vyššie tNedených postupov aJ sénu viacerych položenú v čase svoJej nepntomnosti, 
transakcu a teda autonzovať takúto senu transakcii dl Kartu nikdy nepožičiava, ani neprenecháva 
naraz, a to Jednak pravidelne sa opakujúce tran- k d1spo21cil ineJ osobe, 
sakc1e v rovnakeJ vyške pre rovnakeho obchodnr- e) PIN kod Je povinny uta11f a neoznamuje ho rneJ 
ka (tzv. recurnngove transakcie) ako aJ senu v,a- osobe, dokonca am policu alebo pracovrnkom 
cerých nepravidelných transakcii v rôzne1 výške, banky, je povrnny vykonať všetko pre to, aby 
avšak vždy pre rovnakého obchodnrk.a, ktorého nedošlo k prezradeniu PIN kódu 1neJ osobe, 
držiteľ Karty dovolí zaradrf do svo1ho zoznamu dô- PIN kod mkdy neuschovava spolu s Kartou, 
veryhodných obchodmkov. Banka zobrazi zoznam nikdy s, ho nezapisuje na Kartu a am ho ne-
takto autorizovaných séní transakc11 a zoznam ta- uchovava zaznamenaný inak (napr. do mobil-
kychta obchodníkov v Internet bankingu klienta neho telefónu) Po prečrtani a zapamatanr s1 
a držiteľ Karty a/alebo ma11ter učtu, ma pravo ,ch čísla PIN kódu oznamenre zrnčí, 
bez obmedzenia kedykoľvek menlÍ a upravovať, f) pn platbe Kartou sa vždy presvedčí, či mu vra-
pripadne aj zruš1f jednot!Jve sene alebo obchodm- tih jeho Kartu, 
ka, resp sene platieb resp. cely zoznam obchod- g) pn používam Karty na výber hotovostr cez ban-
níkov. Ak majiteľ učtu a/alebo držiteľ Karty zruš1 komat alebo platobný termína! sa uistí, že za-
opakovanie transakcie alebo vyrad1 obchodmka zo dame PIN kodu nesleduJe iná osoba, 
zoznamu, banka nenesie zodpovednosť za nadne h) starostlivo si uschova všetky účtovne dokla-
poskytnutie tovaru alebo služby, ktore mali byt za- dy z transakcií realizovaných prostredmctvom 
platene podľa zmluvy o dodaní tovaru alebo služby Karty a pravidelne si skontroluJe vydavky zúč-
medzi držiteTom Karty a obchodmkom. tovane z bežneho účtu použ1hm dostupných 

4.8 Banka ma pravo v mektorych pnpadoch aj bez informačných zdrojov ponukanych bankou 
osob1tneho požiadania vytvonf, použit a pnpad- (B-mad, Internet Banking, vypis), 
ne aj realizovaf akekoľvek zabezpečenie svoJich 1) v pnpade straty a kradeže Karty okamžite 
pohľadavok pnmeraným spôsobom na bankou oznámr tieto skutočnosti banke resp. zabloku-
stanovenú dobu. Ma11teľ bežneho účtu ie povinný Je 1e1 používame a oznam, to banke, 
strpieť takéto konanie banky, pnčom zabezpeče- J) nezadáva údaje z Karty v prostred, rntemetu, 
nie ma bank.a pravo vykonat a použ1f napnklad alebo ich neposkytuje inak treteJ osobe, ak 
v prípadoch dočasneho zvýšenia hmrtu na Karte. sam drž1tel Karty neplanuJe plat1f za nim na-
AA banka neurč, inak, zabezpečenie trva ešte dva kupovane tovary alebo služby prostrednictvom 
mesiace po úprave hmctu na Karte na pôvodnu Karty na stranke ním vybraneho obchodmka; 
výšku. Banka oznam1 taketo zabezpečenie mai1te- za týmto uéelom vždy kona obozretne, zavazu-
ľoví bežného účtu bankou stanovenym spôsobom. ie sa sledovať všeobecne vereJne zname varo-

4.9. Držiteľ Karty nesmie použiť Kartu na účely, ktore vania alebo varovania banky pred zneužwan1m 
by boh v rozpore so všeobecne zavaznýrnr pravny- platobnych nastrojov; na1ma nebude klrkar 
mr predpismi SR, ďale1 štátu, ktorého 1unsdrkcia na „nedôveryhodne hnky'' ani zadavať údaje 
sa na neho vzťahuje, ako aj štatu, v ktorom Kartu z Karty resp. 30 Secure kód na stranky ale-
poUŽNa, resp. ma v umysle použiť. bo požiadame držJterovi neznamym osobam, 

410 Držiteľ Karty je povinny chramf Kartu pred stratou, bude sl overovať a bude sa vyhýbať poskytova-
poškodením, zmčením alebo zneuž1t1m inou oso- nru úda1ov z Karty a 30 Secure kódu pn z1av-
bou. Kartu je oprävnený použivať výlučne držiteľ, ne neštandardných až podoznvých ponukach 
ktorému banka Kartu vydala. Držiteľ Karty Je po- obchodníka alebo iných osôb; nebude platiť 
vinný znemožmf, resp. zabrarnt použrvaniu Kartou v s1tuác11 časovej núdze alebo iného 
Karty inou osobou. Držiteľ Karty sa zavazuje dodr- natlaku vyvolaneJ neznámou osobou a pod., 
žiavať odporúčania pn ochrane Karty tNedene na k) nedovolí obchodnrkovi vzdralrí sa mu s Kartou 
webovom s1dle banky, a to aj odporuéania, ktoré z dohľadu a dba na to, aby obchodnrk manipu-
sa tyk.a1ú použivama Google Pay a/alebo Apple !oval s Kartou neskryte a transparentne pred 
Pay: Jeho očami a nedovolí manrpulác1u s Jeho Kar-
a) z dôvodu ochrany pred zneužitím s1 Kartu tou vždy, ak sa mu spravanie obchodmk.a zda 

ihneď po prevzatí podpíše na podpisovom podoznve, 
prúžku na Jej zadnej strane, ak sa taky podp1- 1) ma vždy vedomosť, kde sa jeho Karta nachá-
savý prúžok na Karte nachádza, dza a pravidelne kontroluJe, či má Kartu k dis-

b) Kartu uschovava vždy na bezpečnom mieste pozicn, 
a chrani ju pred mechanickým poškodením, m) dôsledne si vždy prečíta a skontroluJe obsah 
Kartu zároveň chráni aj pred magnet1ckym správ týkajucich sa platieb alebo vykonáva-
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ných ukonov doručených zo strany banky do 
Jeho zanaderna, vratane kontroly odosielateľa 
teJto spravy (PUSH not1l1kacfe alebo SMS, pn­
padne me) a rovnako sI prečrta a skontroluie 
spravy banky zaslané pnamo do prostredia In­
ternet banklngu, 

n) neumožm pndanre Karty do Apple Pay a/ale­
bo Google Pay, ak sam nevykonava cielene 
toto pndarne karty, 

o) nevykona autorizac1u transakcie Kartou ak si 
nie Je istý, že ide o mm nad ne zadanú a poža­
dovanú platbu. 

Bhžšre mfonnac!e o bezpečnostných pokynoch 
banky su spnstupnene na webovom s1dle banky 
Nevykonanie alebo opomenutie vyššie 1Nedených 
ukonov sa považuje za hru bu nedbanhvosf zo stra­
ny držltefa Karty, resp. maJ1teľa BU. 

411 Pn použ1vam Google Pay a/alebo Apple Pay 
je držiteľ Karty povinny okrem VyŠŠIe uvedené­
ho v bode 4.10. použiva( platobný prostriedok 
obozretne a s pnhhadnutlm na pravidla bezpeč­
neho použIvanra tohto platobneho prostriedku, 
ďaleJ Je povinný vykonavať všetky primerane ukony 
na zabezpečeme ochrany tohto platobného pro­
striedku pred Jeho zneužitím. Za primerane úkony 
na zabezpečenie ochrany platobného prostnedku 
sa pntom považUJÚ naJmä· 
a) pnstupový kod/PIN kod, ktorý slUŽJ na au­

tonzacIu platieb, zmenu nastavení aphkac1e 
a prezeranie detailov Karty (zvolený PIN kód 
nesmie by( Jednoduchá a odhahteľná sekven­
cia č1siel, napnKlad postupnosf čisrel 1234), 

b) nenechavať pnstupovy kod/zvoleny PIN kod 
zap1sany v rahko pnstupneJ čast, mob1lneho 
zanaderna, 

c) po vykonaní všetkých požadovanych operacII 
Je potrebne aplikáciu vždy zatvorir, 

d) nesťahovať do zanadenra me, než cert1f1kova­
ne aplikácie z ofic1alnych marketov odporuča­
ných vyrobcom zanaderna, resp. prevadzko­
vateľov operačnych systémov, 

e) využivať pnpojenie len cez bezpečné W1Fi sie­
te, prípadne cez datove služby poskytovane 
mob1lnym1 operatormI, 

O pravidelne aktualizovať softver zanadenia tak, 
aby využival naJnovšiu verziu operačneho sys­
tému dostupnu v danom čase, 

g) použivať nadne licencovaný antivírový a antc­
spy.vare program s naJnovš1mi aktuahzac1am1, 

h) v pnpade straty zariadenia okamžite kontak­
tovať banku prostredrnctvom služby DIALOG 
Live, 

1) neprihlasovať sa do aphkacie prostredn1ctvom 
odkazu v e-maile alebo prostredníctvom mych 
webových stránok, 

J) skontrolovat pn 1nštalac11 vydavateľa apllkac1e 
(Tatra banka), 

k) nevykonavať žiadne nepovolene upravy sof­
tveru zanadema (tzv . .,root" alebo ,Jadbreak"), 
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1) v pnpade výmeny alebo dlhodobejšieho ne­
použ1van1a zanaderna deaktivovať Google Pay 
a/alebo Apple Pay na pôvodnom zanadern, 

m) neumožnrt platby prostredníctvom Google Pay 
a/alebo Apple Pay mým osobam a to am na 
svoiom am na Inych zanadenrach, ak tuto mož­
nosť neumožňuJe spoločnosť Google alebo 
Apple so suhlasom banky, 

n) nevykonaf autonzac,u transakcie, ak sI nre ie 
1sty, že ide o mm nadne zadanu a požadovanu 
platbu, 

o) umožniť pndanie svoJeJ Karty len do zanade­
rna, ktore Je opravnený použivať vylučne daný 
držiteľ Karty a neumožniť JeJ pndan1e do zana­
denia, ktoreho nre Je jed1nym výlučným použi. 
vateľom dany držiteľ Karty, 

p) neumožniť používame zanadenra s pndanou 
Kartou ineJ osobe. 

Bližšie informácie o bezpečnostných pokynoch 
banky sú spnstupnene na webovom sídle banky 
Nevykonanie alebo opomenutie vyššie uvedených 
ukonov sa považuJe za hrubú nedban hvos( zo stra­
ny drž1teTa Karty, resp. maJ1tera bežneho účtu. 

4.12. DržlteT Karty Je oprávnený používa( Kartu (vratane 
obnovenej alebo nahradnej Karty) iba počas doby 
Jej platnosti a nie je oprávneny použ1vaf zablokova• 
nu alebo zrušenú Kartu alebo Kartu s ukončenou 
platnostou. V prípade nedodržania teito povcnnos­
ti toto porušenie môže by( dôvodom zam1etnutIa 
naroku na nahradu škody (naima straty súvisiace 
s neautonzovaným, platbami) zo strany banky 

4 13. Banka považuJe za riadne držiteľom Karty auto­
nzovane take transakcie, pn ktorych zaznamená 
pntomnosf Karty pn vykonaní transakcie a autentr• 
f1kác1u držiteľa Karty dohodnutým spôsobom. 

4 14 Obchodmk Je opravnený v odôvodnených prípa• 
doch. 
a) požadovať od drž1tela Karty predloženie do­

kladu totožnosti, 
b) zadržaf Kartu, kto ra je blokovana, zrušena ale-

bo v iných špecifických pripadoch. 
Držiteľ Karty je povinný v tychto pnpadoch strpieť 
1dentlf1kac1u a je povInny umožnrť obchodmkovi za. 
znamename nim požadovaných údaiovv nevyhnut­
nom rozsahu. 

4.15. Držiteľ Karty Je povcnny okrem tychto OP dodržia• 
vaf aJ zmluvne podmienky, resp. obchodné pod­
mrenky obchodmka, ktorymi Je viazany pn naku• 
povanr tovarov alebo služieb, pnčom banka neneš1 
prípadne spory medzi obchodníkom a držiteľom 
Karty vzmknute pn obJednavaní/ nákupe tovarov 
alebo služieb tykaiúce sa vratema tovaru (služby) 
alebo vrátenia platby, resp. kvality nakupeného to­
varu alebo kvality poskytnuteJ služby, pn ktorých 
bola nadne použitá Karta. 

4 16. V prípade, že pn výbere hotovosti z bankomatu 
nebude držiteľovi Karty vydana požadovana hoto­
vosť alebo mu bude zadržana Karta, oznamI drži­
teľ Karty túto skutočnosť bez zbytočneho odkladu 
prevádzkovateľovi bankomatu, resp. banke. 



' Obchodné podmienky Tatra banky, a.s. 
pre medzin a rodné firemné debetné platobné karty -- ----- -------- - --- - -- - -- -
4.17 Po každom použit1 Karty na výber hotovosti, na 

platbu za tovar alebo služby, pripadne pn prevode 
finančnych prostriedkov z Karty na inú platobnú 
kartu (Visa Direct), sa vygeneruje autonzačna po­
žiadavka (žiadosť o schválenie transakcie bankou 
vydavateľa). V pripade pozrtívneJ autonzacIe ban­
kou sa v danom čase o túto sumu zrnž1 drspomb1lny 
zostatok na bežnom účte, ku ktoremu bola Karta 
vydana, a to o sumu vyl<onaneJ transakcie vytvo­
rením dočasneJ blokácie peňažných prostnedkov, 
ale transakcia sa hneď nezučtuje. Samotné zučto­
varne transakcie prebehne až neskôr po spracova• 
rn transakcie v zúčtovacom centre, kam ho pošle 
banka pn11mater (teda po pnJatI pnkazu na zučto­
varne presneJ sumy z banky pnJ1mateľa). V pnpa• 
de, ak nakoniec transakcia nepríde do banky aJ na 
zúčtovanie, dočasna blokacra autonzovaneJ sumy 
sa uvoľní naineskôr do 30 dni odo dňa autonzac1e 
transakcie bankou v zmysle pravidiel kartoveJ spo­
ločnosti Visa a d1sponíb1lný zostatok na bežnom 
účte sa zvýši o túto sumu. Taketo odblokovanie 
transakcie však neznamena, že ma1rteľov1 bežne­
ho účtu zaniká povinnosr uhradiť tuto sumu. Ban­
ka neposudzuie opravnenosr vzmku, trvanie, ako 
am zamk povinnosti ma11tera bežneho účtu uhradiť 
obchodníkovi alebo banke pnJimateTa sumu plat­
by, ktora sa nad1 zmluvou s obchodmkom, pnpact. 
ne s bankou pni1matela. Banka vydavateľ je opráv• 
nena autonzac1ou schválenú transakciu nasledne 
odúčtovať z bežneho účtu maJrteľa bežneho učtu 
vždy, ak pnJme platobný pnl<a.z od banky pnjímate-
1 a, a to aJ na takto odb!okovane transakcie a maj1-
teľ bežneho učtu Je preto povinny strpIet odučto­
varne transakcie ai potom, keď už banka predtym 
túto transakciu odblokovala. V pripade, ak zúčto­
vanie transakcie, ktorá už bola takto odblokovaná, 
nastane neskôr ako 180 dni od reahzac1e transak­
cie, držJteť Karty/maJ1ter bežného učtu ma pravo 
vzniesť nam1etku na taketo zúčtovame transakcie. 
Banka v takomto pripade začne k takejto transakcn 
reklamačné koname s bankou pn11mateľa za úče­
lom viratema sumy teJto transakcie. 
V prípade pnJatra finančnych prostnedkov na Kar­
tu prostredníctvom prevodu z IneJ platobnej kar­
ty (Visa Direct) sa navyši d1spornb1lny zostatok na 
bežnom účte bezodkladne po pn1atI kreditneJ au. 
tonzačneJ požiadavky. Samotné zúčtovanie takeJ­
to kredrtneJ transakcie prebehne až neskôr po jeJ 
spracovaní v zúčtovacom centre banky pni1matera. 
V pnpade dočasnej mimonadnej nedostupnosti 
bankoveho systému, za ktore nemôže banka, piati 
obmedzenie zodpovednosti banky v zmysle član­
ku VII 

4.18 Mai1ter účtu a/ alebo držiteľ Karty suhlas1, že ban­
ka je opravnená poskytnúť kartovej spoločnosti 
pre obchodrnka, ktorému držiteľ Karty poskytol 
suhlas na opakovane vykonávame platieb kartou, 
aktualizované udaJe o Karte (č1slo karty a jeJ plat­
nosť) v súlade s pravidlami kartových spoločnost1, 
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a to za učelom aby bolo možné zabezpečiť aktua­
lizáciu údajov Karty Visa v systeme Visa Account 
Updater (VAU). Automatickou aktuahzac1ou udaiov 
o Karte umožňuje VAU pnradiť nastupnícku Kar­
tu s novým číslom, pnpadne s novou exspIrac1ou, 
k bezprostredne predchadzaJúcej, už neplatneJ 
Karte, čim sa umožňuje aby bolo nadalej mož­
ne držiteľom Karty opravnenemu obchodnrkovi 
v zauJme dohodnuteho spôsobu platby za služby 
alebo tovary, realizovať pravidelne opakuiúce sa 
platby cez mtemet (napr. predplatné za služby po­
skytovane obchodmkom) bez nutnosti opakovane­
ho zadavania udajov noveJ Karty obchodnikov1 zo 
strany držiteľa Karty. K automatlckeJ aktual1zac11 
udaJov o Karte dochadza len u tých obchodmkov, 
ktori službu VAU podporu1ú. 

Článok V. 
Zúčtovanie a úhrada 

5.1. Každa transakcia real1zovana Kartou na uzem1 Slo­
venskej repubhky alebo v zahrarnčt (v ramc1/m1mo 
kra.lm EurópskeJ úme) bude zučtovana z bežneho 
účtu ma11tera valutou dňa, kedy banka odp1še pe­
ňažné prostnedky z bežneho učtu mai1teľa. Banka 
zat'aží bežny účet bezodkladne po pnJatí platobne­
ho pnkazu od banky pnJimateTa. 

5.2. Ak ide o debetnu transakciu kartou Visa, teda 
transakciu na ťarchu bežneho účtu, uskutočnenú 
v inej mene, ako Je mena bežného účtu a banka 
ma túto menu uvedenu vo svoJom kurzovom hstku 
pre kartové transakcie, suma transakcie je prepo­
č1taná do meny bežneho účtu tak, že pre prepočet 
banka použ1Je kurz deviza - predaJ platný v čase 
odpísanra peňažných prostnedkov z bežneho účtu 
maJ 1te ľa. 
Ak ide o kredItnu transakciu na kartu Visa v pro­
spech bežného účtu zaslanú v meJ mene, ako Je 
mena bežneho učtu a banka ma túto menu uvede­
nu vo svojom kurzovom llstku pre kartove transak­
cie, suma transakcie Je prepočítana do meny bež­
neho učtu tak, že pre prepočet banka pouŽlJe kurz 
deviza - nákup platný v čase pnpísan1a peňažných 
prostnedkov na bežný účet mai1tera. 
Ak je akákoľvek transakcia kartou Visa uskutočne­
ná v ineJ mene, ako je mena bežneho účtu a ban­
ka nema túto menu uvedenú vo svojom kurzovom 
IJstku pre kartove transakcie, suma transakcie Je 
prepočitaná spoločnosfou Visa do zúčtovacej 

meny bežneho učtu, kurzom uplatňovanym v spo­
ločnosti Vrsa, platným v deň spracovania transak­
cie v spoločnosti Visa. Informácie o tomto kurze 
su dostupne na weboveJ stránke spoločnosti Visa. 
Kurzový hstok pre kartove transakcie alebo aJ Jed­
notlive kurzy Je banka oprávnená memť, a to aj viac 
krat denne. Pn zvereJ není sa vždy uvadza aj presny 
čas jeho platnosti. 
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5.3 Banka mfonnuie 
a) ma11tera bežného učtu a/alebo držiteľa Karty 

o každeJ autonzaciou schválenej transakcii 
zaslamm PUSH notifikácie a/alebo SMS spra­
vy na banke zname mobilne telefonne č1slo 
slovenského operátora, ktoré s1 maJ1teľ bež­
ného účtu a/alebo držiteľ Karty zadef1noval 
v Internet bankmgu v službe 8-matl, 

b) ma1rteľa bežneho učtu o zučtovaní transakcií 
a pnslušných poplatkov prostredrnctvom vyp1-
sov z bežneho učtu. Výpis z bežneho účtu ob­
sahuJe detailne informac1e o datume, mieste 
a čase transakcie, o sume transakcie v ong1-
nalneJ mene, v ktoreJ bola real1zovana, o sume 
v zučtovaceJ mene, o kurze zúčtovaceJ meny 
voči EUR. Platby reallzovane prostredníctvom 
Google Pay a Apple Pay su zobrazene ako 
transakcie Kartou. 

5.4. MajrteT bežneho učtu Je povinny zabezpečiť na 
bežnom učte dostatok peňažnych prostriedkov 
potrebnych na zučtovan1e transakcií a pnslušnych 
poplatkov a splnomocňuJe banku zaťažiť bežny 
učet dlžnou sumou (t.j. sumou vo vyške transakcn, 
poplatkov a ďalších pnpadných nakladov banky). 

5 5. Ak maJrter bežneho účtu nezabezpečí na bežnom 
účte dostatok peňažnych prostriedkov a zaťaže­
rnm dlžnou sumou sa tento dostane do nepovo­
leneho prečerpania, Je maJ1teť bežného účtu po­
vinný okamžite nepovolene prečerpanie vyrovnať 
uhradernm takto vzrnknuteJ pohTadavky banky 
a banka Je opravnena učtovať za dm v nepovole­
nom prečerpaní debetný úrok podTa aktuálnych 
urokovych sadzieb banky V tomto pnpade banka 
zašle mai1teľov1 bežneho účtu oznameme a vyzvu 
na uhradu sumy nepovoleneho prečerpania a Je 
opravne na okamžite zablokovať Kartu. 

5.6. Ak ma11teľ bežneho učtu nevyrovna sumu nepo­
voleneho prečerpania naJneskôr do 1 mesiaca 
od Jeho vzrnku, banka ma pravo vypovedať Zmlu­
vu o Karte, resp. Zmluvu o bežnom účte, zrušiť 
Kartu a uspokoJrf svoJu pohľadavku voči mai1teľovi 
bežneho učtu započ1tarnm pohľadávky banky proti 
pohľadavke z bežneho účtu alebo 1nych účtov ma­
J1teľa bežneho uétu vedenych v banke. 

Článok Vl. 
Strata, odcudzenie Karty 

6.1. Stratu alebo odcudzenie Karty, ako aJ dôvodne 
podozrenie zo zneuž1t1a Karty (vratane Apple Pay 
alebo Google Pay) Je m8]1teT bežného účtu a/ 
alebo držiteľ Karty povinny bezodkladne oznam1f 
banke: 
a) telefonicky prostredmctvom kontaktneho cen­

tra DIALOG Live (24-hodinová služba), tel· 
*1100 alebo 'TABA, z pevneJ hnky 0800 00 
1100, zo zahranré1a +421 2 / 5919 1000, 
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b) písomne prostredrnctvom ktoreikoľvek poboč­
ky Tatra banky, a s (kontaktne udaie su platne 
ku dňu vydania týchto OP a banka sI vyhradzu­
je pravo na ich zmenu), 

c) ak klient ma k dISPOZICII mob1lnu aphkac1u 
a nevie bezodkladne vykonať vyššie uvedene 
oznamenre telefonicky alebo osobne Je povin­
ný ihneď po zistenr straty/odcudzenia alebo 
možneho zneužitia zablokovať Kartu v mobI!­
neJ aphkacu a oznamenie telefonicky resp. 
osobne Je povinný vykonať čo najskôr po teJto 
blokac11 v aplrkac11 

Banka odporuča držrteTovi Karty, aby z dôvodu 
možneho zneužitia Karty stratu/odcudzenie Karty 
okamžite po ZJstení udalosti nahlas1I a1 organu čin­
nemu v trestnom konaní 

6.2. Pn oznamovaní straty, kradeže alebo zneužrt1a 
Karty Je drž.Jtel Karty, prípadne ma osoba po spi­
nem podmienky podľa bodu 6.3., povmny ozná­
miť banke udaje nevyhnutné na identifikacíu Kar­
ty, ktora ma by( predmetom blokovania, pnčom 
Je povmny oznam1ť banke bud č1slo Karty, alebo 
udaJe m1nima!ne v rozsahu. druh Karty, meno dr­
žrtera Karty a rodne číslo držiteľa Karty {pnpadne 
IČO). Držiteľ Karty v Žiadnom pripade neoznamuJe 
banke alebo komukoľvek PIN kod ku Karte ani 30 
Secure kod, vygenerovany pre potvrdenie akeho­
kolvek úkonu alebo transakcie. 

6.3. Pravo požiadať o blokovame Karty ma na1ma drži­
teľ Karty, a to aJ v pnpade, ak rne Je ma11terom bež­
neho účtu a aj bez súhlasu ma11teľa bežne ho účtu, 
ako aJ ma11ter bežného účtu. Vo výnimočných pri­
padoch môže o blokovanie požiadal' aJ tretra oso­
ba (napr. kontaktna osoba), ktora splnr požiadavku 
banky na overenie vierohodnosti vznesenia takeJto 
požiadavky. Banka v takomto prípade nezodpove­
da za pnpadnu neopravnenu blokac1u Karty. 

6.4 Ak bola Karta na zaklade osobného, telefonic­
kého alebo písomneho (fax) oznamenia držiteľa 
Karty alebo maJ1teľa bežneho účtu, pripadne meJ 
osoby po splnern podmienky podľa bodu 6.3. 
nadne 1dent1f1kovana, bude bankou zablokovana. 
Ak držiteľ Karty strat1 Kartu Je oprávneny dočas­
ne zablokovaf platobnú kartu aJ prostredrnctvom 
mob1lneJ aphkac1e. Ak ma podozrenie z JeJ od­
cudzenia resp. nevie vylúčiť JeJ možne zneužrt1e 
a nevie bezodkladne kontaktovat banku telefonic­
ky am osobne, držiteľ Karty je povInny Kartu blo­
kovať aspoň prostredníctvom mob1lne1 aphkac1e 
a nasledne bezodkladne vykonať uvedene ozna~ 
mema telefonicky alebo osobne. 

6 5 Banka je oprávnena zablokovať Kartu, ako aJ po­
užitie Google Pay a/alebo Apple Pay I bez žrados­
b maJ1teľa bežneho účtu a/alebo držiteľa Karty 
okrem pnpadov uvedených mde v týchto OP, ak" 
a) vznikne dôvodne podozrenie zo zneužrt1a Kar­

ty, 
b) Je ohrozena bezpečnosť samotneho platobne­

ho prostnedku, 
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c) z ostatných dôvodov, pre ktore Je možné 
ukončiť trvanie Zmluvy o Karte výpoveďou 
alebo odstupením od zmluvy s klientom podľa 
VOP zo strany banky (vždy, ak by sa zvyš1lo n­
z1ko platobneJ neschopnosti majiteľa bežneho 
učtu). 

O konkretnych opatreniach rozhoduie banka 
podľa vlastného uváženia na základe zavažnosb 
dostupnych mformacH a zistení Banka mformuJe 
o takomto rozhodnut1 držltera Karty, resp. ma11tera 
bežného učtu pred zab1okovamm, resp. okamž.J­
te po zablokovaní Karty zaslamm SMS spravy na 
banke zname mobilne telefonne číslo slovenské­
ho operátora. Pokiaľ bola Karta zablokovana bez 
žiadosti mai1teľa bežného učtu alebo držiteľa Kar­
ty, banka zabezpeč, odblokovanie Karty na zákla­
de p1somneJ ž1adost1 majiteľa bežneho účtu ihneď, 
ako pominú dôvody jeJ i.ablokovania (platí hlavne 
pre časť c) tohto bodu) alebo zabezpeč, vydame 
náhradnej Karty. 

6. 6 Mai1teľ bežneho účtu opravňuJe banku k tomu, aby 
v pnpade straty alebo kradeže Karty v zahraničí, 
na zaklade ž1adost1 majrtera bežneho učtu alebo 
držiteľa Karty zabezpečila vydanie a zaslanie na­
hradnej Karty na vopred určenú adresu v zahra­
ničí. Banka za(aži bežný účet sumou nákladov 
spojenych so zaslamm nahradnej Karty prostred­
níctvom kunerskej služby do zahraničia podľa sa­
dzobmka poplatkov. 

Článok VII. 
Zodpovednosť za škody 

71 Ak v ďalš1ch bodoch tohto článku me Je uvedené 
inak a majtter bežného učtu a/alebo drž1ter Kar• 
ty bez zbytočneho odkladu oznámil banke stra­
tu, kradež alebo zneužitie Karty podra bodu 6.1. 
týchto OP, tak ma11teT bežného účtu znáša stratu 
spôsobenu odčerpanim peňažnych prostriedkov 
z bežneho účtu až do momentu tohto oznämema 
do vyšky 50,- EUR. 

7 2. Mai1teľ bežneho učtu neznaša niJake finančne dô­
sledky vyplyvajúce z použ1t1a stratenej, ukradnu­
teJ alebo zneužrteJ Karty po momente doručenia 
oznamenra podla bodu 6.1. týchto OP, okrem pn-­
padov, keď majiteľ bežného účtu a/alebo držiteľ 
Karty konal podvodnym spôsobom. 

7.3 MaJ1teľ bežne ho účtu však znaša všetky straty, a to 
aJ do momentu oznámenia podľa bodu 6.1. týchto 
OP (teda aJ nad výšku 50,- EUR), ak k mm došlo 
v dôsledku podvodneho konanra majrteľa bežneho 
učtu a/alebo držiteľa Karty, v dôsledku umyselné­
ho neplnenia jednej alebo viacerých jeho povin­
nosti podľa týchto OP (naJma tych, ktore upravuiú 
používanie Karty alebo bezpečnos( pri použ1vani 
Karty a ochranu pred JeJ zneuž1trm) alebo v dôsled­
ku neplnenia jednej alebo v1acerych pov1nnost1 

podľa týchto OP (na1ma tých, ktore upravuJú pou­
žívame Karty alebo bezpečnosť pn použ,vam Karty 
a ochranu pred Jej zneuž1ttm) z dôvodu jeho hrubej 
nedbanlNosti. 

7.4. S pnhliadnutím na vyššie uvedene, Je mairter bež. 
ného učtu vždy zodpovedný za odčerpanie peňaž· 
ných prostnedkov použitím Karty, a teda Je pov1n· 
ný uhradiť banke všetky transakcie, ak k nemu 
došlo po riadnej autentif1kac11 držiteľa Karty zo 
strany banky dohodnutym spôsobom, ak banka 
preukaže, že pri transakcii bola zaznamenana aj 
pntomnosť Karty, ďalej, že transakcia bola nadne 
autorizovana a prebehla autent1f1kác1a spôsobom 
dohodnutým s držiteľom Karty (t.j, napr. použ1t1e 
Pl N kodu Karty, potvrdenie transakcie cez dostup-­
ne EKM, alebo potvrdenie transakcie 3D Secure 
kodom), pnčom banka zaroveň preukaže, že na 
transakciu nemala vplyv akakolvek techmcka po­
rucha alebo 1ný nedostatok. Banka nezodpoveda 
za škody spôsobené držrteľovi Karty z dôvodu 
nemožnosti vykonania transakcie v dôsledku okol­
nosti nezavislých od vôle banky, napnklad odm1et­
nut1m transakcie zo strany obchodmka, banky 
pnJimateľa alebo ineho účastmka platobného sys­
temu alebo nevykonanych z dôvodu nemožnosti 
vykonania autonzac,e z dôvodu poruchy spraco­
vatefského systému autorizačneho centra alebo 
telekomunikačných hmek, prerušernm dodavky 
elektnckeJ energie, poruchy bankomatu a pod. 
Banka nezodpoveda am za škody vzniknuté drži­
teľovi v pnpadoch, ak sl obchodnik uplatňuje svoJe 
prava voči držiteľovi Karty v zmysle zmluvy, resp. 
obchodnych podmienok, ktore si dohodlJ medzi 
sebou (naJma transakcie za obJednané tovary ale­
bo služby, ktore držlteT Karty riadne nestornuje 
podra dohody s obchodmkom). Banka nezodpo­
veda am za škody spôsobene v suv1s!osti s nad• 
ne oznameným1, resp. planovanym1 odstavkam1 
spracovateľskeho systemu autonzačneho centra. 
Za nadne oznamene alebo planovane odstavky 
sa považujU odstavky oznámené držlterom Kanet 
v primeranom čase vopred prostredníctvom pobo­
č1ek banky, internetovej stranky banky alebo inak 
preukazateľným a vhodným spôsobom 

7.5. Banka je opravnena oznamif všetkým obchodní­
kom číslo Karty, ktoreJ strata alebo krádež bola 
držiteľom Karty oznámená, alebo Karty, ktora bola 
zrušena, resp zablokovana v zmysle tychto OP 

7.6. Banka nezodpoveda za pripadne odmietnutie otr 
chodnika akceptovať Kartu. 

7.7. Všetci obchodmc1, resp. banka pnjímatera sú 
oprávnení zadržaf blokovane, resp, zrušené Karty 
v mene bankY. 

7 8. V pripade zneužitia Karty na bezkontaktne tran­
sal<cie mai1ter bežného účtu, ak sa nedohodol 
s bankou osobitne v zmysle druheJ vety tohto usta­
novenia, zodpovedá za škodu, ak ku škode došlo 
v dôsledku podvod neho konama majiteľa bežne ho 
účtu a/alebo držiteľa Karty, Jeho úmyselneho po-
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rušema povinnosti ochrany a zasad bezpečného 
použ1van1a Karty a/alebo v dôsledku Jeho hru­
beJ nedbanlivosti pn plnen1 povinnosti spo;enýcll 
s poUŽIVanim Karty. Ma11teT bežného účtu a ban­
ka sa v pnpade použ:llla alebo zneužitia Kariet pri 
bezkontaktných transakciách môžu dohodnuf na 
inom vymedzení rozsahu zodpovednosti za škodu, 
ako ie uvedene v týchto OP. Take do1ednama budu 
mať prednosť pred ustanovemam1 čl. Vil. týchto 
OP. 

7.9. Banka okrem plánovaneJ údržby a teda oznáme­
nym vypadkom, nezodpoveda am za pnpadne ško­
dy vzmknute držiteľovi Karty alebo ma11teľov1 BU 
v prípade dočasneJ m1monadnej nedostupnosti 
bankového systemu z dôvodu prebieha1ucej uza­
vierky bankoveho dňa, ktoremu banka nevie objek­
t1vne pred1sť, banka rovnako nezodpoveda v pnpa­
de neplanovaneho vypadku iných ako bankovych 
systemov, ktoré objekbvne nevie sama ovplyvni( 
ani pn vynaložení nadnej odbornej starostlivosti. 
V takýchto pnpadoch môžu byf transakcie autorr 
zavane v tzv. offhne režime. V takom pnpade sa pn 
transakc11 overuje posledný banke dostupny onlt­
ne zostatok na bežnom učte. Ma1iteľ BU a/alebo 
držrteľ Karty Je povinny bezodkladne uhradiť sumu 
pnpadneho nepovoleneho prečerpania, ktore by 
zodpovedalo sume ich bezdôvodneho obohatenia 
sa V pnpade nevyrovnania prečerpania bude ban­
ka postupovať podľa bodov 5.5. a 5 6. týchto OP 

Článok VIII. 
Zánik Zmluvy o Karte 

8.1 Zmluva o Karte zamka nasledovne 
8.1 1. Vypoveďou mauteľa bežneho učtu· 

a) doručením písomneJ vypovede bez uvede­
nia dôvodu s jednomesačnou vypovednou 
lehotou 
V pnpade, ak takto ma11ter bežneho účtu 
vypovie Zmluvu o Karte pred upfynut1m 12 
mesiacov jej trvania, Je maJ1teľ bežného 
učtu povinny zaplatiť pnslušný poplatok 
za zrušenie Karty v zmysle aktualneho sa­
dzobrnka poplatkov a vrat1f Kartu banke 
podľa bodu 8.4 týchto OP, 

b) doručením p1somnej vypo1Jede so začiat­
kom Jednomesačnej vypovednej lehoty ku 
dňu uplynutia platnosti Karty, pnčom taka­
to písomna výpoveď musí byf doručena 
banke v lehote uvedenej v bode 3.11. tých­
to OP. V tomto pnpade banka nepožaduje 
vraten1e Karty, neúčtuie poplatok za zru­
šenie Karty a držiteľ Karty môže používal 
Kartu do posledneho dňa kalendameho 
mesiaca lNedeneho na Karte, 

c) doručemm p1somnej vypovede v dôsledku 
nesuhlasu so zmenami Zmluvy o Karte, OP 

8.1 2 

81.3. 

8.1.4. 

8.1.5. 

12 

alebo sadzobmka poplatkov banky, a to 
s učmnosťou okamžite po dm doručema 
výpovede banke, pričom p1somna vypo­
veď mus1 byť doručena banke naineskôr 
deň predchadza1uc1 účmnost1 navrhovanej 
zmeny. Banka neučtuje poplatok za zruše­
nie Karty 

Banka Je opravnena zablokovať a/alebo zrušiť 
všetky Karty k dotknutemu bežnemu účtu už 
v deň doručenia výpovede podľa prsm. a) ale­
bo c). 
Vypoveďou banky. 
banka Je opravnená vypovedať Zmluvu o Kar­
te, v pnpadoch určených týmrto OP, ako aj 
kedykoľvek z dôvodov hodných osob1tneho 
zrete Ta, naj ma však z dôvodov, kedy ma banka 
právo odstúpiť od zmluvy s klientom a zrušiť 
učet a/alebo produkty a/alebo služby pťr 
skytovane k účtu v zmysle VOP alebo aj bez 
uvedenra dôvodu Zmluva o Karte pn podanl 
výpovede zamkne po uplynutí dvojmesačneJ 
vypovedneJ lehoty odo dňa doručenra výpo­
vede, okrem pnpadu, ak su dôvodom vypo­

vede okolnosti nasvedču1úce tomu, že ma11teľ 
bcžncho učtu a/alebo držiteľ Karty konal pre­
ukazateľne podvodnym spôsobom. V tomto 
prípade je banka opravnena 1hned, ak sa vy­
skytne mektory z vyššie uvedenych dôvodov, 
zablokovat, pnpadne Kartu/Karty zrušiť a na­
sledne mformuJe mairtera bežneho učtu o rch 
zablokovaní a zrušem. Ma11teT bežneho učtu 
Je povinny vyrovnať všetky pohľadavky banky, 
ktore vzrnkh použ1vamm Karty bez ohľadu na 
skutočnosť, kedy vznik!, a zaplatrt poplatok za 
zrušenie Karty podľa aktualneho sadzobmka 
poplatkov. 
Zámkom Zmluw o bežnom učte, pnpadne 
Zmluvy o bežnom učte právn1ckeJ osoby alebo 
fyzickej osoby - podnikateľa a o poskytovaní 
ďalších produktov a služieb k tomuto učtu. 
Majiteľ bežneho účtu a banka sa dohodli, že 
po dobu platnosti Zmluvy o Karte uzatvorenej 
medzi bankou a maJrteľom bežneho účtu ma 
maJ1teT právo vypovedať Zmluvu o bežnom 
učte, pripadne Zmluvu o bežnom učte pravnio­
kej osoby alebo fyz1cke1 osoby - podnikateľa 
a o poskytovaní ďalš1ch produktov a služieb 
k tomuto učtu s jednomesačnou vypovednou 
lehotou, ktora, ak me Je dohodnuté inak, začína 
plynúť až dňom vraterna Karty banke, resp až 
po vyrovnaní pohľadávky banky v celej výške. 
V pnpade, ak Karta nebude obnovena podľa 
bodu 3.11., Zmluva o Karte zanika najneskôr 
jeden mesiac po skončern platnosti poslednej 
vydaneJ Karty 
Odstupením banky od Zmluw o Karte v pripa­
de, ak držiteľ Karty poruší Zmluvu o Karte pod­
statnym spôsobom, a to naJma, ale nielen ak, 
poruš1 niektoru z povinnosti podľa bodu 4.10. 
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písm a), d), e) alebo 1) alebo podľa bodu 4.H. 
písm. b), ako aj vždy v pnpade, ak sa vyskyt­
ne ktorákoľvek z okolností uvedenych v bode 
4.3.4 VOP. 
V tomto pnpade je banka oprávnená ihneď, ak 
sa vyskytne niektory z -.yššie LNedených dô­
vodov pre odstúpenie, :zablokovaf, prípadne 
zrušrt vydanú Kartu/Karty a následne infor­
movať držiteľa Karty a maJ1teľa bežného účtu 
o ich zablokovant a zrušení. Pre právny vzťah 
medzi ma11teľom bežného učtu a/alebo drž1te­
Tom Karty na Jednej strane a bankou na strane 
druhej platí, že nezarnkaJÚ tie prava a povin­
nosti, o ktorých je to uvedene ďaleJ v týchto 
OP, ako ani tie, pre ktore to vyplýva z ustano­
vema § 351 Obchodného zakonnika. 

8.2. Ukončernm platnosti Zmluvy o Karte nezanlka po­
vinnosf mai1tela bežného učtu uhradiť banke dote­
ra1š1e pohľadavky z používania Karty alebo budu­
ce zavazky, ktoré vznikli z používania Karty. 
Banka ma pravo zaťažiť bežný učet a majiteľ bež­
ného učtu Je povinný vyrovnať voči banke aJ sumu 
všetkych transakcií, ktore boli vykonane alebo 
zučtovane do alebo aJ po zan1ku Zmluvy o Karte, 
ako Je celkova suma transakcii spolu s príslušen­
stvom a súčasťami tejto pohľadavky (na1ma súvt­
siace poplatky); ma11ter bežného účtu Je povmny 
zaplat1t podľa týchto OP za taketo transakcie aJ po 
zamku Zmluvy o Karte. 

8 3. Banka ma právo zablokovať alebo zrušiť Kartu, 
okrem vyššie uvedeneho zaniku Zmluvy o Karte, 
vždy v pnpade, ak Je banka opravnena odstúpiť od 
Zmluvy o Karte alebo zruš1t poskytovanie produk­
tov v zmysle VOP 

8.4 MaJtter bežného učtu, resp. držiteľ Karty Je pov1n­
ny aJ bez osobitného požiadania okamžite, naJne­
skôrvšak do 5 dní, vráti( banke všetky Karty, ktore 
ball zrušené. Ak maJ1ter bežneho učtu, resp. držt­
ter Karty nevrat1 Kartu banke, ie maJ1ter bežného 
učtu povmný okrem vyrovnanra pohľadávky podTa 
bodu 8.2. znašaf náhradu škody podľa bodu 4.12. 
tychto OP. 

8.5. Zámkom Zmluvy o Karte zan1ka opravnenie na po­
uživanie všetkých Kariet vydanych k dotknutemu 

bežnemu účtu. 

Článok IX. 
Osobitné ustanovenia 

9 1. Ma11teľ bežneho učtu dohodne v Zmluve o bež­
nom účte s bankou frekvenciu vyhotovovania vý­
pisov tak, aby mal výpis (elektronický, papierovy) 
k d1spozíc11 aspoň 1-krát mesačne 

9.2. MairteT bežného učtu ma pravo požiadať o akukoľ­
vek zmenu Zmluvy o Karte a/alebo Karty, ktoré 
banka bežne ponúka. 

9.3 Držiteľ Karty, ak me je zaroveň ma11teľom bežného 
účtu, ma pravo bez suhlasu maJrtera bežneho učtu 
požiada( o blokovanie Karty, vydanie nahradnej 
Karty, vytlačenie ex1stu1uceho PIN kodu ku Karte, 
odblokovanie PJN kodu, aktrvác1u a/alebo deakti­
vac1u bezkontaktného hmrtu na Karte, úpravu den­
ného limitu čerpania Kartou, upravu denného limitu 
na platby cez internet a upravu denneho hmrtu na 
výber hotovosti v sulade s bodom 4.6. týchto OP. 

9.4. Držiteľ karty, resp. kontaktna osoba môže požia­

dať banku o zmenu hesla podľa bodu 3.12. týchto 
OP telefonicky prostredmctvom kontaktneho cen­
tra DIALOG Ltve na zaklade 1dent1f 1kac1e cez GRI D 
kartu a hesla ku GRID karte alebo cez Kartu a čí­
tačku alebo prostrednictvom hlasoveJ b1ometne, 
resp. p1somne v pobočke banky. 

9.5. Ak me Je mde v týchto OP uvedene mak, ma11teľ 
bežneho účtu, resp. držrtel Karty môže o všet• 
ky zmeny Zmluvy o Karte a/alebo Karty požia­
dať spôsobom, ktorý banka v aktuálnom čase 
poskytuJe osobne v banke, písomne (listom, 
faxom, e-mailom), ustne (telefonicky) alebo cez 
iné EKM. V pnpade doručenia žiadosti p1somne 
faxom a e-mailom alebo ustne telefonicky banka 
požadu1e písomne potvrdiť a doručiť žiadosť osob­
ne okrem prípadu, že maJrter bežneho učtu, resp. 
držiteľ Karty požiadal banku o uskutočnenie zme­
ny prostredníctvom EKM (naJma prostredmctvom 
kontaktneho centra DIALOG l..Jve a cez Internet 
Bankmg) na zaklade bankou vyžadovaneJ 1dent1f1-
kácie prostredníctvom GRID karty a hesla ku GRID 
karte, cez Kartu a čitačku alebo prostredmctvom 
h1asoveJ biometrie. 

9.6. Požiadať o zrušenie Karty môže ma11teľ bežne­
ho účtu (piati pre Jeho Kartu ako aj ostatne Karty 
k bežnemu učtu) a/alebo držiteľ Karty (piati len 
pre Kartu daného držiteľa), pnčom je opravnený 
urobiť to buď. 
a) s okamžitou učinnosfou - výhradne p1somne 

v pobočke banky alebo aj telefonicky prostred­
mctvom kontaktného centra DIALOG Live (táto 
možnosť plat, 1ba pre klientov v starostlrvos• 
ti špec1allzovaného pracovníka kontaktneho 
centra) na zaklade bankou vyžadovaneJ 1dentj.. 
fikacle mairtera bežneho účtu a/alebo držlteTa 
Karty v zmysle bodu 9.5 týchto OP. V tomto 
prípade je mairter bežného účtu povinný zapla­
tiť príslušný poplatok za zrušenie Karty podľa 
aktualneho sadzobmka poplatkov 

b) ku dňu ukončenia platnosti Karty - písomne 
v pobočke banky alebo aJ telefonicky pro­
strednrctvom kontaktneho centra DIALOG 
Live na zaklade bankou vyžadovaneJ 1dent1f1-
kacie mai1teľa bežneho účtu a/alebo držiteľa 
Karty v zmysle bodu 9.5. týchto OP. V tomto 
prípade banka neučtuje poplatok za zrušenie 

Karty a držlter Karty môže používať Kartu do 
posledneho dňa kalendarneho mesiaca uve­

deneho na Karte. 
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9 7. MaJ1teľ bežneho učtu, resp. držiteľ Karty je po­
vinný oznámiť banke všetky zmeny tykaJúce sa 
Zmluvy o Karte a/alebo Karty v sulade s tymito 
podm1enkamI a to: zmenu svojho bydliska, č1slo 
telefonu v mieste bydliska, zmenu zamestnávate­
ľa, atď. 

9.8. Banka ma pravo započ1taf akekoľvek svoie po­
hľadavky (a to aJ nesplatne alebo premlčane) voči 
maJIterovi bežneho učtu proti akymkoľvek Jeho 
pohľadávkam voči banke, naJmä proti pohľadav­
kam ma1rtera bežneho účtu z bežneho učtu, alebo 
mych uétov, a to aJ proti pohladavkam nesplatnym, 
premlčanym pohľadavkam z vkladov, ako aJ pohla­
davkarn zneJucim na inu menu. 

9.9. Banka je opravnenazdôvodov, ktore súvsulade s 
pnslušnymi zakonmi upravuJucimi povinnosti ban­
ky (naimä AML dôvody) zablokovaf funkciu vkladu 
na Karte a neumožrnf tak držrteľovi Karty realiza.. 
ciu vkladov hotovosti cez bankomat, ktorý by inak 
umožňoval tuto službu. 

Článok X. 
Záverečné ustanovenia 

10.1. Vzajomné prava a povmnosh banky a majiteľa bež­
neho učtu, resp držrtera Karty neupravene Zmlu­
vou o Karte alebo tym1to OP sa riadia VOP. 

1 O 2. Postupy a lehoty vybavovania reklamach týkaJu­
c1ch sa transakcií vykonaných prostredníctvom 
Kanet su závazne upravené v Reklamačnom po­
riadku banky 

1 o 3. Banka sI vyhradzu1e pravo menif Jednostran­
ne zmluvne podmienky Zmluvy o Karte, ktora je 
uzavreta na dobu neurčitú (teda vrätane zmluv­
ných podmienok v týchto OP) Tuto zmenu ban­
ka zvereJm vo svoJ1ch obchodných pnestoroch, 
a to najmeneJ 15 dní pred učmnosfou teJto zme­
ny Ak klient nesúhlasí so zmenou OP, Je povinny 
svoJ nesúhlas písomne oznámiť banke, že zmeny 
OP nepnJíma, a to na1neskôr deň predchadzaJúcr 
účinnosti navrhovaneJ zmeny. Ak sa banka a ma­
jiteľ bežneho účtu nedohodnu inak, maJu pravo 
okamžite ukončrt vzaJomne zavazkové vzfahy (bez 
zúčtovania poplatku za zru šeme Karty) a vyrovnať 
s1 svoJe vzaJomné pohTadavky. Ak ma11ter bežneho 
účtu vo vyššie uvedeneJ lehote nevyiadrí p1somne 

svoJ nesúhlas so zmenou týchto OP, piati, že so 
zmenou súhlas1 a vzaJomne vzfahy medzi bankou 
a mm a/alebo držiteľom Karty na Jednei strane 
a bankou na druheJ strane sa odo dňa úč1nnost1 
zmeny nad1a zmenenym1 OP. 

14 
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10 4. Banka učtuie maI1teľov1 bežného účtu všetky po­
platky spoJené s vydarnm a použ1vanfm Kanet 
v zmysle aktualneho sadzobmka poplatkov. Vždy, 
keď sa v týchto OP uvadza poiem sadzobník ale­
bo sadzobmk poplatkov, ma sa na mysli Sadzob­
ník poplatkov Tatra banky, a.s., časť poplatky za 
služby pre pravnicke osoby alebo fyz,Jcke osoby 
- podnikateľov. Sadzobnik poplatkov Tatra banky, 
a.s., čas( poplatky za služby pre pravmcke osoby 
alebo fyztcke osoby - podmkateTov Je súčasťou 
Zmluvy o Karte. Pre ďalšiu úpravu poplatkov, ako 
aJ pre ich zmeny platia ustanovenia VOP. MaJ1tel 
bežneho účtu bene na vedomie, že banka Je po­
vinna zúčtovaf na Jeho ťarchu aJ ine poplatky ako 
tle, ktoré účtuje podTa svoJho sadzobrnka poplat­
kov, a to v pripade, ak sa Jedná o poplatky učto­
vané tretími osobami, ktore Je povinný uhradJf ma-
11teľ bežného účtu podľa dohody s takouto treťou 
osobou, a to naJmä poplatky spojene s použitím 
Karty účtované obchodrnkrrn alebo bankami mimo 
uzemia SlovenskeJ republiky 

10.5 Pre účely týchto OP sa mai1teT bežného učtu 
a banka dohodli, že sa na ich vzaiomne prava 
a povinnosti nebudu uplatňovať § 6, § 8 ods. 3), 
§ 9, § 10, § 12 - 14, § 22, § 31 - 43, ako ani § 44 
ods. 1) a 4) Zakona o platobných službach a pred­
nosť bude mať uprava prav a povinnosti tak, ako Je 
uvedená v týchto OP. 

10.6. Ak dôjde medzi bankou a klientom k uzavretiu 
dohody o nešeni sporu med1ac1ou, bude možne 
neši( spor mimosudne tiež med1ac1ou na základe 
zakona č, 420/2004 Z.z. o mediácii. 

10.7 Zmluva o Karte a všetky mimozmluvne zavazky 
medzí zmluvnymi stranami (teda bankou na Jednej 
strane a matJteľom BU a/alebo drž1terom Karty na 
druhe1 strane) suv1s1ace s touto Zmluvou o Karte 
sa nadía pravnymi predp1sm1 Slovenskej repubhky. 
Zmluvne strany sa tymto dohodli na tom, že všet­
ky spory, ktore vzmk11 alebo vzn1knu z teito Zmluvy 
o Karte, v súvislosti s ňou vrátane m1mozmtuvných 
zavazkov medzi zmluvnym1 stranami sUV1s1ac1ch 
s touto Zmluvou o Karte, budú nešene vecne pn­
slušnym súdom v Slovenskej republike, ak takú­
to dohodu nevylučuJú pnslušne pravne predpisy. 
Miestna prislušnosr súdu bude určená podTa s1dla 
banky, v prípade, ak takuto dohodu o určení miest­
neJ príslušnosti sudu nevyluéuJú pnslušne právne 
predpisy Pre pnpad rozhodovania uvedených 

sporov sudom sa zmluvne strany podnaďuJú prá­
vomoci takéhoto pnslušneho súdu. 

10.8. Tieto OP nadobúdaJú platnosť zverejnenim v ob­
chodných priestoroch banky a uč1nnosf dňa 

1 11. 2024. 
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1. Depozitné produkty 

Balíky služieb 

Účet s balíkom služieb 
Živnostenský učetra o EUR/mesiac* 

V cene baJ1ka služieb Živnostenský účet18 je zahrnuté· 
• vedenie bežneho učtu v mene EUR bez m1n1malneho 

zostatku, 
• elektronicky vyp1s z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronickych výpisov na 

e-mailovú adresu, 
• Jedna debetna karta Visa bez poIsterna, 
• služby poskytovane prostredmctvom elektronickych 

komumkačných medn1 a Mult1Cashu2 , 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH not1f1kac11 
mobilneJ aphkac1e, prostredrnctvom ktorej klient vy­
už1va službu Internet banking18 pre mobilne zanade­
ma, v rámci b-mail, 

• sprava trvalych platobných pnkazov a SEPA rnkas 
prostredníctvom elektronických komumkačných me­
du (Internet bankmg16, Internet bankingrn pre mobil­
ne zariadenia a Business Bank.mg TB), 

• neobmedzený počet automat1zovanych transakcn3, 

• neobmedzeny počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bánk 
Aa1ffe1sen Bank lntemational AG, 

• neobmedzený počet zmren PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie jednej noveJ f1remneJ kreditnej karty na pr-

vých 6 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Učet s bal1kom služieb Živnostenský učet18 Je určený pre 
malých a stredných podmkateľov, ktorych banka vyhod­
notí na zaklade ekonom1ckych kntem určených bankou, 
najma pre klientov s ročným obratom do 5 mil. EUR, 
resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s bahkom služieb Živnostenský účetm Je určený 
výlučne pre fyzicke osoby - podmkateľov (ž1vnostn1c1, 
slobodne povolania), ktorí si znad1a Živnostenský účeťra 
od 1. 11. 2019 (nevzfahuje sa na zmenu bal1ka služieb 
v zmysle članku VIII. bod 16). 

• Vyška poplatku piati počas obdobia prvých 12 me­
siacov od otvorenia učtu. V ďalšom obdob1 zostáva 
výška poplatku zachovaná pn sptnem podmienky, že 
suma peňažných prostnedkov bezhotovostne pnpi­
sanych na Živnostenskom učte18 Je vo výške mim­
malne 500 EUR za sledovane obdobie. Pn nesplnem 
uvedeneJ podmienky Je vyška poplatku za účet s balt-­
kom služieb Živnostensky účetTB 7 EUR/mesačne. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Businessrn 7 EUR/mesiac 

V cene balíka služteb Tatra Business TB ie zahrnuté. 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez mImmalneho 

zostatku, 
• elektronický vypIs z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronických výpisov na 

e-ma1lovu adresu, 
• jedna debetna karta Visa bez poistenra, 
• služby poskytovane prostredmctvom elektromckých 

komuníkačnych med111 a Mult1Cashu2 , 

• neobmedzene množstvo e-mailov a PUSH notif1kac11 
mob1lneJ aphkác1e, prostredmctvom ktoreJ klient vy­
uŽNa službu Internet banking TB pre mobilné zanade­
ma, v ramcI b-ma1I, 

• sprava trva1ych platobných pnkazov a SEPA mkas 
prostredníctvom elektronických komunikačných mé­
d11 (Internet banking ra, Internet bankmgTB pre mobil­
né zanadema) a Business Bankmg16, 

• 20 automatizovaných transakc1P, 
• 2 vybery hotovosti z bankomatu Tatra banky v SR 

a bankomatov členských bank Ra1ffe1sen Bank lnter­
natlonaJ AG, 

• vydarne Jednej novej firemnej kreditnej karty na pr­
vých 6 mesiacov bez poplatku, 

• neobmedzeny počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• voliteľne prečerpanie. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Businessrn Premium 19 EUR/mesiac 

V cene balíka služieb Tatra Businessm Premtum Je 
zahrnuté. 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez mrrnmalneho 

zostatku, 
• elektronicky vypIs z účtu raz mesačne, 
• neobmedzené množstvo elektronických vypísov na 

e-mrulovu adresu, 
• neobmedzený počet debetných kanet Visa bez poIs­

terna v pnpade, ak Je každa karta vydana Inemu drži­
teľovi, 

• služby poskytovane prostredrnctvom elektronických 
komumkačných méd111 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzené množstvo e-mailov a vybraných typov 
SMS správ v rámci služby b-marl, 

• sprava trvalých platobnych pnkazov a SEPA inkás 
prostredníctvom elektromckých komurnkačnych mé­
dii (Internet bankmgre, Internet banking re pre mobil­
ne zanadenia a Business Bankmg18), 

• neobmedzený počet automatizovaných transakc113, 

• neobmedzený počet vyberov hotovosti z bankoma­
tu Tatra banky v SR a bankomatov členských bank 
Raiffeisen Bank lntemat1onaJ AG, 
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• neobmedzeny počet zmien PIN kódu cez bankomat, 
• vydanie neobmedzeneho počtu novych firemných kre-

ditných kanet na prvych ~2 mesiacov bez poplatku, 
• voliteľne prečerpanie. 

Učet s bahkom služieb Tatra Business ra Premium Je ur­
čený pre malych a strednych podn 1kateľov, ktorých banka 
vyhodnot1 na zaklade ekonomických kntem určenych 
bankou, najmä pre klientov s ročnym obratom do 5 mil. 
EUR, resp. s uverovou angažovanosťou do 1,5 mil. EUR. 

Účet s balíkom služieb 
Tatra Corporate13 25 EUR/mesiac 

V cene bahka služieb Tatra Corporate16 Je zahmute. 
• vedenie bežneho účtu v mene EUR bez m1nimalneho 

zostatku, 
• elektronicky vyp1s z účtu raz mesačne, 
• neobmedzene množstvo elektronických vypisov na 

e-ma1lovu adresu, 
• neobmedzeny počet debetnych kariet Vrsa bez pois­

tenia v pnpade, ak Je každa karta vydana inemu drži­
teľovr, 

• služby poskytovane prostredníctvom elektronických 
komunikačných med111 a Mult1Cashu2, 

• neobmedzene množstvo e-mailov a vybranych typov 
SMS sprav v ramc1 služby b-mad, 

• sprava trvalých p!atobnych pnkazov a SEPA 1nkas 
prostredmctvom elektronických komunikačnych me­
d1i (Internet banking m, Internet banking TB pre mobil­
né zariadenia a Business Bank1ngTB), 

• 250 automatizovaných transakc1í3, 
• neobmedzeny počet vyberov hotovosti z bankoma­

tu Tatra banky v SR a bankomatov členskych bank 
Ra1ffeisen Bank lntemational AG, 

• neobmedzeny počet zmien PIN kodu cez bankomat, 
• vydanie neobmedzeneho počtu novych firemnych kre-

ditných kanet na prvych 12 mesiacov bez poplatku, 
• vollteľné prečerpanie. 

Učet s bahkom sll.lŽleb Tatra CorporateTB Je určeny pre 
stredných a veľkých podnikateTov, ktorých banka vyhod~ 
not1 na zaklade ekonom1ckych knteni určených bankou, 
naJmä pre klientov s ročným obratom nad 5 mri. EUR, 
resp. s úverovou angažovanosťou nad 1,5 mil EUR 

Okrem ceny učtu s ballkom služieb Tatra Corporatera 
pre klientov využ1vaJúcich tento bahk služieb banka umož­
nr na základe žiadosti klienta zriadenie Transakčneho 
modulu, ktorý predstavuJe transakčnu hodnotu automa­
t120vaných transakc113, ktorých počet aj cena sú uvedené 
v Sadzobrnku poplatkov. 

Transakčný modul4 27 EUR/mesiac 

Transakčna hodnota 150 pnchádzaJúcich alebo 
odchádzaJuc1ch automatizovaných transakc1i3 

2 

3 

4 

Internet bankmgTB, Internet bank1ngTB pre mobilne 
zanadema, DIALOG l.Jve a Business Banking TB 
nevzfahuJe sa na inštalačný a ročný poplatok 
Medzi automatizovane transakcie patna 
a pnJate platby, 
b SEPA platby a SEPA okamžite platby v ra.mer EÚ 

a EHP cez Internet bankingm, Internet bankmg18 

pre mobilne zanadenia, Mult1Cash, Business 
BankmgTB a SWIFT, 

c. platby- cash poollng, 
d platby trvalým pnkazom alebo inkasnym spôso­

bom, 
e platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 

stávkovanie, loteriu a hazardne hry, ktore su spo­
pJatňovane v zmysle zakladneho Sadzobnika po­
platkov, 

f automat1cke spiatky kred1tneJ karty, 
g platby v CZK v prospech klientov Ra1ffeisenbank 

Česka republika zrealizovaných prostredníctvom 
Internet bankmgura, Business BankrnguTB a cez 
Mult1Cash. 

transakčny modul Je ponúkaný mimo ceny učtu s ba­
hkom služieb Tatra Corporatera vylučne pre klientov 
využ1va1uc1ch balik služieb Tatra Corporatem 

Bežné účty v EUR a cudzích menách 
a) vedenie účtu 7 EUR/mesiac1 

0 pnp1atok za veden 1e učtu postihnutého exekúciou 
alebo výkonom rozhodnutia 9 EUR/mesiac 

0 príplatok za vedenie samostatneho 
učtu pre chranene finančné prostriedky2 

2 OOO EUR/mesiac 
0 poplatok za vedenie účtu s nadllm1tnym kred1tnym 

zostatkom 0,00 % p. a 
nad 1 mri EUR3 

0 koncoročný poplatok za vedenie učtu 700 EUR 
/ 700 USD/ 10 OOO CZK 

/ 200 OOO HUF / 2 750 PLN 
/ 700 CHF / 700 GBP4 

b) výpis z účtu 

2 

3 

" doručenie poštou 3 EUR+ poštovné/kus 

týka sa aJ špeciahzovanych typov učtov 
samostatny učet, znadeny podľa § 77 ods. 7 zakona 
č. 492/2009 Z. z. o platobných službach a o zmene 
a doplnenr niektorych zakonov 
poplatok banka vypoé1ta za dni, na ktorych konci 
súčet zostatkov klienta na všetkých bežnych, tenm­
novaných vkladových účtoch a ľdepos1toch v mene 
EUR prevyšuje sumu 1 mil. EUR, pnčom poplatok 
bude vypoč1taný zo sumy rozdielu medzi celkovým 
zostatkom na všetkých účtoch klienta v mene EUR 
a sumou 1 mil. EUR: poplatok bude zučtovany na 
konci kalendameho mesiaca a rozpoč1tany pomerne 
zo všetkých bežnych účtov klienta v EUR podľa ich 
denných zostatkov a uplatneny vždy k príslušnému 
účtu, pričom banka ma pravo zúčtovať poplatok aj 
z rneho učtu, ak na príslušnom učte nebude dosta-
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točne množstvo peňažných prostnedkov, v pnpade 
tenrnnovanych vkladových účtov a I depositov má 
banka právo zučtovat poplatok z akýchkoľvek bež-
ných účtov klienta 

4 poplatok Je banka opravnena zučtova( z akehokoľvek 
učtu klienta v pnebehu mesiaca Januar nasleduJuce­
ho kalendárneho roka podľa zostatku k 31. 12. ka­
lendárneho roka: pre učet vedený v mene EUR - za 
každu začatú sumu 1 mil. prevyšu1úcu zostatok na 
učte vo vyške 1 mil.; pre učet vedený v mene USD 
- za každú začatu sumu 1 md. prevyšuJucu zostatok 
na učte vo výške 1 mil; pre učet vedeny v mene CZK 
- za každu začatú sumu 15 mil. prevyšujúcu zostatok 
na účte vo vyške 15 mil.; pre účet vedený v mene 
HUF - za k.aždu začatú sumu 300 mil. prevyšujucu 
zostatok na učte vo výške 300 mil.; pre učet vedeoy 
v mene PLN - za každu začatú sumu 4 mil. prevyšu­
jUCU zostatok na účte vo vyške 4 mil , pre učet vede­
ný v mene CHF - za každú začatú sumu 1 mil. pre­
vyšujucu zostatok na učte vo vyške 1 mil.; pre učet 
vedeny v mene GBP - za každu začatu sumu 1 mil. 
prevyšuiúcu zostatok na účte vo vyške 1 mil. 

Termínované vkladové účty (TVÚ) 
0 predčasny \lýber z TVÚ - strata naroku na úrok z ce-

lej vyberaneJ sumy 
0 poplatok za vederne účtu s oadhm1tnym kreditnym zo­

statkom v zmysle Članku 1. Depozitne produkty v časb 
Bežne účty v EUR a cudzích menách pismeno a) 

Ostatné poplatky 
0 vmkulacia bez vyplaty 70 EUR 
0 v1nkulacIa prava d1sponovaf 

so zmluvou o účte 20 EUR za 1 zmluvu 
0 v1nkulacía s vyp!atou na účel zaplatenia 

kupneJ ceny pri prevode vlastmckeho 
práva k nehnuteľnosti1 0,25 % zo sumy 

vinku1ovanych peňažných 
prostriedkov, min 120 EUR 

0 výpis na požiadame Cena za vystavenie 
nahradneho vyp,su 

na žiadosť klienta Je vo výške 
nakladov spoienych s jeho vystavernm 

0 upomienka zaslaná fonnou SMS ma11teľov1 
bežneho učtu v nepovolenom prečerpaní 1 EUR 

0 písomna upomienka zaslana ma11teľovi bežneho 
učtu v nepovolenom prečerpaní 15 EUR 

0 p1somna vyma na zaplatenie zaslana ma.11terovI 
bežného učtu v nepovolenom prečerpanI 30 EUR 

piati pre klientov, ktorým službu poskytne pobočka 
Tatra banky 

II. Platobné služby 

Hotovostné operácie uskutočnené 
v pobočkách banky 
a) vklady a výbery 
• vklad hotovosti na účet 
0 vklad hotovosti na účet treťou osobou1 

0 vyber hotovosti z účtu 

6EUR 
6EUR 
6EUR 

b) Pokladničné služby pre menu EUR a cudzie meny 
• Spracovanie mmcI pn vklade 

0 nad 50 ks mIncI 5 % zo sumy, mm. 6 EUR 

• Spracovanie minct pn \lýbere 
0 nad 50 ks mIoc1 5 % zo sumy, min. 6 EUR 

• Rozmieňanie, resp. výmena hotovosti v mene 
EUR za Ine nomlnalne hodnoty 5 % zo sumy, 

mrn 6 EUR 

• Nezreahzovanie nahlaseneho 
vyberu hotovosti 0,1 % 

zo sumy \lýberu 

• Spracovanie hotovosti pn vklade 
0 nad 15 OOO EUR/ekvivalent v cudzeJ mene 

alebo nad 500 ks bankoviek2 1 % z celeJ 
sumy vkladu 

poplatok za vklad hotovosti znáša vkladateľ, ktorý Je 

tretou osobou 
2 poplatok za spracovanie hotovosti pri vklade nad 

15 OOO EUR/ekvivalent v cudzeJ mene alebo nad 
500 ks bankovrek znaša vždy vkladateľ 

Bezhotovostné operácie 
a) SEPA platba a SEPA okamžitá platba v rámci 

krajín EÚ a EHP* a SEPA inkaso 
0 spracovanie priJatej platby 0,24 EUR 
0 spracovanie platobneho pn"kazu doručeneho· 

- formou p1somneho pnkazu 
na uhradu 1 O EUR 

- prostredmctvom Internet bankrnguTB, Internet 
bankmgm pre mobilne zariadenia, Mult1Cash, 
Business Bank1nguTB a SWIFT 0,24 EUR 

0 platba - cash poohng 0,24 EUR 
0 automat1cka splátka kreditnej karty 0,24 EUR 
0 reahzac,a trvaleho platobného pnkazu 

a SEPA inkasa 0,24 EUR 
0 zadanie trvalého platobneho pn'kazu 

a súhlasu so SEPA inkasom/mandátu 
formou písomneho pnkazu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktneho centra 
DIALOG l.Jve 1 O EUR 

0 zrušenie trvaleho platobneho prfkazu 
a súhlasu so SEPA inkasom/mandátu 
- formou pisomneho pnkazu v pobočke banky 

a prostredmctvom kontaktoeho 
centra DIALOG Live 10 EUR 
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zmena súhlasu na SEPA mkaso/mandatu v pobočke 
banky a prostredmctvom kontaktného 
centra DIALOG Live 10 EUR 
zmena bvaleho pn'kazu v pobočke banky 
a prostredníctvom kontaktneho 
centra DIALOG Live 10 EUR 

0 spracovanie platobneho pnkazu expresne 30 EUR 
0 spracovanie žiadosti o sprostredkovanie 

vratema platby1 10 EUR 
0 poskytnutie dodatočnej mformac1e o vykonanej 

platbe, zmena platobneJ mštrukc1e po odoslaní 
platby, spracovanie ž1adost1 o sprostredkovanie 
vratenia platby1 zaslaneJ do zahraničia 15 EUR 

+ poplatky mych bánk 
0 naklady zahraničneJ banky vzniknute z dôvodu vrate­

ma pnJateho SEPA inkasa a naklady zahraničneJ ban­
ky na zamietnutie SEPA mkasa2 

b) Cezhraničná platba** 
0 spracovanie prijatej platby 0,24 EUR 
• Štandardný poplatok 

0 cez Internet bankmgm, Internet bankingrs pre mo­
bilne zanadenia, Mult1Cash, Business Bankmg19 

a SWIFT· 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,0~ EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

10 EUR 
25EUR 
35EUR 

0 v pobočke 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

25EUR 
35EUR 
45EUR 

• Platby v mene CZK v prospech klientov 
Raiffeisenbank Česká republika 

0 cez Internet bankmgTB, MultJCash, Business 
Bank1ng18 a SWIFT: 0,24 EUR 

0 vpobočke· 10EUR 
• Platby v mene EUR z euro účtu do bánk 

ABi skupiny 
0 cez Internet banking 18, Mult1Cash, Business 

Bank1ng18 a SWIFT: 
do 2 OOO EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 
nad 20 000,01 EUR 

BEUR 
20EUR 
28EUR 

0 vpobočke. 

do 2 OOO EUR 20 EUR 
od 2 000,01 EUR do 20 OOO EUR 28 EUR 
nad 20 000,01 EUR 36 EUR 

0 spracovame platobneho pn'kazu expresne 30 EUR 
0 pnplatok za manualne spracovanie prevodného 

pnkazu z dôvodu chýbajuc1ch alebo chybne 
uvedených údaJ0V 1 O EUR 

0 poskytnutie dodatočneJ mformác1e o vykonaneJ 
platbe, zmena platobnej inštrukcie po odoslaní 
platby, spracovanie ž1adost1 o sprostredkovanie 

* 

vratema platby1 15 EUR + poplatky mých bánk 

Platba v mene EUR na IBAN pnJemcu vede ny bankou 
v rámci kraJm EU a EHP. Aktualny zoznam kraJín EU 
a EHP Je zvereJneny na www.tatrabanka.sk 

"* Cezhramčna platba predstawJe prevod finančných 

2 

prostnedkov 

v ráme, krajín EU a EHP v mene členského štátu 
EU a EHP (v pnpade, že takyto prevod nespiňa 
podmienky SEPA platby a SEPA okamžiteJ platby) 
v rámci kraJín EU a EHP v meJ mene ako v mene 
členského štatu EÚ a EHP 

- prevod finančných prostriedkov v cudzej mene 
vramcI SR 

- prevod finančných prostnedkov mimo krai1n EÚ 
a EHP v akeJkoľvek mene 

poplatok sa vzťahuJe na 1 platbu 
naklady hrad1 pnJemca inkasa 

III. Elektronické bankovníctvo 

C 

C 

o 
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služby poskytovane prostredníctvom elektronických 
komunikačnych médii - Internet bank1ngTB, 
Internet bankmgm pre mobilne zanadenia, 
DIALOG Live1 2 EUR/mesiac 
- e-karta 7 EUR 
- nahradná čitačka č1pových kanet 8 EUR 
- b-mail2 k učtu 2 EUR 

/Jedno tel čfslo/sledované obdobie 
- b-mail2 ku kred1tneJ karte 2 EUR 

/Jedno tel. čislo/sledovane obdobie 
Business Bank1ngm O EUR 
Mult1Cash 
- 1nštalác1a 
~ ročny poplatok 
- servts u klienta 
- vydanie autonzačneho nastroia 

okrem nižšie uvedenych položiek 

500 EUR 
500 EUR 

50EUR 
100 EUR 

v pnpade odoslania aspoň Jednej spravy fonnou SMS 
za dane sledovane obdobie 

IV. Platobné karty 

Debetné karty 

Visa 
0 f1remna karta 1 EUR/mesiac 
• Poplatok za zobrazenie zostatku 

v bankomata inej banky 
• Poplatky za výber hotovosti 

0 vyber hotovosti 
- z bankom atu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mých bank v SR 

a v zahrarnčí1 
0 výber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenárni v SR a v zahranič1 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stavkovanie, lotenu a hazardne hry2 

1 EUR 

1 EUR 

SEUR 

~O EUR 
0,24 EUR 

7 EUR 
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Ostatne poplatky3 
urgentne vydanie karty 30EUR 
vydanie náhradnej karty 10 EUR 
vydame nahradného PJN kódu 10 EUR 
zmeny na karte4 10 EUR 
doručeme karty/PIN kódu 
kuríerskou službou skutočne náklady 
doručenie karty do pobočky 10 EUR 

Pn vybere hotovostr z bankomatu s1 môže maJ1teľ 
bankomatu (naJčastejš1e banka) učtovať poplatok za 
sprístupnenie bankomatu, tzv. access fee. Maj1teľ 

bankomatu Je povinny zobraziť mformac1u o poplatku 
v jazyku, ktory s1 zvobl držrteľ karty, ešte pred zača­
tím výberu. DľŽ!ter karty ma možnosf výber zrušiť, ak 
s poplatkom nesúhlasí V tomto pnpade nejde o po­
platok Tatra banky, ale majiteľa bankomatu, ktory s1 
aJ stanovuje Jeho výšku. Poplatky, ktore účtuje Tatra 
banka svoi1m klientom, sú uvedené v aktualnom Sa­
dzobrnku poplatkov 
pri platbe na POS terminah sa uplatňuie na platbu 
nad 50EUR 
ostatne služby - urgent (napr. zmena limrtu, vydarne 
nahradneho PIN kodu) 100 % príplatok 
zmeny na karte: zmena denneho hm1tu čerpania, od­
blokovanie PJN kódu ku karte na žiadosr khenta - ur­
gent, zrušenie karty vydanej kratšie ako 1 rok 

Kreditné karty 

Visa 
0 f1remna karta štandardna 
o f1remna karta zlata 

6 EUR/mesiac 
9 EUR/mesiac 

• Poplatky za vyber hotovosti 
0 výber hotovosti 

- z bankom atu Tatra banky v SR 
- z bankomatu mych bank v SR 

a v zahran1éi1 
0 vyber hotovosti v banke, na pošte 

alebo v zmenárni v SR a v zahramč1 
• Poplatok za spracovanie platby kartou 

za stávkovanie, loteriu a hazardne hry2 
• Ostatné poplatky3 

0 urgentne vydanie karty 
0 vydanie nahradneJ karty 
0 vydame nahradného PIN kódu 
0 zmeny na karte4 

0 mesačny poplatok za zas1elan1e 
papierovych výpisov z kartového 

10 EUR 

15 EUR 

15 EUR 

7 EUR 

30EUR 
10EUR 
10 EUR 
10EUR 

účtu poštou 3 EUR+ poštovne/kus 
0 poplatok v prípade omeškania spiatky 

- upomienka zaslaná formou SMS 
- p1somná upomienka 
- pisomna V'fl)la na zaplateme 

1 EUR 
15EUR 
30EUR 

0 doručenie karty/PIN kodu 
kunérskou službou skutočné naklady 
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výpis z karty na požiadanie 
Cena za vystavenie nahradného 

výpisu na žiadosť khenta je vo vyške 
nákladov spojených s jeho vystavenim 

platobny pnkaz z kreditnej karty 5 EUR 
uhrada dlžneJ sumy v hotovosti 
v pobočke banky 
doručenie karty do pobočky 
vstup do let1skoveho salonika5 

6EUR 
10 EUR 
30EUR 

Pn vybere hotovosti z bankomatu si môže majiteľ 
bankomatu (najčasteiš1e banka) účtovať poplatok za 
spnstupneme bankomatu, tzv. access fee. Majiteľ 

bankomatu Je povrnný zobraz1t informac1u o poplatku 
v jazyku, ktorý sl zvolil drŽlteľ karty, ešte pred zača­
tím výberu. DrŽlteľ karty ma možnosť výber zrušiť, ak 
s poplatkom nesúhlas1 V tomto prípade nejde o po­
platok Tatra banky, ale majiteľa bankomatu, ktory s1 
aj stanovuJe Jeho výšku Poplatky, ktoré učtuJe Tatra 
banka svoJtm klientom, su uvedene v aktuálnom Sa­
dzobrnku poplatkov. 
pri platbe na POS terminall sa uplatňuje na platbu 
nad 50 EUR 
ostatne služby- urgent (napr. zmena výšky úver. ram­
ca, vydanie nahradneho PIN kódu) 100 % príplatok 
zmeny na karte. zmena vyšky uveroveho ramca, zme­
na denného limitu, odblokovame PIN kodu ku karte 
na žiadosť klienta - urgent, zrušenie karty vydaneJ 
kratšie ako 1 rok 
poplatok sa vzt'ahuJe na vstupy realrzovane nad ra­
mec rozsahu poskytovaných služieb ku kreditnej kar­
te uvedených na stránke www tatrabanka sk 

Ak držiteľ karty požaduje zaslanie platobneJ karty alebo 
osobneho PIN kódu do zahraničia (len vo \'Ýrnmočných 
prípadoch, a ak toto zaslanie bude technicky možne pro­
strednictvom kulierskej služby), Tatra banka zaučtuJe na 
farchu majiteľa bežneho účtu/držiteľa celkového uverove­
ho rámca skutočne vynaložené náklady kunérskej služby. 

V. Úvery 

Businessúverm Expres1 

• Spracovateľský poplatok 
- pn výške uveru do 1 O OOO EUR od 300 EUR 
- pn výške uveru od 10 001 EUR 

do 20 OOO EUR od 400 EUR 
- pri výške uveru nad 20 001 EUR od 800 EUR 

• Poplatok za spravu úveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za prolongáciu kontokorentného úveru 

pri vyške uveru do 10 OOO EUR od 300 EUR 
- pn výške úveru od 1 O 001 EUR 

do20 OOO EUR 
- pn vyške uveru nad 20 001 EUR 

od 400 EUR 
odBOO EUR 
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• Poplatok za predčasne splatenie splatkoveho 
úveru 3 % z predčasne splacanej istiny 

• Upomienka pn omeškani spiatky alebo plnenia 
inych zavazkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka, resp. vyz:va pn omeškani 
spiatky alebo plnenia iných zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. výzva pn nepredložení 

2 

učtovnych výkazov v stanovených lehotach 100 EUR 

vzťahuJe sa aj na zmluvy o kontokorentnom alebo 
sp!atkovom uvere, ktore maJu v nazve zmluvy uvede­
ne označenie „MU" 
poplatok sa vzťahu1e aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnutí kontokorentného úveru 

Businessúverra Hypo 1 

• Spracovatelsky poplatok 
- pn výške uveru do 20 OOO EUR 
- pn výške úveru od 20 001 EUR 

do 100 OOO EUR 

od 400 EUR 

od 800 EUR 
- pn vyške uveru od 100 001 EUR od 1 OOO EUR 

• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu 150 EUR 
• Poplatok za predčasne splatenie sp latkového 

uveru 3 % z predčasne splácanej istiny, 
bezplatne po ukončení lehoty fixacle uroku 

• Upomienka pri omeškani spiatky alebo plnenia 
inych zaväzkov zaslana formou SMS 1 EUR 

• Pisomna upomienka, resp. vyz:va pri omeškan1 
spiatky alebo plnema iných zavazkov 50 EUR 

• Upomienka, resp. vyzva pn nepredloženi 
učtovnych výkazov v stanovených 
lehotach 100 EUR 

vzťahuie sa aJ na zmluvy o splátkovom úvere, ktore 
maJÚ v nazve zmluvy uvedene označenie „BH" 

Businessúver18 Variant1 

• Spracovatersky poplatok indiv1dualne 
• Poplatok za spravu uveru 8 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min 0,20 % p q 
• Poplatok za zmenu 0,25 % z výšky 

poskytnuteho uveru, mm 150 EUR 
• Predčasne splatenie individuálne 
• Upomienka pn omeškaní spiatky alebo plnenia 

inych zavazkov zasrana formou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp vyzva pn omeškaní 

spiatky alebo plnenia mych zavazkov 50 EUR 
• Poplatok za navýšenie uveru indMdualne 
• Poplatok za prolongáciu 

kontokorentneho úveru indtvidualne 
• Upomienka, resp. výzva pn nepredložem 

učtovných výkazov v stanovenych 
lehotách 100 EUR 

kontokorentny alebo splatkový úver poskytovaný 
Podnikateľom v rámci pobočkovej siete vo vyške do 
1,5 mrllóna EUR s povinnym dokladovanim jeho úče­
lového použ1t1a a s vanabllným zabezpečemm 

Všetky ostatné úvery (bez ohľadu na to, 

či ide o komitovaný alebo nekom1tovaný úver) 
• Poplatok za spravu uveru 18 EUR/mesačne 
• Poplatok z nečerpania min 0,20 % p. q 
• Poplatok za zmenu 0,01 % z výšky poskytnuteho 

uveru, min 500 EUR 
• Poplatok za predčasne ukončenie zmluvy o poskyt-

mm kontokorentneho úveru 3 % z celkoveho 
uveroveho ramca 

• Poplatok za predčasne splatenie 
splatkoveho uveru 3 % z predčasne 

splacaneJ istmy 
• P1somna upomienka, resp. vyzva pn omeškan1 

spiatky alebo plnema mých zavazkov 50 EUR 
• Upomienka, resp. vyzva pn nepredložem 

účtovných vykazov v stanovenych 
lehotách 100 EUR 

• Poplatok za morntonng 0,50 % z výšky úveru 
ku dňu vyroé1a podpisu zmluvy 

o splatkovom uvere, min. 500 EUR, 
max. 1 200 EUR/ročne 

Vl. Ostatné služby 

Bezpečnostné schránky 
• Prenáiom bezpečnostnej schranky 

vratane príplatku za hodnotu 
uložených vecí do 3 320 EUR 18 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
• Príplatok za hodnotu uložených veci 

za každých ďalších 3 320 EUR 1,08 EUR/mes1ac1 

(vratane DPH) 
Bezpečnostna schranka sa prenaj1ma vždy na neurčitý 
čas. 

1 mesiac = 30 dni 

Potvrdenia a Informačne služby 
0 štandardne potvrdema1 5 EUR 
0 neštandardne potvrdenia 

2 

a úkony2 15 EUR/potvrdenie/služba 

med21 štandardne potvrdenia patna. potvrdenie o d1s­
ponib1lnom zostatku na učte, potvrdenie o zostatku 
vkladu na TVÚ, potvrdenie o vinkulacu, potvrdenia su• 
visiace s bežným učtom, potvrdenia o zreal1zovaneJ 
platbe a pod. 
piati pre všetky neštandardne potvrdenia a úkony 
s výnimkou potvrdenia o zostatku úveru vydaného ako 
prve v kalendárnom roku, ktore je vydané bezplatne 

• Banková Informácia 
na žiadosf klienta 
vyhotovená digitálne 1 25 EUR (vratane DPH) 

• Banková Informácia na žiados( 
klienta vyhotovená 
papierovo2 50 EUR (vratane DPH) 
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• Informácia na žiadosť tretích osôb: 
0 o kl1entOV1 banky 50 EUR (vratane DPH) 
0 o nekhentOVJ banky 30 EUR (vratane DPH) 
• Informácia o úrokových sadzbách 

pre poskytované úvery: 
0 klientovi banky 20 EUR (vrátane DPH) 

30 EUR (vratane DPH) 0 neklientovi banky 

• Banková informácia 
na účely auditu 
vyhotovená digitálne1 80 EUR (vratane DPH) 

• Banková informácia na účely 
auditu vyhotovena 
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papierovo2 160 EUR (vratane DPH) 

Vyhotovena d191talne znamena, že dokument ie za 
banku opatrený kva!if1kovanou elektronickou peča­
fou a doručený klientovi elektronicky 
Vyhotovena papierovo znamená, že dokument Je za 
banku vyhotovený v papIeroveJ forme a doručený 
khentovi osobne alebo poštou 

Osobitné služby 
Ceny su dohodnute na za.klade zmluvy Ak poskytovane 
služby me su sučasfou bankovej služby oslobodeneJ od 
DPH, poplatky sa zvyšu1ú o DPH platnu v čase poskytnu­
tia služby. 

VII. Sadzobník existujúcich produktov 
a služieb, ktoré v súčasnosti 
Tatra banka nepredáva 

Businessúverra Comfort 
• Poplatok za spravu uveru 6 EUR/mesačne 
• Poplatok za zmenu1 150 EUR 
• Upomienka pn omeškani spiatky alebo plnenia 

mých závazkov zaslana fonnou SMS 1 EUR 
• P1somna upomienka, resp. \/Ýl>la pn omeškaní 

spiatky alebo plnenia iných zaväzkov 50 EUR 

poplatok sa vzfahuJe aJ na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnutí kontokorentného úveru 

Businessúverra Garant/Bezúčelový úver15 

zabezpečený finančnými prostnedkami poskytnutý 
v mene EUR, resp. v cudzej mene 
• Poplatok za spravu úveru 

(splatkovy uver)1 6 EUR/4,60 USD/ 
2,30 GBP/5,50 CHF/95 CZK/mesačne 

• Spracovame žiadosti o zmenu2 150 EUR 
• Poplatok za predčasné splatenie splatkoveho 

úveru 5 % z predčasne splacaneJ 1stIny 
• Upomienka pn omeškam spiatky alebo plnenia 

iných zaväzkov zaslaná formou SMS 1 EUR 

• P1somna upomienka pri omeškarn spiatky 
alebo plnema mych zaväzkov 15 EUR 

• Písomna výzya pn omeškam spiatky 
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alebo plnenra mych zaväzkov 30 EUR 

platí len pre ž1adost1 podané od 31. 8 2006 
poplatok sa vzťahuJe aj na predčasne ukončenie 
zmluvy o poskytnut1 kontokorentného meru 

VIII. Zásady spoplatňovania 

1. Poplatok za batik služieb, resp. za vedenie učtu, po­
platky za transakcre a výpisy (pri ballkoch služieb iba 
za transakcie a výpisy nad rámec bal1ka) sú z účtu 
s ball kom, ako aJ z učtu bez bal1ka služieb zučtovane 
na konci kalendameho mesiaca. 

2. Poplatky za uskutočnene transakcie a za výpisy ge­
nerované na učte klienta v posledny bankovy pra­
covny deň v mesIac1 su zučtovane v nasledujucom 
kalendárnom mesIacI. 

3 Poplatok za balik služieb a Transakčný modul Je uč­
tovanývždy v plneJ výške bez ohľadu na skutočne vy­
už1tu transakčnú hodnotu č1 služby zahrnuté v bahku 
služieb. 

4. Za sledované obdobie sa považuje obdobie od po­
sledneho dňa predchádzaJúceho mesiaca do pred­
posledného dňa aktuálneho mesiaca. 
Ak však posledný deň v mesIacI pnpadne na nedeľu 
alebo sviatok. za sledovane obdobie sa považuie· 

a) pre aktuálny mesiac obdobie od posledneho dňa 
predchadzaiúceho mesiaca do dňa predchadzaJu­
ceho predposlednemu dňu aktualneho mesiaca, 

b) pre nas!eduJuci mesiac obdobie odo dňa predchá­
dzajuceho pos!ednemu dňu predchadza1úceho 
mesiaca do predposledného dňa tohto mesiaca. 

5. Poplatok za výpisy z učtu sa účtuJe podľa spôsobu 
zasielania výpisu platneho v čase Jeho vystavenia. 
V prípade, ak khent požiada o zmenu spôsobu zasie­
lama vypisu k účtu, poplatok za takto zvolený spôsob 
zasielania výpisu bude zučtovaný až na konci kalen­
dameho mesiaca, v ktorom bol vypIs po zmene prvý­
krát vystaveny 

6. Treťou osobou sa na účely účtovania poplatku za 
vklad rozumie osoba, ktora nie Je v podpisovom vzo­
re k účtu, na ktory sa realizuje vklad, zadeflnovana 
v skupine M (majiteľ účtu), D (disponent), V (vklada­
ten alebo K (kuriér) v zmysle Všeobecných obchod­
ných podmienok Tatra banky, a s 

7. Treťou stranou (ďalej aj „TPP") sú všetci alebo kto­
rákoľvek z osôb poskytuJúc1ch platobne služby ako 
AISP, CISP, PISP, ako su definovane v zmysle Vše­
obecnych obchodnych podmienok Tatra banky, a s 

8. Pn operac1ach uskutočnených prostredmctvom TPP 
sa uplatnia rovnake pravidla spoplatnenia ako pn 
operáciách reahzovaných cez Internet bankingm 
a Internet banking18 pre mobilné zariadenia 
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9. 8-mailom sa rozumejú upozoniujuce spravy pre 
khenta s informac1ou o platobnych operac1ách na 
bežnom účte, Sporem k účtu alebo na kartovom 
učte odosielane bankou v čase ich vykonania formou 
SMS sprav, PUSH not1f1kácH v mob1lneJ aphkac11, 
prostredníctvom ktorej klient využíva službu Internet 
bankmgura pre mobilne zanadema, alebo formou 
e-mailu, ktore banka posiela nad ramec štandardne 
dohodnuteho informovania klienta prostrednictvom 
vypIsu z tohto učtu a prehľadu platobnych operac11 
v prostred! služieb elektromckych komunikačnych 
medií. B-matl a kntena odos1elama b-mailu stanovu­
Je, resp. mení klient a Opravnena osoba v Internet 
bankmgu18 alebo v mobilnej aphkac11, prostredmc­
tvom ktorej klient alebo Opravnena osoba využ1vaju 
službu Internet bankmgum pre mobilne zanadenia, 
banka nezasiela b-mail pn platobnych operac1ách, 
pn ktorych sama v čase vykonania platobnej opera­
cIe nema od inych poskytovateľov platobnych služieb 
dostatok 1nformacd o JeJ vykonaní (napr platobna 
operac1a vykonana platobnou, teda debetnou kartou 
alebo kreditnou kartou, ktoreJ nepredchadzala on­
hne autonzac,a platobneJ operacie zo strany banky 
a pod). 

1 O Nevyčerpana transakčna hodnota, resp. služby zahr­
nute do bahkov služieb alebo Transakčneho modulu 
sa nevracaiu a nemožno ich ani preniesť do ďalšieho 
kalendarneho mesiaca 

11. Na zreahzovane automatizovane transakcie v danom 
spoplatňovacom obdob1 sa naJskôr apliku1e tran­
sakčná hodnota aktuálneho balíka služieb a násled­
ne Transakčny modul. 

12. Transakcie uskutočnené nad transakčnu hodno­
tu aktualneho babka služieb, resp. aJ nad hodnotu 
Transakčného modulu su spoplatňované sadzbou 
uvedenou v Sadzobniku poplatkov Tatra banky, a s 
(ďaleJ Jen „Sadzobník poplatkov") buď mesačne, 
v inom dohodnutom termíne, alebo ihneď po poskyt­
nuti/vykonam zmeny alebo zrušem produktu/služby 
bankou. Nad ramec bahka sa spoplatni aj iný počet 
výpisov alebo my spôsob doručenia vypisov, ako Je 
v bahku uvedené, a tiež me operacie a služby neza­
hrnuté do bal1ka služieb 

13. Rozpis zúčtovaných poplatkov banka vykaže v po­
pIsneJ časti vyptsu z účtu. Označenie „Elektronicky 
platobný príkaz" zahrňa platobne pn'kazy zadané 
prostredníctvom Internet bankmgum, Internet ban­
kmgura pre mobilne zanadema, cez Business Ban­
kingm, cez TPP, cez MultiCash alebo SWIFT. 

14 Medzi automatizovane transakcie patna: 
a. pniate platby, 
b SEPA platby a SEPA okamžite platby v ramci kra­

Jtn EÚ a EHP cez Internet bank1ngm, Internet 
bank1ngm pre mobilne zanadema, MulbCash, 
Business BankmgTB a SWIFT, 

c platby- cash pooling, 
d. platby trvalym pnkazom alebo mkasnym spôso­

bom, 

e. platby platobnou kartou okrem platieb kartou za 
stavkovame, loténu a hazardne hry, ktore su spo­
platňované v zmysle základneho Sadzobmka po­
platkov, 
automat1cke spiatky kreditnej karty, 

g platby v mene CZK v prospech klientov 
Ra1ffe1senbank Česká repubhka zrealizovaných 
prostredníctvom Internet bankmgu18, Business 
bankmgu18 a cez MultiCash. 

15. Spracovanie platobnych pn'kazov expresne je služ­
ba spoplatňovaná nad rámec bal1ka sluŽJeb sadzbou 
uvedenou v Sadzobmku poplatkov. 

16. Klrent Je oprávneny kedykoľvek poŽJadaf o zmenu 
bahka služieb na my z ponukanych bahkov služieb 
(s výnimkou zmeny z bal1ka služieb Živnostenský 
účetra alebo na balík služieb Živnostenský učetra), 
resp. o zrušenie balíka služieb a vedenie učtu bez 
balika služieb. 
Ak klient požrada o aktIVac1u mektoreho z ponuka­
nych bal1kov služieb, banka mu bude spop!atňo­
var bežny učet v zmysle zvoleneho bahka služieb 
s uč1nnosfou stanovenou v zmluve o bežnom účte 
pravmckej osoby alebo fyz1ckeJ osoby - podnikateľa 

a poskytovaní ďalších produktov a sluŽJeb k tomuto 
účtu. Poplatky za služby zahrnuté vo vybranom bali­
ku služieb, ktoré boh z učtu klienta do dňa účinnosti 
uvedeneJ zmluvy už zúčtované, banka nevracia. Pri 
naJbltžšom zúčtovam poplatkov bude učet klienta 
spoplatnený podľa aktívneho balíka služieb, pnčom 
podľa tohto balíka budu spoplatnene aJ všetky tran­
sakcie vykonane v danom mesiaci pred dňom uč1n­
nostI zmeny. 

17. Pn zatvorení učtu s babkom slUŽJeb, ako aj pn zatvo­
rern učtu bez bahka služieb budu klientovi zúčtovane 
iba poplatky za vykonane transakcie a poskytnute 
služby, a to ako na účte bez bahka služieb, nezav1sle 
od toho, či učet mal alebo nemal defmovany balík 
služieb. 

18 Poplatok za zadanie, zmenu a zrušenie trvaleho pn­
kazu alebo SEPA inkasa je splatny v deň vykonania 
ukonu. Poplatok za reahzac1u SEPA inkasa je splatný 
k ultimu mesiaca 

19 Všetky poplatky uvedene v Sadzobníku poplatkov sú 
platne aj pre produkty a služby poskytovane klientovi 
v cudzeJ mene, pok1af me Je v Sadzobníku poplatkov 
vyslovene uvedeny poplatok pre účty v cudzej mene. 
Prepočet meny EUR na cudziu menu sa realizuje 
kurzom deviza stred prislušneJ meny podľa kurzove­
ho hstku Tatra banky platneho v deň zúčtovania po­
platku 

20. Poplatok za spravu uveru pn ostatnych uveroch Je 
splatny vž.r:J,J v taky deň v príslušnom mesiaci, v ktorý 
su pn danom uvere splatne úroky. Ak úroky me sú 
splatné v každom kalendamom mesIacI, tak tento 
poplatok bude splatny v taky deň v každom kalen­
damom mesiac,, ktorý sa svoiim číselnym označe­
ním zhoduje s označemm dňa, v ktorý su uroky inak 
splatne Poplatky za upomienku su splatné v deň sta-
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novený veriteľom v upomienke. 
21. Poplatky za mformacie o klientovi banky, podávané 

opravneným osobam v zmysle zakona o bankách, 
banka zúčtuJe prostredníctvom faktury, ktorá bude 
zasielaná spolu s odpoveďou banky s lehotou splat­
nosti 15 dm. V pripade, ak su uvedene informac1e 
poskytovane klientovi - podnikateľovi, ktorý Je cu­
dzozemcom, zučtovane poplatky nepodl!ehaju v Sler 
venskej repubhke darn z pndaneJ hodnoty 

22. Poplatky za mformac1e všeobecneho charakteru 
banka zučtuje klientom banky odpísaním z účtu, 

mym osobám fakturac1ou vopred. 
23. V pnpade, že klient využiva aJ niektoré mé služby, 

ktore niesu obs1ahnute v Sadzobmku poplatkov Tat­
ra banky, banka pouŽJJe na zučtovarne poskytovaneJ 
služby poplatok v zmysle pnslušneho Sadzobmka 
poplatkov, v ktorom Je tato služba uvedená. 

IX. Účinnosť 

Sadzobník poplatkov Tatra banky, a. s., časf poplat­
ky za služby pre právnické osoby, nadobúda účin­
nosť dňa 31. 05, 2024, s výnimkou časti upravu­
júcej poplatok za doručenie karty do pobočky pre 
debetné karty a kreditné karty a časti upravujúcej 
poplatok za vstup do letiskového salónika pre kre­
ditné karty VISA, ktoré nadobúdajú účinnosť dňa 
31.08.2024. 




